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De Otiare et Apaldio* 


V 


ergente aetate Halconi > Adalsteinis aluiimij 
iji Ylfia, Halogiae insula, vir habitavit, nomine 
Thoi-valdus , cui cognomen erat Skiljandus ; is 
uxorem habuit Thorgerdam, Hallfrodi filiam, 
cujus frater, Galtius, vir potens opibus, Sog-* 
nii habitavit^ Thorvaldo Skiljando duo erant 
nati: vuius Ottar, alter Thorkell Silfrius, no-« 
thus< Vir quidam, nomine Ingjaldus, in 
eadem insula, Ylfia, habitavit; hujus filius 
Avaldius. Ingjaldus amicus erat Thorvaldi, 
filiumque ejusOttarem educandum susceperat; 
Ottar et Avaldius admodum sequales fuerunt, 
quos inter brevi jurata coaluit amicitia. Erat 
vir , nomine Sokkius , pirata insignis , homo 
facinorosus, qui passim rapinis et infestis ar- 
mis grassabatur *). Hic aestate quadam in 
insulam Ylfiam delatus, noctu cum copiis e- 
scendit, atque domum Thorvaldi, omnibus, qui 
quidem domi aderant, somno oppressis, ex 
improviso aggressus, suos ita alloquitur : heic 
opima praedae copia se obfert, quandoquidem 

I 

*') 16 amicuB erat GunnLildae, regum gemtrioiB, ut multi alii mali 
liomiues , add. S. quae verba inferius leguutur. 

tv. vol. 
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vir dives hic habitat 5 neque vires ad resisten- 
dum erunt ullae, si prudenti utemur consilio. 
Idcirco aedes igne ferroque oj)pugnemus, res 
omnes captivas abducamus, aedes hominesque 
universos incendio absumamus 5 pars nostrum 
domum Ingjaldi adeant, idemque ibi faciant. 
Quod cum nemo dissuaderet, ignem aedibus 
admovent. Thorvaldus ad limen progressus, 
quis incendio praesit, interrogat 5 cui Sokkius, 
quis sit, aperit. Tum Thorvaldus: quasnam, 
inquit, injurias ultum is: nihil enim, mali, 
quod quidem sciam, tibi attulimus? Sokkius 
contra : nos piratae , inquit , non quaerimus 
causas, sicubi facultates hominum atque vitam 
petimus. Oppugnant piratae aedes igne ferro- 
que: quindecim viri, inter quos Thorval- 
dus, incendio absumti, paucis evadentibus: 
res omnes, quibus quidem usus erat, a piratis 
abreptae. Qui a Sokkio ad Ingjaldum missi 
erant, ignem aedibus injecerunt 5 ille ad fores 
progressus exeundi veniam hominibus petit: 
cujus cum nulla fieret copia, ad adolescentes, 
Ottarem et Avaldium, conversus, ita eos allo- 
quitur : in promptu est, mihi jam ultima ad- 
ventare fata: verum optaverim, vos ab incen- 
dio liberare, ut longioribus uti fatis vobis liceat 5 
nunc itaque vos per fores occultas, quae in 
aedibus sunt, emittam: inde, fumum secuti, 
in sylvam vos conferte; neque, si majoribus 
rebus vos fortuna sei'vaverit, hujus injuriae vin- 
dicandae causa vobis deerit. Illi respondent: 
voluntas quidem in promtu, spes vero rei per- 
ficiendae, quo res nunc quidem loco sunt, exi- 
gua. Producti deinde ab Ingjaldo ad fores oc- 
cultas , evadunt , insciis piratis , tum ob stre- 
pitum flammaeque vim, tum quod properae 
morti non erant destinati. 'In contrariam in- 
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sulae partem devertentes, non multo post ad 
colonum .quendam perveniunt, petuntque, ut I 

quam citissim e ipsos in contiji entem transmit- 
tat. Hic, qtii adolescentes cognovit, postu- 
lata fecit. In continentem delati, se pauperes 
adolescentulos esse professi sunt : appulerant 
autem ad terram, qua navis quasdam oneraria, 
halecibus transportandis a Vagis delata, Sta- ' 
tionem habebat, in australes regni partes abi- 
tura: liic operam suam ministeidis navalibus 
offermit, et in societatem itineris adsumuntur. 

Quae cum austrum versus tendens in sinum 
Sognicum devenit, adolescentes se sinum in- 
gredi velle affirmant , ibi cognatos suos esse 
testantes. Gubernator ait: id vobis dabitur ; 
nam hic non deterior erit conditio vestra, quam 
illic, ubi vos recepimus. Vos autem strenue 
nobis operam praestitistis : atque praesagit ani- 
mus, vos brevi majoris momenti viros fore, 
quam nunc exspectare par fuerit- Deinde in 
terram exponuntur. Die in vesperam decli- 
nante ad Galtium, Ottaris avunculum, perve- 
nerunt, et in exteriore domo in stipula conse- 
derunt. Paterfamilias eos adiens interrogavit, 
quinam essent. CuiOttar, quis esset, vera 
retulit. TumGaltius: adeo vester adventus 
haud alienus judicandus est: sedem, quasso, 
adite! Hic, laute habiti honorifxceque, septem 
octove hiemes commorati, in robustos viros 
adoleverunt. Eo tempore pugna Fitis gesta 
est, qua Hakonus, Adalsteinls alumnus, occidit, 
Gunnhilda filiisque in regnum Norvegiee succe- 
dentibus: apud quos Sokkius pirata, ut alia 
multa atrocia ingenia, gratia plurimum vale- 
bat. Vere quodam Galtius Ottarem Avaldium- 
^ue allocutus: Te, inquit, Ottar cognate! coa- 
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lumno tuo antecellere judico , et in rebus 
rendis gnavum fore confido. Is vero rerum sta- 
tus inNorvegia nunc obtinet, ut vos domi meae 
tueri desperem 5 quod ii, qui ob caedem patrum 
vestrorum gravissimis tenentur criminibus, in- 
juriae ultionem a vobis exspectabunt : bis autem, 
quibus mecum commorati estis, annis, fmi- 
clos vestros numerata pecunia vendidi, e re ve- 
stra maxime fore putans , si mercaturae gratia 
Angliam petieritis, fortunaeque res vestras 
commiseritis, Ottar, se hoc consilio uti velle, 
ostendit. Ea aestate Anglidm petunt, lucro- 
samque mercaturam exercent; tres quatuorve 
annos in Angliam commeant , et magnam rem 
faciunt. Tum Oreadas adierunt , ibique , ut 
aliis in locis, quo venerunt, apud viros poten- 
tes et divites lionorem nacti sunt. 

yldi^entus Oiiarie et Avaldii in Islandiam* 

152. Ottar , A valdium aliquando adfa- 
tus: navem, inquit, meixatoriam, Islandico 
oceano aptam , emere , eoque profectionem 
instituere, inanimo est; audivi enim, ibi in li- 
• bertate et otio (pace) habitari 5 honorique etiam 
ducunt viri praestantiores , eo habitatum con- 
cedere. Prius tamen Norvegiam adeundam, 
occasionemque Sokkii- piratex opprimendi cap- 
tandam censeo, neque prius inde discedendum, 
quam patribus nostris aliquantum parentaveri- 
mus. Probat consilium Avaldius. Bona deinde 
nave emta, Islaudicis commeatibus , idonea,' 
orientem versus in Norvegiam tendunt, sinum- 
que Sognicum intrant. Qui cum Galtium con- 
venerunt, totum suum institutum et consilium 
ei aperiunt. Quibus ille: ea res commodum • 
accidit, nam Sokkius pirata etSotius, frater 
ipsius, haud procul hinc absunt, una tantum 
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nave vecti: hi noctu In terram egi'essi, in coena- 
culo quodam dormiunt. Vobis autem comitein. 
dabo, Steineni nomine, a quo sibi, utpote ipsis 
notissimo, vix bene cavebunt pirata?. Tum Ot- 
tar ac sui navem repetiverunt eamque in anclio- 
ris tenuerunt, exorto inter haec vento secundo. 
Post tres una, Ottar, Avaldius et Steinn, exi- 
gua cymba terram petunt, etin recessu quodam, 
prope domum, in qua hac nocte dormiebat Sok- 
kius ac sui, appellunt, atque in terram egredi- 
untur, Qui cum villam appropinquarent, Steinn 
piratas conventum ivit, et quod visum est nego- 
tii simulans, colloquium Sokkii petiit, atque 
unacumhis vespere poculis indulsit, Cum ve- 
ro, multa jam nocte, cubitum irent, Steinn 
Ottari signum dedit. Piratae, qui septem om- 
nino erant, in ccenaculum veniunt, vestes exix- 
ere incipiunt. Splendebat domus, accenso 
lumine 5 foris densissimae tenebrae, nocte illuni. 
Ottar et Avaldius cito gressu advolant, ita ut 
infimos scalarum gradus tenerent, cum qui po- 
stremi ibant piratarum, in Summum pervenis- 
sent 5 intro in coenaculum se proripiunt. Ottar 
Sokkio gladium infra loricam per alvum adegit, 
quo vulnere illico exanimatus est. Avaldius 
Sotium, lorica se prono corj)ore exuentem, ense 
feriit ,et utrasque nates abscidit 5 deinde domo 
excurrunt, ex primis scalis saltu in terram se 
demittunt, tenebris se committentes 5 mox cym- 
bam petiverunt, qua vecti navem assecuti sunt. 
Secundus ventus vehementius spirabat; ideo 
illucescente die, vela tollunt atque in altum 
provehuntur, famam consecuti ultionis gnavi- 
ler exactge. Gunnhilda, Regum -genitrix, ut 
quae gesta erant audivit, fatur: Male accidit, 
quod homines, qui amicos nostros interfecerunt 
et contumelia affecerunt, oculis non conspexi, 


ignara, qui hoc facinus patraverint, ut adeo 
hanc rem impune pati necesse habeam. Ottar 
ac socii, ferentibus usi ventis, navem in ostium 
Blandse , in parte insulae boreali , appulerunt, 
territoriis adjacentibus jam tum occupatis. Ot- 
tar fundum Grimstungae in Vatnsdalo emit a 
viro, cui nomen erat Einari, nave pro pretio 
soluta, ibique villicationem instituit. Avaldius 
primam hiemem cum Ottare fuit 5 is cognomine 
appellatus est Skegg (barba). Proximo autem 
vere fundum emit Knjuki in Vatnsdalo, uxo- 
remque duxit Hildam, EyvindiSbrkveris filiam, 
ex his nata Kolfinna, femina formosa admodum- 
que superba. Vir quidam nomine Olavus, Hau- 
kagili habitavit, opibus et amicis valens, cujus 
uxor eratThorhalla, filia jEvaris Prisci ex Lan- 
gadalo^ filia Olavi et Thorhallae appellata est 
Asdisa, quam ambiebat Ottar Grimstungensis 
et multa cum dote inmatidmonium accepit, ex 
qua filium suscepit, nomine Ilallfrbdum, cui 
nomen avi materni Ottaris inditum est. Alter 
filius Ottaris nominatus estGaltius. Valgerda 
nomen erat filiae Ottaris & Asdisae , omnium 
quae tum in Vatnsdalo erant feminarum formo- 
sissima. Olavus Haukagilensis Hallfrbdum, 
suum ex filia nepotem, educavit lauteque ha- 
buit. HallfrbduSj prima jam aetate, magna fuit 
statura, robustus, virili membrorum structura, 
superciliis nigricantibus, naso turpi, vultu cae- 
lera concinno, crinibus badiis 5 comae nativus 
decor. Jdem, cum adolevisset, iii vita varius 5 
in prima jam pueritia versus, eosque plerrftn- 
que probrosos, fundere j parum amicis valens 5 
viginti ferme annos natus Kolfinnam, Avaldii 
Barbae filiam, amare coepit. Avaldius, cum 
nollet filiam ab Hallfrodo illicito amore pellici, 
ei in matrimonium dare voluit, sed Ilallfrodus 


diuptias recusavit. Tunc temporis Mar , filius 
Jorundi Halsis, Mastadis habitavit, is amicus 
:fuit Avaldii Barbae. Hunc conveniens Avaldius, 
quam sibi injuriam faciat Hallfrodus , queritur. 
Hic Mar : consilium prae manibus est : curabo 
hominetn, qui Kolfinnam filiam tuam ambiat; 
■vir noniinatur Gris, Saemingi filius , habitans 
■in Langadalo prae Geitaskardo, amicus meus, 
locuples atque amicis valens; idem mercaturam 
cum successu fecit, quin Constantinopolin us# 
.que commeavit, magnumque ibidem honorem 
ab imperatore adeptus est. His dictis Avaldius 
domum redit; sed Mar nuntium misit Grisi, 
amico suo , qui et Mastados venit. Qui cum 
colloquium iniissent, Marinfit: ’in rem tuam 
consulam, ut Kolfinnam, filiam Avaldii Barbae 
ambias; quae conditio una est in optimis, cuux 
femina sit pulcra, neque desit res. Qua re pro- 
bata, Gris unadum Mare ad Avaldium, septi- 
mus ipse, equitat. Hos Avaldius comiter exci- 
pit; intrant omnes cum patrefamilias aedes, 
hastis foris constitutis, quarum una, auro ob- 
ducta, Grisis fuit. Ordiuntur colloqui; atque 
Mar, nomine Grisis, de connubio agere coe- 
pit; facilem se praebet Avaldius, dicens se iii 
ea re Maris consiliis usurum: ^^et si feminis 
idem videbitur atque mihi, non feret repulsam.'' 
Huic rei is finis fuit, ut Kolfinna Grisi despon- 
saretur, Inter hasc, dum intus sedent super 
his rebus, advenit Hallfrodus ad domum, uno 
comitatus homine. Qui cum viderent hastas 
foris stantes, Hallfrodus comiti: Adsunt, cre- 
do, inquit, aliqui ex longinquo: tu nostros 
equos observa, ego vero gynaeceum Kolfinnae 
adibo. Quam cum convenisset, ille quaerit, 
quid hominum advenisset: Neque tamen, ut 
credo, quaerere opus est, inquit; Mar pro- 
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fecto adest , te ambiturus ; verum haud credo 
rem facile profecturam, uti nunc sunt res. 
CuiKolfinna: fac provideant, penes quos ea 
res est. Eo consilio utar, ait ille, quanquam 
procus tuus tibi jam jam magis placeat, quam 
ego. Ab his exeunt 5 Hallfrodus Kolfinnam 
gremio imponit juxta parietem gynsecei. Com- 
modum ab sedibus exitur. Gris oculis erat coe- 
cutientibus j is fatur i quinam isti sunt homi- 
nes, qui tam submisse colloquuntur. Avaldius: 
Hallfrodus Ottaris filius et filia mea Kolfinna. 
Gris: an isthoc moris est? Saepe quidem ita 
accidit, ait Avaldius, tuum vero nunc est, hoc 
incommodi avertere, quandoquidem sponsa tua 
est. Gris ad haec: ita judico, inquit, hoc fac- 
tum esse calumniae causa. Tum Hallfrodus: 
id tu scito, Gris! me tibi hostem fore infen- < 
sissimum, si hanc conditionem tibi cogitas. 
Mar refert: nihili tua verba hac de re facio, 
ea enim hac in re nihili aestimabuntur ; quippe 
jus habet, credo, Avaldius filiae suae. Tunj 
carmen fudit Hallfrodus, 

Ira ethnici, vere ignavi 
depressoris multorum vasculorum 
lactariorum, sic fere meis 
oculis videtur esse terribilis , 
ac si haud exiguus , vetulus , 
canis villaticus , maxime 
advenis confluentibus, obmurmuret 5 
ante conclave femineum fundo versus*), 
neqve curo, Mar sacrificule! qvid adjicias 
verborum. Mar contra : tu saevas dabis poe- 
nas, si in me verba probrosa jacis. Hallfro- 


*) Ordo: Ret&i allhei&int , tmmnrgs n) sullvis niargra troga 
Vt:r&r ) tvii b) noUii *) wgilig *) Jyrir aiiguiii i/iir, tem. 
uUtill, gamull iurhiiHilr c) stiiri lUi d) fyrir hitri ‘), alis 
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dus refert: meorum dictorum arlnter sum, 
credo. Tum uuacum comite abeqvitat, Mar, 
rem hoc loco noii relinquendam dicens, hor- 
tatur ut Hallfrodum eqvites persequantur ^ ita 
faciunt 5 his Avaldius duos addidit comites, ita 
ut novem omnino essent. Hallfrbdus domum 
habuit I-Iaukagili 5 Olavus, nutricius ejus, de 
profectione Maris et Grisis suspicatus, misso 
confestim ad Ottarem nuntio, rem omnem, ut 
gesta erat, exponit, fore ostendens, utHall- 
frodo opus auxilio sit. Quo nuntio permotus 
Ottar, e vestigio omnes, quorum copia fuit, 
viros armavit. Qui cum Haukagilum pervenit, 
Olavus se jam armis induerat, ipseque ac do- 
mestici sui omnes equos conscenderant. 

De liallfrodo Otiaris fdio. 

153. Nunc de Hallfrodo dicendum. Is 
cum unico comite praevehebatur, noveni viris 
insequentibus. Cum vero alteri alteros con- 
spexissent, Hallfrodus infit : en, qui nobis in- 
stant! nulli vero patiamur, ut hi diutius nos 
insequantur. Tum ad colliculum quendam 


mcsf vid" J'6r gesla, ek slccri hrag^ Extat in Sk. 2, p. 84. 
AJjest lu 0. C. S. 

iorgiu Sk. *) veifr Sk. *) nolJxvi id. Sk. 132. sic, 
Sk. 132 ; A l.mljet ccgiligs , cpiod jmnus apltnu puto. *) 
, F. Sk. 132, coram fejniuay nempe Jvolfuina ; sed 

lepugual melriuu. 

n) Grisem pntal; suJikvjr irogay proprie accipio, eum 
cjui deinergil alveolos lactarios iii afjnam, ul purgentur, i. 
e. virum nmllem et effeminatum, cui opera lactaria curae 
sunt. h^nokXiiy sec. vulgarem proiiunlialionein, id. q. noAAu/. 
c) siuray nunc fere, anxio esse animo, tristem vuliiuu pras— 
ferre; verlmm iiorvag: A/urc notat, demisso capite desidere. 
<?) si voces /vnr hnn huc refers, bur de cella cibaria iulcUi- 
gendum esU 
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aderant, ubi, svadente Hallfrodo , se ad defen- 
sionem parant. Gris cum suis superveniens 
eos adoritur, illis pulcre et fortiter se defen- 
dentibus. Verum tamen evenit quod vulgo di- 
citur, multitudini resisti non posse; is enim 
certamini finis fuit, ut ambo capti vinculis con- 
stringerentur. Gris et socii vixdum equos 
.conscenderant, cum ille: homines, inquit, 
equis advehuntur, quantum video, non pauci- 
ores triginta, quare vereor ut victoria diu fru- 
amur. . Jamque admissis equis effugiunt, locum 
defensioni idoneum quaerentes, trajecto amne 
Vatnsdalensi, cursum sistunt, qua crepido flu- 
minis calle intersecatur. Ottar amnem adve- 
hitur, triginta viris comitatus; quem saluta- 
tum Gris quaerit, quid sibi velit tantus homi- 
num numerus? Cui Ottar: ubi Hallfrodus, 

# 

cognatus meus? Gris: colligatus est, non 
vero necatus ; et quidem juxta colliculum jacet, 
ubi congressi sumus. Ottar : contumeliose in 
eum egistis, etsi quaedam causa subesset: an 
vis tu, Gris! pati, ut haec causa mei solius 
arbitrio permittatur? Cui Gris : ego vero, in- 
quit, volo, cum vir sis spectatae fidei. Et jam 
pacificationem stipulati digrediuntur. Ottar 
cum suis reversus, Hallfrodum ac comitem re- 
perit et vinculis exemit. Ottar fatur: haud 
ista, cognate! profectio honori fuit. Affirmat 
Hallfrodus , et quaerit an Grisem convenisset ; 
quod affirmans Ottar, quo pacto in gratiam re- 
diissent, exponit. Hallfrodus: nihil inoror, 
inquit, quo pacto hanc rem transigas, dum- 
modo Gris Kolfinna non potiatur. Id tui non 
erit arbitrii , ait Ottar: ille mulierem habeto, 
cum arbitrium meae fidei commiserit: tu vero, 
cognate! peregre ito, ibi majorem honorem 
et fortunam quaesiturus. Hallfrodus ad haec: 


haud facile visu 5 qui mihi fidi sint, si patres 
fallunt 3 nunc quoque rem sic exituram credo, 
ut neuter nostrum potiores sit habiturus; id 
enim primum eveniet, ubi Grisem convenero, 
ut eum ad certamen circense provocem His 
dictis pater et filius digrediuntur 5 Ottar Grims- 
tungam, Hallfrodus cum Olavo Haukagilum 
equitat. Paucis post diebus Olavus Ottari ge- 
nero suo per nuntium praecipit, ut nuptias in- 
ter Grisem et Kolfinnam dissuat; alioquin, ob 
ingeniuzn Hallfrodi, rem in deterius abituram. 
Idem nuntius Olavo etHallfrodo refert, eum 
in nulla re iis adversari velle, addens, Ottarem 
valde aegrotare, et petere, ut Hallfrodus ad se 
quam primum veniat, velle enim, priusquam 
decedat, res suas ordinare. Hallfrodus, ut 
langvorem patris audiit, eum conventum pro- 
ficiscitur; sed cum Grimstungam adesset, Ot- 
tar, nullo aeger morbo, confestim eum com- 
prehendi et in in vincula conjici jussit. Ileic 
Ottar : nunc duarum, inquit, Hallfrode ! altera- 
utra conditio eligenda, aut hic in vinculis 
sedere, aut rem omnem tua ex parte meo ar- 
bitrio permittere. Hallfrodus respondit: Nse 
tu haud ambiguum facis , te mihi esse inimi- 
cissimum; atqui jam necesseest, potestatem 
exerceas, potius quam heic in vinculis et cu- 
stodia detinear. Mox vincula Hallfrodo ex- 
emta. Kolfinna , Grisi matrimonio juncta, 
rei familiaris curam cum eo suscepit, maritum 
amore non prosecuta. Olavus de Haukagilo 
Ilallfrodum, nepotem suum eundemque alum- 
num, peregre ut abiret hoz'tatus est, viatici 
quantum honesto sumtui ad exteros ituro suf- 
ficeret, pollicitus. Ottar pater ejus hoc idem 


*) Dc cc3'iamine circensi vide KormnJ\.i vitam cap, 1 . 
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urgebat 5 hic quoque pacificationis inter eum 
et Grisem conditiones pronuntiavit, nt Gris 
argenti dimidium centum penderet, Hall- 
frodus peregre proficisceretur. Hic pecuniam 
accipere noluit, patreinque et Olavum ita al- 
locutus est : video vestri in me amoris docu- 
menta 5 quare vero simillimum dirco, hoc hac- 
tenus in vestra potestate ess^ cum tam cupide 
elaboretis, ut peregre proficiscar; praesagit 
' autem mihi animus , diutinas inter me et Gri- 
sem simultates fore. Eadem aestate Hallfrodus, 
ad navem in portu Ilvitaensi profectus, pere- 
gre abiit. 

Jies Oliarem et V atnsdalenses intercedentes. 

154. Eo tempore Thorsteinn Ingimundi 
filius Hofi in Vatnsdalo habitavit, vir magnas 
auctoritatis , i^rudens , benignus , amicisque 
valens. Filios habuit Iiigolfum et’ Gudbran- 
dum. Ingolfus omnium iii iis tractibus erat 
formosissimus; de quo sic poeta quidam: 
Omnes voluere virgines 
cumlugolfo jungere nuptias, 
quae quidem adultae fuerunt; 
misella sibi -visa est quaeque tenerior. 

Sic et ego cupio, ait vetula, 
cum Ingolfo jungere nuptias, 
dum mihi duo haerebunt 
dentes in superiore palata. 

Ingolfus Grimstungam itavit , sermonesque 
cum Valgerda Ottaris filia, sorore Hallfrpdi, 
habuit. Qua de re cum Ottar Ingolfum ad- 
moneret, et rogaret^ ut domum frequentare 
abstineret, ille petulantius respondit, dicens: 

■ Vatnsdalum ab habitatoribus ita esse compara- 


circiter % deuarlos. 
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tum , ut profectiones suas pro lubitu instituere 
queat: adeoque res in meliorem locum non 
est deducta. Itaque Ottar, Thorsteinem con- 
veniens, rogat, ut filium admoneat, ne ani- 
mos liomiiium irritando tentet. Tborsteinu 
ajquo animo respondit, et facturum se promi- 
sit 5 et paullo post Ingolfum compellans, rogat, 
ut a sermonibus cum Valgerda , Ottaris coloni 
filia, miscendis abstineat. Ingolfus respondit: 
tuo jussu, pater! lubens faciam. Sic primo 
quidem Grimstungam frequentare desiit, sed 
tum elegos de Valgerda facere instituit. Qua 
re Ottar magnopere indignatus, Thorsteinem 
altera vice conveniens,' hac ratione magna se 
injuria peti queritur: nunc volo, ait, mi- 
hi permittas, ut diem Ingolfo dicam 5 non 
enim pati queo, rem intactam quiescere 5 et 
fama, credo, accepistis, me non inpune 
tulisse hominum contumelias et acerbitates. 
Thorsteinn respondit: non equidem prohibeo, 
quo minus Ingolfo filio taeo diem dicas, cum 
haud iniqua proferas , sed ob ingenium cogna- 
torum nostrorum id minus e re tua esse con- 
fido. Jokull Ingimundi filius, frater Thorstei- 
nis, huic colloquio interfuit 5 is, ira incitatus, 
Ottaid: proh rem inauditam, inquit', te in 
hoc tractu nobis cognatis crimina intendere 
velle, quod tibi brevi male vertet. Thorsteinn 
doin se arbitrum obtulit, qui causam eorum iia 
comitiis Huuavatnensibus transigeret ; quod 
Ottar, precibus et consilio amicorum motus, ac - 
ceptavit. TamThorsteinn: sententiam ergo, utut 
ea vos acquiescetis, statim pronuntiabo : argenti 
dimidium centum Ottaripx'o elegis adjudico 5 sed 
Ottar fundos suos vendito et ab hoc tractu mi- 
grato. Ottar hac in re summam sibi injuriam 
fieri testatus est, sed Thorsteinn se, pro 


I 


14 


154 C. 


triusque partis ingenio, non minus ipsiconsu* 
luisse demonstravit. Tum Ottar lares austrum 
versus trans montana transtulit et Ottarsladis 
in Nordrardalo sedem fixit. Anni superioris 
aestate Hallfrodus, filius ejus, e portu Hvita- 
ensi solvens peregre profectus fuerat, qui com- 
moda navigatione usus ad Norvegiam appulit, 
satrapa Plakono Sigurdi filio summam rerum 
tum tenente. Quem cum Hallfrbdus convenis- 
set et salutavisset, satrapa eum comiter exci- 
piens, quis esset, interrogat. Ille, nomine 
edito, se Islandum esse dixit, ea vero adven- 
tus mei causa est, ut carminis, quod de te com- 
posui, recitandi veniam impetrem. Cui satra- 
pa: virum prae te fers, coram potentioribus 
libere loquentem^ quare carmini tuo faciles au- 
res praebebo. Plallfrbdus carmen, quod inter- 
calare fuit, digno ore recitavit. Satrapa, actis 
gratiis, bonas vestes magnamque securim, ma- 
nubrio argenteis lamellis ornato, ei dono dedit 
et secum hospitium per hiemem obtulit, quod 
Hallfrodus accepit. Sequente aestate in Islan- 
diam navigans, ad australem insulae partem 
navem appulit 5 tum eo pater ejus, proxime elap- 
so vere, a tractu boreali migraverat, quocum 
Hallfrbdus perhiemem commoratus est. Dein- 
ceps aliquot aestates Hallfrbdus in navigationi- 
bus consumsit, nunquam vero ad borealem in- 
sulae partem venit j jam vir praedives factus, 
ipseque navis possessor. Hic aestate quadam, 
ab Islandia delatus , ad Agdanesum navem te- 
nuit^ cum vero homines, quibus cum collo- 
queretur, nactus esset, audivit, factam in Nor- 
vegia regiminis mutationem, mortuo Hakono 
satrapa, cui rex Olavus Tryggvii filius in reg- 
num successisset. Praeterea, regem Olavum om- 
nibus hominibus Christianam religionem prae- 
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dicare; quae omnia Hallfrodo gravioris mo- 
, menti visa sunt. Inter omnes nautas convenit, 
ut votis nuncupatis deos invocarent, ut secun- 
dos ventos exNorvegia aliquo ad terras eth- 
nicas nanciscerentur. Votum ita conceptum 
est, ut pecuniam et cerevisiae tres amphoras 
Freyo darent, si in Sveciam vento secundo 
ferrentur, sed Thori aut Othini, si Islandiam 
redire contingeret. Sed ventus adversum 
tenuit; quare sinum tandem intrare coacti 
sunt. Cum vero portum ingrederentur, 
quod multas longae naves ibi in anchoris stabant, 
ipsam stationem non tenuerunt. Insequeuti 
nocte, cum loco aperto et aestuoso in anchoris 
starent, violenta tempestate a pelago exorta, 
funium et anchorarum grave periculum fece- 
runt; multam noctis partem tenebrae nondum 
occuparunt; coelo vero albescente, ex classia- 
riis quidam infit : homines isti in nave merca- 
toria magno versantur periculo, quippe qui 
navem teneant, qua maxime tempestati obnoxia 
est, agite, opem illis quam strenuissime fera- 
mus. Mox triginta viri, unam navem ingres- 
si, ad eos remigabant, quorum unus sedens 
clavum regebat, prasino indutus amiculo, sta- 
tura grandis. Qui cum ad navem mercatoriam 
pervenirent, is, qui clpum regebat, mercato- 
res allocutus: vos, inquit, haud bene estis con- 
stituti; ingruit enim tempestas, heic vero mare 
brevibus & scopulis periculosum; nos adsumus, 
in tutum vos collocaturi. Huic Hallfrodus : qui 
vocaris? Ille contra: nunc Ancorae -potens vo- 
cor. Dum haec colloquebantur, unum ancho- 
rale crepuit et disruptum est, Amiculatus ille 


*) ^oklury pro adverbio «surp.^itum, vide Gloss, Njalae. rei hujus 
Hist. cap. 204. init. 
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extemplo se e navi ejecit, etfunempessum siden- 
tem manu assecutus in navem retraxit. Cum 
funis creparet, hi versus Hallfrodo exciderunt: 
Retinacula nostra moveamus 5 
turbo marinus *) incessit navem , 
funis ancliorEe 2 ) nimium intendi occipit; 
ubi est strenuus ille vir anchorarius 5)? 

Vir amiculatus, qui tum in navem suam eva- 
serat, subjecit: 

Sed praestiti trahendis funibus 
virum, indutum toga viridi, 
qui indices anchorae molitur; 
hic est strenuus ille vir anchorarius 

*) .9a?roZ:rt] Sk, id. *) ivor&rj propr. pellis rosma- 

rini, it. fnncs eae pelle ejus confecti, de quibus Speculum 
regale pag. 179-80: hajts (rosiimgsins) tr hce&i PyJik 

oli lil rejpa y ok th/a menn par sierkar olar aj ^ svit 

ai vel dra^a 60 jnahna eii,l reip etfa Jleiri ^ ok geta p6 €kki 

akkeri.^frakki y nomen ficliun, quod sibi tribuit rex 
Olams. De Oiginebujus nominis baec niibi succuiTunt lyroAAi, 
m. g. Tir slicnuus , ab adjcct. JrakXr] in lexipo B. Haldoris 
/ralli quoque occurrit de principe Viro. Itaque aklerie frakki 

I 

est strenuus vir ancliorae i. e. in aneboris trahendis j in re an- 
cborarla, vel princeps aneborae, Cui cura aneborae est deman- 
data. Quod si ba^c , quas mihi quidem simplicissima videtur, 
ratio displicebit, alia obvia est : uenipe uou omni ratione caret, 
\ 0 CQ\i\ Jrulkiy m. esse ligni genus nescio quod, forte fraxinum, 
cui respondeat xos. Jralka f. g. basta, ^'Jrokkur dya^' Rigsmal ; 
quemadmodum Inid et af^lt de telis usurpantur. ^Hinc com— 
morle explicari potest appellatio ensis hraifrnkki. Eodem modo 
\Qvo akliris- Jralki vir nuchoravius dicitur, ac sver'^draugaT 
milites, a*ois-j6draugar , eiripajau Hanc stropham om. 11. 

enn\ quid. cod. Icg* cinriy unum. *) 1}nalliiiid'a in 

sing. 132.^ hnaXlini^i derivo a verbo 7 / 7 , collimare, certum 
locum deiinirc, ei Imuli i j caput aneborae, propr* is quis destinat 
certum anchova? locum, index anciiora?, dan. ISojc» Ceterum occur- 
rit ba?c vox in leg. isl. J6nsb6k^ iniii- J^armannabdllif et iji Skalda, 
ed. Holni. p. 220, ubi ai^^ar. lect. rejecta est, intextu autem in duas 
voces {Jmoi /nidV) distorta. ® JllancsU*. om. 13., sed habet Sk. p. 87. 
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si scire cupis, inquit. Tum retinacula eo- 
rum sublatu 5 Ili vero navem mercatoriam re- 
mulco tractam in bonam stationem deduxerunt, 
mercatoribus, qui fuisset amiculatus ille, nes- 
cientibus 3 quibus paulo post innotuit, regem 
Olavum fuisse^ tum enim rex ab Halogia per- 
venerat, quo, ut ante demonstratum est, pro- 
ficisci cogitaverat 5 jamque naves suas ad Ni- 
darosiam constituit, et partim liic, partini 
Hladis cum cohortibus aulicis commoratus est. 
Hallfrbdus quoque Nidarosiam cursum tenuit 
eo que pervenit. 

I)e Rognvaldo et Raudo. 

155. Rex Olavus Rdgnvaldum ab jErvikia 
et Raudum secum in custodia servavit, seepe- 
que in colloquium venit Rognvaldi, quod ser- 
moni ejus multa sapienter dicta inesse depre- 
hendit. Die quodam, inter colloquendum, 
rex interrogavit, ecquid sciret, quis auctor esset 
incendii,, quo Tliorolfus Skjalgus (Strabo) deJa- 
daro periisset? Rognvaldus respondit; qui no- 
verim? diu quidem una fui cum Thorolfo in 
Jadaro, atque inde discedens salvum liilarem- 
que eum reliqui 5 post autem non multo incen- 
dii, quo periit, fama ipsiusque mors mihi al- 
lata est 5 verum quotiescunque ea res tangitur, 
in mentem milii venit Raudus de Raudseya. 
Rex haud plura ab eo hac de re expiscari potuit. 
Deinde Raudum conveniens, quaesivit, ecquid 
sciret., quis Thorolfum Skjalgum (Strabonem) 

incendio necasset ? Raudus retulit : nescio, 

» < » 

sed Rognvaldus de jErvikia semper mihi in men- 
tem venit, quotiescunque ejus rei mentio fit. 
Rex porro r an jam baptizari vis? CuiRaudus: id 
non prius fiet, quam quid Rognvaldus statuat, 

2. val. B 
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novero 5 neque tamen eo secius ille milii dis- 
plicet, Tum rex Rognvaldum etRaudum una 
convenire fecit, atque insuper de eadem re ip- 
sos interrogavit. Rognvaldus respondit: idem, 
rex, hac de re dicere habeo, quod in princi- 
pio , cum a me quaesivisti. Tunc rex : appa- 
ret, vestrum utrumque fidem sei^i-are 5 quoniam 
vero dicere non vultis, ipse vobis nonnihil di- 
cam. Exinde a principio orsus, cumresSkjal- 
gum inter atque Thorolfum intercedentes ad 
finem usque enarravisset; sic mihi tradidit, 
ait rex, Sigrida, uxor tua, Rognvalde! cujus 
pietatis fructum vos nunc t deinceps laturos 
speramus ^ neque ego hanc rem tam graviter 
puniam, quam multi exspectabunt et causa 
subest, .si veram religionem amplectimini, no- 
stramque amicitiam perfecte colitis. Ific Rogn- 
valdus : magna, inquit, o rex! tua fortuna 
atque benevolentia est, cujus aeternos fructus 
nos, et quicunque tibi obsecuti fuerint, per.ci- 
piemus. Tuinque Rognvaldus crimen fassus 
est, singulaque facta a rege recensita 5 ipse 
deinde ac Raudus religione, quam rex praedica- 
vit, usuros se eamque observaturos polliciti 
sunt. Baptizati deinde et a rege in amicitiam 
recepti. Mox mutuae cognationis necessitudihe 
examinata, Rognvaldus se patrem Raudi fassus 
est. Utrique, venia et consilio regis, ad res 
suas reversi, religionem suam constanter tenu- 
erunt, et amicitiam cum rege Olavo, quamdiu 
Norvegiae praefuit', coluerunt , cognatis vero 
Thorolfi pecunias pro incendio solvisse, memo- 
riae non proditum est. 

De Kjartane Olavi filio. 

156. Olavus Pavo, filius Hoskuldi Dala- 
kolli filii, uxorem habuit Thorgerdam , Egilis , 
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Skallagrimi filii natam , nt supra memoratum 
est: quorum filius natu maximus Kjartan no- 
minatus est, nomen a Myrkjartane , Hiber- 
norum rege, Olavi avunculo_, sortitus. Olavus 
Pavo Hjardarliolti in Laxardalo habitavit 5 vir 
potens, genere aiobilis, amicitiis valentissimus 
atque benevolentissimus. Kjartan Olavi filius 
domi patris sui Hjardanholti adolevit j is eo 
tempore hominum, qui in Islandia nati fue- 
rant, omni corporis habitu formosissimus : fa- 
cies magna et concinna, albicante colore 5 oculi 
pulcherrimi 5 magna coma et bombycis instar 
nitida, capillis circumcirca undatim defluenti- 
bus^ erat pulcris sane oculis i), magna sta- 
tura, et robustus, quemadmodum Egill, avun- 
culus ejus, aut Thorolfus Skallagrimi filius' 
fuerant. Kjartan habitu corporis omnium ho- 
minum fuit maxime conspicuus, ad opera fa- 
brilia dexterrimus , armorum nandique peritia 
omnium facile princeps, et omnibus artibus 
caeteros Islandos superabat. Idem hilaids, af- 
fabilis, liberalis, adeoque gratiosus, ut nemo 
esset, quin eum diligeret, qui quidem nomen 
ejus nosset. Ilunc Olavus omnium libero- 
rum maxime amavit. Ibidem Hjardarliolti edu- 
catus est Bollius Thorleiki filius , Olavi ex fra- 
tre nepos 5 hic et Kjartan asquales fere fuerunt 
et fratres devoti. JBollius erat statura grandi, 
perquam robustus , vultu spectabilis , recto 
naso, facie oblongiore, crassis labiis, neque 
tamen ore deformi, oculis suspensis -) (tenui- 

*) haim var allvel liaec sententm omnujo TrXeovce^p/ , cum 

pra?cesserit , ly^&r jnmma bezi; abesi guof|ue a Laxda^Ia, unde 
liic locus (Icsunitiis est. *) grufmtjirf^r] ita C. grimnt - 

trucibus oculis , A, sine dubio errore librarii. 
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ore vagina inclusis), ideoque nonniliil patu- 
lis pulcro pupularum situ, crinibus ex ba- 
dio albicantibus 3 eidem structura corporis mi- 
litaris, 'in cultu vitaque splendor summus: 
omnibus naturae artisque dotibus proxime ad 
Kjartanem accedebat^ tantusque inter eos amor 
intercedebat, ut Kjartan nusquam pedem pro- 
ferret, quin eum Bollius comitaretur. 

De Laugensibus. 

157. Eo tempore OsvifusHelgii filius Lau- 
gis in Saelingsdalo habitavit, vir sapientia 
insignis et praedives, is paternum genus ad Keti- 
lem Flatnefum (Silonem), Bjornis Bunae filium 
ut supra dictum est, retulit, mater vero illius 
Nidbjbrga vocata est, cujus mater eratKadlina, 
filia Gaunguhrolfi, filii Rognvaldi, Moeriarum 
satrapse. Osvifus uxorem habuit' Thordisam, 
filiam Thorolfi Parvi ex Medalfellsstranda, ex 
qua quinque filios , quos supra recensuimus, 
procreavit, quorum natu maximus, Ospakus, 
amicitiis maxime florebat, Thorolfus vero natu 
minimus erat. Gudruna nomen erat filiae Osvi- 
fi, quse venustate et prudentia omnes feminas, 
quae quidem tum inislandia florebant, antecel- 
luit^ eadem incultu elegantissima, adeo ut 
mundus aliarum feminarum, prae illius cultu, 
pro meris puerilibus lenociniis haberetur 5 opi- 
nium feminari|m erat callidissima, et diser- 
tissima, plerasqueliberalitate superabat, magn- 
animitate aliarum Islandarum facile princeps 5 
ea, utpote liberorum Osvifi natu maxima, fa- 
miliam consilio et auctoritate regebat. Prae- 
dium Laugarum situm est a boreali parte am- 
nis SjBlingsdalensis, e regione Tungse. Gud- 
runa Osvifi filia, quindecim annos nata, viro 
nupsit, cui nomen erat Thorvaldo, diviti horni- 
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ni, Garpsdalum in Kroksfjordo habitanti; 
is filius erat Haldoris pontificis. Cum eo 
Gudruna, quod eum minus amaret, divorti- 
um fecit, Tliordoque nupsit, filio Glumi Gei- 
rii filii; is a matre, quae Glumo superviveret, 
denominatus est, et Thordus Ingunnae filius 
appellatus; hic in Breidafjordo submersus pe- 
riit. Horum filius erat Thordus Catus, quem 
Snorrius antistes nutrivit et Helgafelli educavit; 
ejus filius er^t Stufus poeta. Tum Gudruna, 
Laugis commorata, aliquamdiu in viduitate 
permansit. Olavus Hoskuldi filius Hjardar- 
holti, summa cum gloria rem familiarem ad- 
ministravit, domi secum habens omnes filios, 
item Bollium Thorleild filium , iis cognatum. 
Kjartan saspiuscule ad thermas Saelingsdalenses 
se contulit; quo cum veniret, semper usu ve- 
nit, ut Gudruna ibi praesto esset; cum qua 
sermones identidem serere, voluiitati/Kjartani 
fuit, nam et prudens et diserta erat; et vulgo 
rumor erat, inter omnes inislandia adolescen- 
tes, Gudrunae etKjartani nullos nisi ipsos pares 
connubio inveniri. Inter Osvifum et Olavum 
Pavonem intima viguit amicitia, non eo minus, 
quod adolescentes amoris affectu invicem con- 
ciliabantur. Verum tamen Olavus Kjartanem 
aliqvando allocutus: nescio, inquit, qui fiat, 
ut, quotiescunque Laugas adis cum Gudruna 
collocuturus, animus mihi refugiat; atqui hoc 
non ideo est, quod Gudrunam aliarum om-. 
nium principem non judicem; imo sola est 
feminarum, qu£e, me judice, te digna sit; ta- 
men animo praesagio (quod absit ut divinem), 
fore, ut nos cognati etLaugensesnon constanti 


*) sic C. GarsdaluJii -i., in qua voce similitudo soni librarium <1«- 
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utamur fortuna in commerciis et amicitia no- 
stra. Kjartan respondit: nihil equidem adver- 
sus voluntatem tuam, pater! faciam, quantum 
in me estj spero autem, rem melius, quam 
tibi praesagit mens, exituram. Kjartan, ut 
facere instituerat, ad Laugas commeare perse- 
veravit, assiduo comite Bollio. 

De Viddalensibus, 

158. Vir fuit, nomine Asgeir, cogno- 
mine jEdikollus , habitans Asgeirsaae in Vi- 
didalo 5 [is filius erat Audunis Skokulis (temo- 
nis), qui primus sui generis inislandiam venit, 
et Vididaluin occupavit. Audun Skokull erat 
filius Bjornis^ Bjorn filius erat Ilundasteinaris, 
satrapse Angliae, et Olavae, Ragnaris LodlDrokis 
(hirsutibraccae) filias. Alter filius Audunis Skb- 
kulis erat Thorgrimus Haerukollus (cani capi- 
tis), pater Asmundi, patris Gretteris. Filia 
Audunis Skokulis erat Thora, mater Halii, pa- 
tris Ulfhildae, matris Astae, quam duxit rex 
Haraldus Groenlandicusj eorum filius rex 
Olavus Sanctus. Asgeir Audunis filius uxo- 
rem habuit Jorunain, IngimundiPrisci filiam ; 
eorum filius nomine fuit Audun, pater As- 
geiris, patris Audunis, patris Egilis , qui Ul- 
feidam duxit, filiam Eyolfi 'Claudi, Gudmundi 
•Potentis filii. Filius Egilis et Ulfeidae erat 
Eyolfus, qui in comitiis occisus est^ is pater 
eratOrmi, qui confessionarius erat Thorlaki 
episcopi. Alter filius Asgeiris jEdikolli erat 
Thorvaldus, pater Dallae , quam duxerat Islei- 
fus episcopus 5 ex his natus Gissur episcopus. - 
Tertius filius Asgeiris erat Kalfus, qui hoc 
tempore commeatibus mercatoriis vacavit, et 


*) V](le Ilist. Errl. Finiu Joli. Tom. 1. pag. 294.' 
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meixator gnavissimus habebatur. Tliurida 
erat filia Asgeirisj nupta ThorkeliKuggio, filio 
, ThofdiGelleris j quorum filius Thorsteinn. Al- 
tera Asgeiris filia erat Hrefna, feminarum, quee 
in finibus borealibus fuerunt, formosissima gra- 
tiaque apprime florens. 

De peregrinatione Kjartanis. 

159. Dicitur Kjartan Olavi filius primo 
vere profectionem austrum versus in Borgar- 
fjbrdum instituisse, comite Bollio, fratre ju- 
rato 5 de quorum itinere nulla mentio , donec 
Borgam pervenerunt, ubi tum Thorsteinn, 
Egilis filius, avunculus Kjartanis, habitavit. 
Qui Kjartanem cognatum suum benigne exce- 
pit, summamque comitatem ejus adventu os- 
tendit, sibi gratissimum foi'e testans, si diu 
secum maneret 5 quare Kjartan Borgae aliquan- 
tisper commoratus est. Hieme proxime elapsa, 
navis in ostio Gufaensi subducta steterat, quae 
Kalfo Asgeiris filio, supra memorato, fuit, 
qui eadem hieme hospitio Thorsteinis Borgse 
usus fuerat. Kjartan secreto Thorsteini ape- 
ruit, eam maxime fuisse sui adventus causam, 
ut dimidiam navem a Kalfo emeret, addens, 
se insequenti aestate peregre proficisci velle, 
atque a Thorsteine quaesivit, quali ingenio 
Kal^us ipsi videretur. Thorsteinn infit; certo 
credo, Kalfum bonum esse virum, et liberalis 
ingenii 5 et sane venia danda est tuae, cognate! 
cupiditati alienos mores cognoscendi ^ tuam- 
que peregrinationem aliquo modo memorabilem 
fore opinor 5 nosmet autem et cognati tui in te 
inultum periclitari nobis videmur. Deinde 
Kjartan, dimidia nave emta, cum Kalfo socie- 
tatem jungit, ex qua, elapsis ^ecem aestatis 
hebdomadibus, prffisto ad navem esse teneba- 
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tur. His aciis occidentem Versus in Dalos te- 
tendit, bonaque munera a Thorsteine cognato 
suo accepit. Domum autem delatus cum patri 
consilii mutationem aperuisset, Olavus ait, 
festinantius hanc rem , cognate ! decrevisti f 
nihil tamen retractabo, Paulo post Kjartan 
'Langas equo vectus, Gudrunee indicavit, se 
peregre abiturum. Illa eum consilium nimis 
properasse dixit, plura verba de haere jactans, 
quibus intelligeret Kjartan, ipsi hoc non pla- 
cere, Cui Kjartan: si tibi hoc displicet, aliam 
rem, quse tibi placeat, faciam, -Ea contra: 
hoc praesta , nam id mox palam faciam. Quod 
ut faceret, cum ille postulasset, Gudruna: 
tecum, inquit, hac aestate peregre proficisci 
volo, qua in re mihi de tam praecipiti consilio 
satisfeceris, nullo enim Islamliae desiderio te- 
neor. Ei Kjartan: hoc nullo pacto licet: nam 
fratres tui consiliis sunt immaturi, pater vero 
eeneX5 quare, si patria discedes, omni tutela 
destituentur. Verum age, praestolare me tres 
hiemes, ita ut ne cui nubas. Qua de re cum 
nullam fidem interposituram se Gudruna osten- 
deret, ita digrediuntur, diversa sibi sentientes. 
Kjartan domum Hjardarholtum equitat, et abi- 
tum parat. Olavus Pavo hac aestate ad comitia 
equitavit 5 Kjartan patrem ab occidente Dalis 
comitatus est, in Nordrardalo vero digressis, 
ipse, novem viris comitatus, inter quos B ollius 
cognatus ejus, navem petivit. Kalfus Asgeiris 
filius K^artanem comiter excepit. Qui cum parati 
essent, navem solvunt, et commodis ventis usi 
NorVegiae partem borealem adThrandheimum 
tenent, atque Agdanesum subeunt. Hic resci- 
scunt, Hakonum Satrapam decessisse, Olavum 
veroTryggvii filium regno redditum, cui univer- 
sus populus se submisisset regemque eumsalu- 
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tavisset^ et hoc insuper, regem Olavum novam 
religionem praedicare, vario civium rumore 
exceptam. Hinc Kjartan navem ad Nidarosiam 
appulit. Multi tum in Norvegia magni nomi- 
nis Islandi fuerunt. Stabant ad pontes tres na- 
ves mercatoria, quge Islandis fuerunt: una 
Brando liberali, filio Verinundi , Tliorgrimi 
filii 5 altera erat fratrum duorum, filiorum 
Breidaae - Skeggii de Fljotslilida, quorum 
alter Bjarnius, alter Thorhallus nominaban- 
tur^ tertia erat Hallfredo poetae, Ottaris filio, 
qui, cum Kjartan eo adesset, nuper advenerat, 
ambo enim eadem aestate ab Islandia naviga- 
runt. Omnes Islandi Kjartanem bene excepe- 
runt, Brandus vero, utpote ipsi ante perbene 
notus, ut qui optime. Omnes, quos modo re- 
censuimus, Islandi, antequam advenisset Kjar- 
tan, de religione, quam rex Olavus praedica- 
vit, deneganda conjuraverant^ nunc ve^o de- 
niib consultarunt , et ab eo (Kjartane) quaesi- 
verunt, quid decernendum censeret. Ille haud 
expressis verbis sententiam suam significavit, 
sed probaturum se ostendit, quod universis 
consultissimum videretur. 

J^atandi exercitia in amne Nida instituta^ 

160. Tum quoque rex Olavus ibi adfuit, 
magnum secum habens virorum numerum.; 
magnis nempe operibus faciundis intentus erat, 
nam emporium Nidarosiae constituendum, 
eedesque regias a Skipakroko (navali brachio) 
extruendas curabat; ibidem quoque hujus an- 
ni autumno sacram aedem instituit. Rex do- 
muum a reas in amnis ripa definivit ^), easque 

margar to-piiT lil ga7t^a'\ sic C. S. l* nj. f. f. gcrt^a (forle, 
Jnultas aveas civcimisepire fecil) A. Sed locum comiptum puto, 
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deinde, quibus risum est, asdes sibi facere cu- 
pientibus, donavit. Die quodam autumni, lae- 
to aere, ex oppido homines exibant, in fluvio 
Nida nataturi. Quod cum Islandi viderent, 
Kjartan hortatus est, ut accederent, natandi 
artes oppidanorum visuri. Ita facientes, unum 
hominem animadverterunt, caeteris, qui ade- 
rant, omnibus arte natandi peritiorem. Tum 
Kjartan Halfredo Ottaris filio: num aggredi vis, 
atque cum hoc homine natando certare? cui 
llallfredus: minime gentium, inquit, is enim 
est, cui in nulla re parem me ponam. Tum 
Kjartan Bollium cognatum affatus , quaerit, an 
cum oppidano experiri velit, quid natando va- 
leat. Ille contra : istoc meae facultatis non esse 
credo. CuiKjartan: non hercle video, inquit, 
qua in re nunc se praebeat vestrum contentio- 
nisstudiumj ego vero aggrediar, sineuter ve- 
strum audet. Quibus dictis ad amnem, e regi- 
one natantium, progreditur. Kjartan coccinea 
tunica indutus erat 5 vestes raptim exuit, iii 
flumen se dejicit, et viro, qili natandi erat pe- 
ritissimus, nando adlapsus, raptum undis sub- 
mergit diuque sub aquis detinet, deinde mis- 
sunx facit emergere. Cum vero paulula quiete 
se recreassent, oppidanus Kjartanem prehensum 
in undas deturbat j deinde sub aqua urinantur 
multo diutius, quam Kjartani commodum vi- 
deretur 3 tum altera vice tandem emergunt, in- 
ter haec nihil 'collocuti 3 jamque tertium flu- 
men subeunt, et multo diutissime sub aquis 
morantur, et jam Kjartan dubitare coepit, quor- 
sum hic ludus evaderet, nunquam enim in lo- 
cum seque angustum devenisse sibi visus est 5 
tandem eo res venit, ut hic vir eum missum fa- 
ciat, quo facto uterque terras achiataiit et vestes 
induere incipiunt, Kjartani oppidanus et sta- 
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tura grandis et robore conspicuus* visus est, a 
quo, quis esset, interrogatus, nomen edit. 
Oppidanus infit: tu quidem nandi bene peri- 
tus es, Islande ! num tu ab caeteris artibus pari- 
ter instructus es, atque ab ista? Kjartan respon- 
det: nullus honor mihi nunc ex hac 5 atque 
fiic, credo, de caeteris erit, quamvis in mea qui- 
dem patria in artibus habitae fuerint. Oppida- 
nus ait: artium quam famam consequaris, ali- 
quantum refert, cum quo tibi res fuerit 5 aut 
quidni rogitas, qui vocer? Kjartan se nomen 
ejus non curare dixit. Tum Oppidanus : Nae tu 
et virum prae te fers artis naturaeque bonis con- 
spicuum, et quoque te nimis superbum geris 5 
non tamen eo minus nomen meum, etquocum 
nando certaveris, aperiam tibi: sum Olavus 
Trygvii filius, qui nunc rex hic vocor. Kjar- 
tan nihil respondens, sola tunica indutus abiit. 
Rex, qui se vestibus jam induerat, Kjartanem. 
revocat, et, ne tam propere abeat, jubet^ ille 
gradum, tardius tamen, retulit. Rex pallium 
humeris detrahit, ajens: non sine amiculo ad 
tuos redibis, qui vir adeo honestus tantceque 
fortunae videaris 5 quare hoc tibi pallium dona- 
bo, velim quoque, ut quod rei nos hodie in- 
tercessit, in joco & ludicro ponas, quemadmo- 
dum ipse faciam, nam spero paucos fore, qui 
tibi laudem natandi detrahant, etsi in ea arte 
me parem invenias. Kjartan, gratiis regi de 
munere actis, ad suos redit, palliumque mon- 
strat, rem utique pretiosissimam. Islandi in- 
dignabundi >fremere, quod pallium accepisset, 
eum se regis potestati subjecisse, atque ejus 
amicitiae se venditasse aestimantes. Cum au- 
tumnaret, acrior coeli tempestas suborta est, 
geluetfrigoribusincidentibusj tum ethnici jac- 
tare, non mirum, tempestatem saevire, deos 
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enimiratos esse regi inpriiuis, et denique om- 
nibusj quotquot novam religionem ab eo prae- 
dicatam amplexi fuissent. Paulo post mitiore 
tempestate succedente, homines multi, pleri- 
que ethnici, a proximis tractibus ad oppidum 
pervenere. Islandi domum in oppido ad hie- 
mandum conduxerant; quorum factioni Kjar- 
tan maxime praefuit. 

Colloquium inter regem Olavum etKjcirtanem. 

±6C Die quodam rex, ' conventu Eyris 
habito, populo, qui eo confluxerat, religionem 
praedicavit, longa et miti oratione usus; po- 
stremo acrius invectus, ncccm aliasve duras 
conditiones minatus est iis, qui postulatis suis 
obsequi noluissent, quare permoti, multi ex 
populo baptismum subierunt, atque sic dimissa 
est concio. Eadem vespera rex ad diversorium 
Islandorum misit, qui sermonem eorum capta- 
rent. Islandi poculis assidebant et hilares 
erant; magna intus convicia exaudire erat, ^ 
de rebus in concione ea die gestis, deque po- 
stulatis a rege editis confabulantium. HicKjar- 
tan Bollio: ecquid tibi arridet, religionem, 
quam rex preedicat, amplecti? Bollius respon- 
dit: minime aveo; nam haec religio infirma 
et valde inanis mihi videtur. Cui Kjartan: 
hac de re non eadem mihitecum sententia est; 
mihi enim voluntas regis successum habere 
videtur, ita ut quovis conventu homines ejus 
postulatis obsequantur; vobisne visus est nul- 
las minas hodie jactare adversus eos, qui jus- 
sa ejus subire detrectavissent? Bollius contra; 
rex sane nobis visus est sine ambagibus sigiii- 
ficarfe, graves poenas daturos, qui ei de amplec- 
tenda religi onc obsequi noluissent. N olo equi- 
dem, aitkjarLan, ab ullo homine cogi, dum 
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armis ferendis par ero ; id quoque forti viro in- 
dignum duco , innocentem occidi, animalis 
more ratione expertis 5 satius duxerim, si milii 
certo moriendum intelligerem, aliquid laudis 
ergo patrare, cujus diu memoria superesset. 
Bollius; quid nunc, inquit, cognate! facien- 
dum censes? Kjartan: id statim tibi dicam: si 
rexliancnobis religionem, quemadmodum aliis 
hominibus, obtrudere vult, duse adsunt condi- 
tiones, oppido iniquse : altera, ut laeti postula- 
tis ejus obsequamur , omnem cogendi necessi- 
tatem avertentes 5 altera, si rex coercitionem 
nobis inferre certus est, ut eum in sedibus 
concrememus. Hic Bollius: haud isthoc pu- 
silli animi judico 5 verum, si quid video, ea 
res non succedet, regen> enim secunda magna- 
que usurum fortuna at/guror^ accedit, quod 
firmis noctu interdiuque dispositis praesidiis sibi 
cavet. Kjartan ad haec: ita evenire plurimis vi- 
deo, quod desit audacia, etsi strenui viri sint. 
Hoec vero potius animi vestri tentandi gratia 
dixi, quum ut vos serio instigare velim. Bol- 
lius: difficile sane, inquit, est perspicere 
utri ignaviam opus foret exprobare. Tum 
multi subjicere, hunc sermonem oppido esse 
supervacuum. Speculatores ad regem rede- 
unt, eique omnem eorum sermonem referunt. 
Postridie mane rumor it, conventum a rege 
actum iri, advo‘catis omnibus Islandis. Con- 
stituto vero conventu, rex surgens verba fecit, 
et omnibus, qui sibi amici esse vellent et reli- 
gionem amplecti. pro adventu gratias egit; tum 
ad Islandos oratione versa, interrogat, an in 
verum deum credere et baptismum suscipere 
velint. , Cum vero non promte assentirentur, 
rex; quis, inquit, vestrum Islandorum consi- 
lium iniit mei in eedibus concremandi. Tum 
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Kjartaii: cogitas, credo, domine! eum fateri 
non ausurum 5 sed eccum, qui dixit. Rex ait: 
est ut te videaiTi, neque exigui spiritus 3 tibi 
vero non dabit fortuna, ut nie opprimas. Sed 
vulgo aestimabunt, te satis in te admisisse, ut 
ne plures reges concrematurum te mineris, qui 
te meliora docere velint. Cum vero crimen 
ingenue fassus sis, neque certum sit, men- 
tem dictis respondisse, capite non plecteris. 
Etenim parvi est, minas aequalis sui per- 
ferre, ad id, quod Dominus noster Jesus 
Christus, rex omnium regum, innocens ab 
suis inimicis passus est 5 potest quoque fieri, 
quod et futurum spero, ut eo constantius sanc- 
tse religioni adheereas, quo magis invitus eam 
professus fueris aliisque pertinacius ei resistis 5 
item» opinor (quod quoqrie opto), fore com- 
plures decades Islandorum, qui fidem amplec- 
tantur, quo die volens baptizari te siveris 5 spe- 
roque, si in Islandiam redieritis, agnatos et 
amicos vestros tuis monitis aures praebituros, 
tot enim nunc homines ex ea terra huc conve- , 
ner^. Praesagit quoque animus, te, Kjartan, 
meliore imbutum religione eNorvegia naviga- 
turum, quam quando huc appulisti. Nunc vos 
omnes securi 'et incolumes abite ex hoc con- 
ventu , quoquo volueritis. Nolo vos hac vice 
ad christianarn religionem amplectendam vi co- 
gere , nam vivus deus, coelorum rex, sponta- 
neum et voluntarium cultum postulat 5 nemini 
vero fas est invito ad ejus gloriam pervenire. 
Oratio regis acclamantium favore, praesertim 
Christianorum, excepta est. Islandi veroKjar- 
tanem, quid ipsi videretur, respondere jusse- 
runt. Kjartan: magnas tibi, domine, nos 

omnes Islandi gratias agimus, quod bonam pa- 
cem nobis concedis 5 sic enim nos facillime per- 
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suadebis, ut tibi obediamus, si nobiscum mo- 
derate et clementer agas, et gra\'ia crimina no- 
bis ignoscas, qui in tuam potestatem ita vene- 
rimus, ut de rebus nostris pro lubitu facere 
queas. Jam non adeo stultus sum, ut lingvss 
temeritatem meas non agnoscam^' quippe Ts- 
landi cognati nostri diu se in dictis et factis per- 
tinaces prasbuerunt^ vetus quoque dictum no- 
bis est, cerevisiam esse alium hominem, id 
quod experientia probat^ homo enim ssepe in- 
ter vina praecipiti lingva effutit , quae, cum ad 
sanitatem redierit , nullo modo efficere volet 5 
res vero inter me et te , domine , ita cadent^ 
quemadmodum dicunt, semper sapientiorem 
cedere. Quod autem ad religionis mutationem 
attinet, dicent fortasse Norvegi quidam homi- 
nes, nos Islandos eum morem a majoribus no- 
stris accepisse, ut potius blandis alloquiis quam 
minis moveamur, et ego quidem heic in Nor- 
vegia ita religionem amplectar, ut proxima 
hieme , cum in Islandiam rediero , parvi Tho- 
rem faciam. Tum rex subridens : probe, Kjar- 
tan! inquit, tam ex dictis tuis, quam vultu 
perspicio, te magis propriis viribus naturaeque 
bonis, quam Thori aut Othini fidere. Sic di- 
missa concione, cum rex domum venisset, fuere, 
qui regem hortarentur, ut Kjartanem et Islan- 
dos ad religionem Christianam amplectendam 
cogeret, minus caute agere dicentes, qui tot 
ethnicos homines, qui in dictis non abstinue- 
rint, quominus ei insidiarentur, juxta 'se ha- 
bitare pateretur. His rex, vultu irato: isto 
vero, inquit, consilio non sequar; multos 
enim, qui se Christianos nominant, non me- 
lius moratos autumo, quam Kjartanem ejusque 
socios; tales utique homines digni sunt, quibus 
commoditas exliibeatur; Kjartanem quippe 


ejusque ingenium ita novi , ut non amplius ve- 
rear, ne mihi insidias paret. Jarn autumnus 
exit. Rex certior fit Thraiidos iiieunte hieme 
ingentia sacrificia instaurare, deosque magno- 
pere invocare, ne religionem a rege. Olavo 
prcedicatain introduci paterentur. 

Rex Olauus religionem christianamTIirandis 

prcjedicat. 

Gap. 162. Nova hieme rex Olavus, missa 
per totum Thrandheimum tessera, comitia octo 
provinciarum B^ostse indixit. Coloni vero, verso 
in sagittam belli comitiorum symbolo, univer- 
sos liberos et servos per totum Thrandheimum 
evocarunt, et cum rex in comitiis adesset, ade- 
rat multitudo plebis, panoplia armata. Con- 
stitutis comitiis, rex religionem colonis praedi- 
cavit, sed cum brevi verba fecisset, coloni con- 
clamantes eum tacere jusserunt: ”quod ni fa- 
cis, inquientes, hic statim in comitiis te ag- 
gressi avxt interficiemus aut regno expellemus 5 
quam conditionem Hakono regi, Adalsteinis 
alumno, cum idem a nobis postularet, feci- 
mus; qui cum obsequentem se nobis praeberet, 
foedus inter nos pacti sumus, idque utrique sin- 
cera fide servavimus. Jam vero nos te non plu- 
ris facimus, quam illum, quare ea tibi optima 
fuerit ratio, ut optimi illius principis exem- 
plum sequaris.” Rex Olavus, cum furorem co- 
lonorum animadverteret, intelligens tantas esse 
adversariorum copias, ut resistere non posset, 
orationem ad reconciliandos colonorum animos 
deflexit, dicens: Equidem bellum cum colonis 
gerere nolo , memor , a quibus initiis vos, 
Thrandi! vestram in me benevolentiam auspi- 
cati silis, cum me, ignotum vobis, regem 
creavistis et ad principatum hujus regni evex- 
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istis. Ego vero adeo iniquus esse nolo, ut tan- 
tas res malo rependam 5 tmn vero ita facerem, 
sinunc bellum cum vobis serere vellem, et utriii- 
queliominum internecione jactura essetirrepa- 
rabilis. Nunc itaque id, quod praestat, consilii 
capiam, ut, foedere, quod inter nos initio fuit 
sancitum, bene servato, prospera vitas geren- 
dse ratio reciproco auxilio promoveatur. Illuc, 
quo sacrificium maximum celebratis , pro- 
fecturus, vestros mores et ritus observabo^ 
quo facto nos omnes una de religione, quam 
tenere velimus, deliberemus, atque de ea re 
unanimes consentiamus. His mitibus regis 
Olavi alloquiis , animi colonorum mitescebant, 
'colloquio inter eos amice et ad reconciliatio- 
nem commode instituto , decretumque est, 
ut sacrificium media hieme Moeriae fieret, quo 
pro more solito omnes potentes coloni et opti- 
mates ex Thrandheimo convenirent, ipseque 
rex Olavus adesset. Skeggius nomen erat po- 
tenti colono, qui Jarnskeggius sive Skeggius 
Yrjensis dictus est, habitans. Upphaugi in lYjis. 
Is primus omnium his in comitiis contra regem 
locutus est , auctorque erat colonis , ut christia- 
nismo x-esisteretur 5 idem unus in suminis 
Thrandorum optimatibus erat. ' Comitiis eo, 
quo dictum est, modo finitis , coloni ad sua re- 
verterunt, Olavo rege cum suis Nidarosiam 
petente ibique considente. 

Kjartan Olavi filius hajytizaius. 

Cap. 163. Hic rex Olavus superiore au- 
tumno aedes regias exstruendas, eoqueres om- 
nes ad hiemandum necessarias comportandas 
curaverat 5 ibi quoque aedem sacram Clementis 
excitaverat, quae aedes circa festum Jolense ab- 
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solutt^i est, in qua rex et episcopus rem divi- 
nam feriis Joleusibus administraxi constitue- 
runt. Pridie festi JolensisKjartan suos horta- 
tus est, ut noctu surgentes sedem sacram tam 
prope accederent, ut rationem, qua homines 
Christiani sacras formulas et cultum deo suo 
praestarent, viderent & exaudirent. Complu- 
res assensi sunt, rem magnse voluptatis fore 
dictitantes ^ noctu Kjartan et Bollius templum 
adeunt, comitante Hallfredo Ottaris filio , mul- 
tisque aliis Islanclis. Hic sonitum Campanarum 
dulcemque canium audiverunt, svavemque 
ociorem thuris animadverterunt. Islandi non 
prius domos suas reverterunt, quam sequenti 
die post missam antemeridianam. Quos inter 
magna orta est disceptatio de more rituque Chris- 
tianorum hominum, aliis alia hac de re senti- 
entibus. Tandem Kjartan, quid de ratione 
Christianorum judicaret, interrogatus: mirum 
quantum, incjuit, mihi eorum ritus placent, 
eocpxe plus, quo mihi innotescunt magis , et 
mihi cjuidem semper rex specie magna promit- 
tere visus est, hodie autem vultus ejus multo 
atcjue antea augustissimus apparuit, quaprop^- 
ter eos melius facere judico , qui ei morem ge- 
rant et libenter officium deferant^ et, ut ve- 
rum dicam, inde res nostras et fortunam pen- 
dere arbitror, ut, quemproBdicat, deo fidem ha- 
beamus. Nunc nie nihil abstinet, quo minus 
statim regeni accedam et baptizari postulem, 
nisi id solum, quod regem ad coenam ivisse 
puto, et quod regi et christianis doctoribus 
(sacris ministris) hac die, quam primarium 
sui dei festum appellant, negotium 'facessere 
nolo 5 etenim credere par est, multi esse labo- 
sis, id officium milii sociisque omnibus prae- 
stare, diemque, quo universi baptizemur, oc- 
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cupatum iri. Nullo vero modo haic res , ut 
confiat, regi Olavo cordi magis esse, quant 
mihi , potest ; neque constantis animi est, 
rem quamcunque sine modo & temperantia 
concupiscere. Quomodo, quseso, Bolli cog^ 
nate! tibi hsec ratio placet? Bollius, repro- 
bata, quid ambo statuerent, Kjartanis judicio 
reliquit. Rex, ut antea, hoc die subornave- 
rat, qui sermonem Islandorum captarent; ip.; 

sique haec omnia , antequam exiisset dies , re- 
lata sunt. 

Kjartan & Botlius regis ministerio 

se addicunt. 

Cap, 164. Secunda feria Jolensi rex, cum 
vestibus se induisset, misso nuntio, Kjartanem 
ad se vocavit; qui aliquot viris comitatus ad- 
fuit. Salutantem rex comiter excepit, et, cum 
pauca collocuti essent, jussit, ut sacro fonte 
lu.strari se sineret. Cui Kjartan: jam id non 
renuam, domine, si tuam vxcissim amicitiam 
adeptus ero. Rex hoc se velle ostendit, totam 
suam amicitiam in eum conferre. Mihi vero, 
inquit, quid tu sociique heri collocuti sitis, 
plenissime relatum est; tuque, Kjartan, pro- 
verbium, quod nobis Christianis est, verum 
esse comprobasti: festos dies optimi esse om\- 
nis. Hoc pacto inter regem et Kjartanem 
confirmato, Kjartan et Bollius omnesque eo- 
rum convectores baptizati sunt; rex Olavus 
Kjartanem et Bolliuin convivio Jolensi adhibuit 
iisque se prsebuit amicissimum. Plerique 
ajunt, Kjartanem et Bollium in munera au- 
lica adsumtos esse, quO die albas deposuissent. 

Halljredus poeta baptizatus. 

Cap. 165^ Olavo die quodam per 

C2 


36 


165 C. 


vias ambulanti, viri quidam obviam iverunt, 
qvorum qui primus ibat, regem salutavit, et 
qvserenti nomen , se Hallfrodum vocari dixit. 
Rex : tune poeta ille es? Ille : versus , in- 
quit, facere possum. Rex: tu in verum deum 
credere, priscae superstitioni nialaeque religio- 
ni renunciare volueris; etenim decet te, qui 
speciem prse te feras viri gravis et liberalis, 
diabolo non amplius addictum esse, Hallfro- 
dus respondet: belle (commode) tu quidem, 
rex! verba facis; verum haud gratis patiar me 
baptizari. Rex: quid postulas ? Hallfrodus: 
ut tu, rex! ipse mihi officium lustricum prae- 
stes; a nullo enim alio id accipere volo. Rex 
ad id descensurum se ostendit. Tum Hallfro- 
dus omnesque ejus convectores baptizati, Olavo 
rege Hallfrodum sub aqua lustrali tenente. Cu- 
jus rei mentionem facit Hallfrodus in carmine 
quodam laudatorio, quod de Olavo r^e fecit: 

Eum nactus sum patrem 
spiritualem, fateor, qizi unus erat 
in summis hominum 
sub coelo septentrionali * *). 

*) Ordo : cli hlaui Jyann vor^iiiH gn'^J6lfnry (eli saimci ^ er vat 
mamtacvxlr nortSr undir Nort^ra Abcstiii 

B.j exlat in Sk. 2, 98. 

Sk. o: [jami yia^ einn inler Iionunes. eiVnm, geii.pl- 

*Tii einn y tinus, saepissime cum siipeiiativo , sed interdum 
ctiain cum comparativo et positivo construitur , de quo vide 
gloss. Eddae. ]Mea sententia eo vergit, ui putem, ehm^ 
tmus, in tali nexu significare, imius generis, ejusdem gene- 
ris, ct suliaudiendmu esse substantivum aliquod ^contextui 
aptum, V. c. hluia , Ttianna y dy^a &c. Sic apud Siiorro- 
nem in Ilist. Olavi Sancti cap. 86 , Jdft er svd einna lulay 
Cli orvoint ei ai Intlit annai sliTit. Ibid. c. 101 : uimundi 
var hinn viiraxii ok einna manna mest vir^r i eyununi, 

Spcc. reg. p. 22: [jarjiu pir eingan reti einna meir kunnan ut 
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Rex Hallfrodum baptizatum avunculis suis, 
Karlshofudi et Josteini, tradidit , ut eum Cre- 
do et Pater jioster docerent. Tum et Bran- 
dus liberalis et fratres) filii Breidaae-Skeggii, 
aliique omnes Islandi, qui in oppido erant, re- 
ligionem Christianam amplexi sunt. Festo 
vero Jolensi vergente, rex, missis in Strin- 
dam, Gaulardalum et Orkardalum nuntiis,, op- 
timates aliosque magnos colonos ad se invita- 
vit, qui omnes, cum invitati ad regem perve- 
nissent, ab eo summa comitate excepti, et 
splendido convivio adhibiti sunt) quibus me- 
rum tanto studio tamque ampliter appositum 
est, ut prima vespera coloni, qui nuper adve- 
nerant, bene poti essent. Insequenti nocte 
omnes placido somno corpora curabant. Mane 
rex, postquam vestes induerat, missam sibi 
cani fecit) qua peracta concionem tuba con- 
vocavit, ipseque eo cum suis se contulit. Con- 
v(^cata vero concione constitutaque, rexOlavus 
surgens, hvinc in modum verba fecit: Nos 
Frostae comitia habuimus, ubi colonos ad bap- 
tismum suscipiendum invitavi) hi vero contra, 
ut ad sacrificia cum iis reverterem, postula- 
runt ) ita inter nos convenit, ut Moeriee, con- 
venientes magnum ibi sacrificium instaurare- 
mus. Notmn vero est omnibus hominibus, 
me multis contumeliis deos affecisse, eo- 
rum potestati detraxisse , fractis eorum si- 
mulacris, fanis et sacellis concrematis , om- 
nimodo eorum cultum exstirpasse. Quamob- 
rem, ad eos reconciliandos, magno piaculo 


gera enn HjarTieyarrhtt ^ uLi ex mea opinione suhaudiendiim 
esi rltiay qu. d. nullum jus meircatorium. *) nortfaii F. S. 
Sk. nit^hyrt^i Nortfra hyrtfi nortfra ni^ja y onus filiorum 
Kordrii, i. e. coeliun seplentiionale j Skalda f. 23. 


165 C. 


38 

opus Qsse intelligOj ut meum officium accep- 
tare , et a me s^vas iras avertere , meque iu 
imperio regiaque dignitate tueri velint. Quod 
si igitur ad sacrificia revertendum et cum diis 
in gratiam redeundum sit, sedet animo, m-axi-r 
muin, quod homines solent, instaurare sacri- 
ficium 3 cui non servi aut malefici destinabun- 
tur, sed nobilissimi viri et potentes coloni sa- 
crificandi et immolandi deligentur 5 ex quibus 
nominatim appello Ormum Lyrgjam a Medal- 
husis, Styrharem a Gimsis , Kar em a 'Gry tin- 
go, Asbiornem Tliprbergi filium ab Ovneso, 
OrmumaLyxa, Ilaldorem ab Skerdingssted- 
ja, qui heic omnes adsunt. Deinde alii sex 
ex Tlirandis interioribus eligentur, summi qui- 
que viri et ffistumatissimi 5 qui omnes bonsa 
annonae pacisque ergo immolabuntur. Qvo- 
niam vero urgens necessitas postulat, ut infen- 
sos deorum aniinos iramque, quam multipli- 
cibus delictis nostris et inimica agendi ratione 
in iios diu exasperavimus et concitavimus, ali- 
quatenus , si non hac vice admodum multum, 
mitigemus 5 deinde , altera parte , quoniam 
vobis curae esse par est, ut ab iis vestri officii 
praemia reportetis', nempe ut eorum deliciis 
et consortio, quod tam diu omni studio expe- 
tivistis, adsociemini: nujic e vestigio in vos, 
qui hostiae diis addicti estis, impetus fiet; vos- 
que quarn citissime interficiemini atque adbea^ 
titudinem, quam vobis pro perpetuo vestro de- 
voloque officio praestabunt, delegabimini, Neque 
opus est, ut ad ll?ec mea verba multqs colqres 
pallescatis 5 nam si dii vestri, quemadmodum 
dicitis, boni et potentes sunt, aeternam vobis 
beatitatem mercedis loco praestabunt, praeser- 
tim si eorum causa, praeter totius vitae exan- 
tlatos labores, necem^etiam patiemini. Quod 


166 a 


39 


si vero, ut mihi videtur, vultus vestri polius 
contristantur, neque animi spe deorum con- 
sortii, uti par fuerit, eriguntur, de eorum 
omnipotentia dubitare videmini. Sin vero, 
qupe vos docebo, sanis consiliis utemini, quod 
persvasum habeo, vos oro obsecroque, ut nun- 
quam diabolis credatis, qui nulla praemia suis 
cultoribus praestant, nisi quae ipsi habent, puta 
seternam flammam infernalium cruciatuum 5 
ad deum potius vos convertatis, qui tam potens 
est, tam mitis, tamque benignus, ut cuique 
vero ^uo cultori aeternam beatitudinem regnum- 
que perpetuum cum se ipso in coelesti gloria 
donet, transacta hac, quam in hoc misero 
inundo agimus, paupere vita. Quod regnum 
deus omnipotens non minus pgiuperrimQ cui- 
que, quam regi potenti, donat, si eum vera 
fide et bonis factis colat 5 tam iis, qui cum per 
omnem aetatem delicta in eum commisissent, 
extrema senecta ad ejus misericordiam perfecte 
confugiant , quam iis , qui inde a pueris eum 
coluerunt. Regia oratio id momenti habuit, 
ut omnes, qui eo convenerant, coloni fidem vero 
deo profiterentur, regisque pacem exposce- 
rent 5 baptizati deinde juramentum regi praesti- 
terunt, se veram religionem observaturos, 
cultu sacrificali deposito. Quos omnes rex 
secum habuit, donec filios aut fratres aut alios 
necessarios obsides tradiderunt, 

Religio Christiana Thrandis Mcerice 

prcedicata, 

Cap. 166. Post festum Jolenserex Olavus 
cum copiis interiora Thrandheimi ingressus 
est, quem tum Kjartan, Bollius, Hallfrodus 
Ottaris filius, multique Islandi comitabantur 5 
rex magnis cultuque insignibus copiis stipatus 
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erat. Cum vere Moeriam pervenit, jam ibi 
prsesto aderant omnes Thrandorum principes, 
qui tum maxime christianismo adversabantur j 
quibus se omnes magni coloni adjunxerant, 
qui sacrificiis hoc in loco celebrandis invigi- 
lare prius consueverant. Huc cum magna ho- 
minum multitudo confluxisset, rex, prout in 
comitiis Frostensibus convenerat, concionem 
advocavit, quam utraque factio panoj^lia arma- 
ta frequentavit. Primo strepitus vocesque cla- 
mantium ^ quDs cum posuissent silentium- 
que factum esset, rex Olavus, ut ante, colo- 
nos ad religionem christianam amplectendam 
hortatus est. Jarnskeggius hic, ut ante, co- 
' lonorum nomine ad postulata regis responde- 
bat, inquiens: eadem nobis colonis , quse pri- 
us, sententia stat, ut nolimus, rex! te leges 
in nobis violare 5 ea omnium nostrum voluntas 
est, ut tu, rex! deos colas, quemadmodum ante 
te fecerunt alii reges, aliique 'Thrandorum 
principes, Sigurdus, satrapa Hladensis, et 
llakonus satrapa, quiproximus eetate maximam 
hujus regni pariem tenebat, vir excellens tam 
ob prudentiam, quam strenuitatem, quamvis 
regio carebat nomine j cujus imperium diu 
fuit gratiosum, neque is ideo regno exutus est, 
quod ipse aut pater ejus eo injuriae processerit, 
ut non cuique liceret, quem vellet, deum co- 
lere. Solus llakonus Adalsteinis alumnus hasc 
eadem postulare occepit, quare Thrandi adeo 
exacerbati sunt, ut rex, vitam sibi minus tu- 
tam fore inlelligens, si in eo perseveraret, 
consiliis Sigurdi satrapae aliorumque amicorum 
luotus, multitudini cedendum putaret 5 quare 


\ y ieina6't , eodem sensu F. C. propv. suLsidere, cpiae’ 
vox occumt Finnb. rob. Jusi. c. 34. 
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tiLi nefas fuerit , secus facere quam superiore 
autumno monuimus 5 nam de religione jmen' 
tem non mutavimus. 

Thrandi ab rege Olauo ad christianismum 

adducti, 

Cap. 167- Coloni, magna acclamatione 
orationem Skeggii comprobarunt, dicentes, pla- 
cere sibi , quse protulisset. Tum rex: secun- 
dum ea, quse in comitiis Frostensibus acta sunt, 
templum intrabo , atque ritus vestros sacrifi- 
ciorumque apparatum observabo. Placuit co- 
lonis , et utrique templum adeunt. Rex cum 
paucis suorum, et colonorum nonnulli intrant, 
inermes omnes, rex manu gestans baculum 
securi armatum *), auro ornatum. Venienti- 
bus in templum haud abfuit copia simulacro- 
rum 5 quorum Thor, summa religione cultus, 
in medio sedebat, magna statura, totusque 
auro et argento ornatus,' Rex, sublato baculo, 
Thorem tanto ictu feriit, ut a pulvinari excus- 
sus diffringeretur 5 tum regii, qui intrarant, 
accurrentes, omnes deos a pulvinaribus detur- 
barunt. Qui dum intus essent, Jarnskeggius 
ante fores templi a regiis interficitur. Rex au- 
^ tem ad suos egressus, omnem populum consi- 
dere jussit, quo facto stetit oculos circumfe- 
rens, et ita fari incepit: huc multa hominum 
multitudo confluxit, et bene ageretur, si 
quisque vestrum colonorum, quantam prae se 
ferat fortitudinem, tantum sibi aliisque bonis 


Yox in textu, quid proprie significet , milii quidem in- 

ceiium est; occiuiit Hkr. ed. Ilarn. Tom. 3. pag* 202, ulii 
vertitur, baculus securi aimatus ; tefijfisinunnr ^ de acie securis, 
occunit Sturl. 3, 181. ^uod in List. Laxdal. cap. 101 vocatur 
ref^i , id hryntroll nmninalur in vita VaUnaljoti , cap. 2. 
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consiliis prospiceret. Ut vero hoc conventu 
frequens adest hominum multitudo, ita multo 
frequentior comitiis Frostensibus coiit. Tum 
vobis 5 uti nunc , novos ritus novamque reli- 
gionem proposui, ut nempe diabolo obsequium 
renunciaretis, omni ejus ministerio cultuque 
simulacrorum deposito, vero autem deo, crea- 
tori omnium rerum, fidem haberetis, eumque 
puro corde coleretis. Vixdum fari orsus eram, 
cum vos, excitato tumultu et clamoribus, quen- 
dam vestraa factionis stibjecistis, qui diaboli 
mandata in me peroraret. Cujus conventus is 
exitus fuit, ut locum coeundi Moeriae condi- 
ceremus, Hic eandem rem, meique domini 
mandata, in omnium nostrum salutem et mise- 
ricordiam, peregi, si forte dicto audientes esse 
velletis 5 vos autem et vester orator jam multo 
audaciores et in contradicendo petulantiores, 
quam antea, facti, me, ut ad deorum cultum 
redirem , hortati , ut prius , estis , exemplo 
Hakoni Adalsteinis alumni usi, non posse me, 
quin ejus exemplum sequerer. Erat sane rex 
Hakonusvir eximiae pulcritudinis, statura gran- 
dis, robore valens, plerosque omnibus artibus 
antecellens, quique toto corporis habitu patrem, 
regem Haraldum, maxime referret 5 preeterea 
jure paterni generis et harum omnium rerum 
titulo dignus , qui rex Norvegise esset. Nihil 
vero horum laudi ejus tribuitis, et id quidem 
recte, nam. in ejus arbitrio non posita sunt, sed 
a deo omnipotente tributa et constituta, qui 
etiam ei notitiam sancti sui nominis dedit, 
eumque insuper excelsum principem regni a 
patre relicti constituit, et pro lubitu bene ma- 
leve agendi liberum arbitrium, utcoeteris mor- 
talibus, ei concessit. Qua re eum, - qui haec 
concessit, remunerabit? Vos coloni exem- 
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pium ex Hakono repetivistis , qui haec eadem, 
quae xios nunc proferimus et persequimur, po- 
stulare orsus est. Quomodo, quaeso, ille dux 
equitibus prospiciat, qui animum, ne quid 
veri perspiciat, occaecat, et sua sponte a malis 
impostoribus longe a recta via seductus, in 
hostium manus traditur, qui eum in profun- 
dam aeternae mortis fossam dejiciunt? quomodo 
is rex vocari potest, qui servo abjectissimo et 
malevolentissimo se imperiumque regendum 
tradit? Id Hakono laudi ducitis, quod servo- 
rum suorum minis deterritus veram religionem 
deseruit, creatorem suum ludibrio habuit, se 
vero ipsum ignominia notavit, qui deos colere 
aggressus sit. Puerile et humile fuit, hoc 
misellum regnum, prae aeterna felicitate nihili 
habendum, tanti aestimare, ut pro eo compa- 
rando deum negaret et ministerium desereret 
sancti domini, qui ei tot tantaque bona con- 
cesserat 5 id vero multo abjectius fuit, quod 
tam degenerem et meticulosum se praebuit, ut 
ad veritatem redire noluerit, irnmo postea foe- 
dus cum iis inierit, qui eum. per fraudem a 
deo alienarant, quod pater ejus nunquam fe- 
cisset, Rex Haraldus, qui ethnicus fuit deique 
ignarus, omnes, quos artis magicae diabolique 
cultores acerrimos nosset, interfici jussit 5 ex 
cujus dictis elucet, eum opem ab illo exspec- 
tasse, qui se creavisset, quamvis, qui deus 
esset, ignoraret. Quod autem de Hakono sa- 
trapa mentionem injecistis, ille pirata potius, 
quam princeps, appellari meruit ^ nam cum 
nobilitate generis satrapae dignitatem meruis- 
set, tamen principes, quibus imperium hujus 
regni jure competebat, quibusque servire de- 
buisset, partim praeliis, partim astutia et dolis 
interemit, regnumque sibi subjecit. Ille in 
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Daniaj jussu regis Haraldi Gormi filii, quam- 
vis invitus , baptizatus est , suique qui adfue- 
runt omnes, et jurejurando interposito regi 
Haraldo promisit, se omnes Norvegos ad chri- 
stianismum perducturum. Prius vero quam e 
Dania solveret, omnes, quos rex Haraldus ei 
tradiderat, doctores et clericos remisit, et a- 
cerrimus dei hostis (apostata) factus est, rege 
Hakono hoc pejor, quod nulla re ad aposta- 
siam perducebatur, nisi propria malitia et dia- 
boli dolis 5 neque mirum fuit, fructum malum 
ex mala radice emicaturum, nam Sigurdus sa- 
trapes, pater ejus, maximum fuit decipulum 
et laqueus, exitium et peimicies regis Hako- 
ni, aliorum principum minis ipsiusque infir- 
mitate accedentibus. Vos vero etsi celebratis 
liberalitatem Hakoni satrapae , ejusdemque 
virtutem propter victoriam, quam ex piratis Jo- 
mensibus reportasse visus est; id tamen verius 
est, eam victoriam non virtute partam, sed 
opera diaboli, nefandoque scelere, quo filium 
septennem, non minus quam se ipsum, diabo- 
lo dicavit. Proinde non est, quod speretis, me 
vestris adhortationibus, blanditiis minisve, ad- 
duci posse, ut sanctae fidei et amori domini 
nostri Jesu Christi renunciem 5 nunquam enim 
meam dignitatem ita dehonestabo, ut inimici 
(diaboli) libidini serviam, quemadmodum isti 
dei hostes (apostatae), quos memoravimus. Sed 
opus non est, ut longioribus dictis ducamini: 
nunc statim aut religionem Christianam amplec- 
timinor, aut mecum praelio decei-tatote 5 id ta- 
men sciatis, velim, Tlirandi interiores ! heic 
multo plures adesse mihi addictos, quam spe- 
retis, neque dubito, nos majus dicrimen 
adiisse, quam cum rustico aut oppidano Thrand- 
heiinico dimicare.x Rex finem dicendi fecit 5 
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quod vero Slceggius interfectus erat, nemo ru- 
sticae factionis copias ducere et signa adversus 
regem Olavum conferre sustinuit. Quare fac- 
tum est, ut omnes regi sese dederent et ad 
officium i'edirent. Tum rex omnes, quotquot 
nondum fuerant baptizati, sacro fonte lustran- 
dos curavit, et obsides, in pignus observanda 2 
religionis, a rusticis accepit. Deinde rexsuos 
cum cliristianis doctoribus per omnes Trand- 
heimi provincias dimisit j tumque omnes Trand- 
lieimi incolae baptizati sunt, nemine religioni 
resistente. Rex Olavus cum copiis Nidarosiam 
rediit ibique consedit. Coloni vero funus Jarn- 
skeggii in Yrjas deportarunt, et in Skeggjaliau- 
go (tumulo Skeggii) ab orientali parte huma- 
verunt. 

Divortium Olavi regis et Gudrunce. 

Cap. 168. Rex Olavus, loco temporeque coe- 
undi condicto, cognatos Jarnskeggii convenit, 
iisque multam pro csede ejus obtulit, multis no- 
bilibus viris caedis causam agentibus satisfactio- 
nemque postulantibus. Jarnskeggio una erat filia, 
nomine Gudruna. Tandem foedus inter regem 
Olavum et cognatos Jarnskeggii ea lege facr 
tum est, ut rex Olavus Gudrunam duceret. 
Cum vero tempus nuptiarum adfuit, rex et 
Gudruna in eundem lectum coierunt ^ prima 
autemnocte, qua una concubuerunt, Gudruna, 
regem somno o]3pressum putans, cultrum strin- 
xit eique intentare cogitavit. Quod rex, qui 
vigilaret, animadvertens, cultrum ab ea eri- 
puit, lecto surrexit, ad suos exiit, et quid rei 
esset , ostendit, Gudruna quoque vestes sum- 
sit, et cum omnibus viris, qui eam illuc comi- 
tati fuerant, statim abiit, nec unquam postea 
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in lectum regis Olavi venit (torum cum Ola- 
vo rege communicavit). 

« « 

Jlex Olavus Gruem construendum curat. 

Gap. 169. Hac eadem hieme rex Olavus 
navem longam, in lingulis prope amnem Ni- 
dam, construendam curavit, multos fabros ad- 
hibens, opere celeriter procedente. Species 
erat navis rostratce ^ ), triginta interscalmiorum, 
prora puppique excelsis, alveo tenuiore, late- 
ribus non altis 5 quam navem rex Gruem appel- 
lavit-. Kjartan Olavi filius etBollius hiemem, 
qua Christianae religioni nomen dedei'ant, cum 
rege transegerunt. RexKjartanem prae omni- 
bus Islandis magni aestimavit, propter genus 
et artis natuvaeque dotes. Constat quoque in- 
ter omnes, Kjartanem adeo gratia valuisse, ut 
inter aulicos nullum habuerit obtrectatorem. 
Item constabat inter omnes, nunquam fere ta- 
lem virum, qualis fuit Kjartan, ab Islandia ve- 
nisse. Bollius quoque cognatus ejus fortissimus 
vir habitus est. 

De Tlalljrodo poeta. 

Gap- 170. Poeta Hallfrbdus Ottaris filius 
cum rege Olavo fuit. Hic die quodam regem 
adiens, rogavit, ut carmini, quod de ipso 
fecisset, aures praeberet. Qui cum praebitu- 
rum se negaret, Plallfrodus : id penes te sit, 
domine ! sed si aures carmini praebere dedig- 
naris, disciplinas, in quibus me erudiendum 
curasti, oblivioni tradam j his enim non ma- 
jor, quam carmini, inest poeticus lepos. Rex: 
difficilis poeta es 5 audientiam carmini tuo prae- 
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bebo. Hallfrodus carmen, quod intercalatum 
erat, graviter (multa fandi libertate) recitavit; 
quo pronuntiato, r^x; egregium carmen est, 
beneque compositum ; tune jam mihi apparere, 
inecumque esse vis? . Hallfrbdus: equidem 
prius satellitibus Hakoni satrapa adscriptus 
sum; jam vero neque tibi, neque alii principi 
operam dicabo meam, nisi fide data promise- 
ris, mihi usu venturum nihil, quapropter me 
abdices aut a te repellas.' Rex: is tibi vultus 
est, qui te virum promittat in paucis parum 
moderatum multaque sibi sumentem, tuoque 
de ingenio ea circumfertur fama, quae opinio- 
nem mihi faciat, te aliquid acturum, quod 
nullo modo approbare queam. Hallfrodus re- 
spondit: hujus rei remedium inpromtu est tum 
tu occide me. Rex: tu sane quidem difficilis 
poeta es ; verum ;tamen meus satelles esto. Sed 
restattamen de cognomine (ut dicam), ait-Hall- 
frodus , quid mihi pignoris (in cognominis mo- 
niinentum) das, si difficilis poeta appellabor? 
Rex: intelligo, te hoc cognomine uti velle; 
itaqiie hunc a me ensem perpulcrum accipias 
velim; quem multam habere cautionem coin- 
peries, carebit enim vagina ; hunc ita tres noc- 
tes et tres dies conserva , ut nemini fraudi sit. 

. Tum Hallfrbdus carmen pepigit : 

Scio late potentem regem 
misisse politori carminis 
nudum, gladium ; quadantenus 
nunc possideo pretiosum cimelium. 
Bullae capuli splendent 
in manu gladii custodis , 
cum munus vibro regium; 
protensam habeo , rex, cuspidem.*) 

: eJi veit y ai vii^lendr^) lionungr xcjkU visu^") sheyii^') 
nok^anhTand; nu dk*) dyraa) Syrar^) Tney af nokkvi^)h). 
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Hallfrodus ensem tuto conservare potuit. Idem 
deos nunquam culpavit, etsi alii eos vitupera- 
i'ent, dicens non debere homines eos increpa- 
re', quamvis iis fidem habere nollent. Is ali- 
quando, audiente rege, hos versus fudit; 

JTjoIi verifa slirauilig fyrir sliavlhvmgs^') y c) /ju elc 

lo7iH7{gs nauii il) ; hofunt framdan lierac)y 
gramr! Abest in 1). Extat in Sk. p. 109. 

vi'&len(h Sk. t;nr S. 3) *Aey/7 , compositori, Sk. at 
F. Sk. non cenii potest in S. -^yra Sk., .syrm F. tner 
S. noJikva nujlauhtr hurar yiiutray 132. pro 

vi — dvray quod alium prorsus sensum parit. *) Jier&iy 
incitatoris, A. S. 132. hyr&i scribit Sk. sic dedi proprio 
inarle ; .%kavglungum S., 'skolknings um Sk., AI. leg. fikaulknngs 
viriy skelkjim 132, al. skelkuin, hanc vocem suscepi cx 

132, cl idem valere puto ac wm, si postponatur vocibus ek. 

a) 5vr. Fi^eyaJ nomen , ciijus Fliae fuere Ilnoss & Ger- 
simi (Erabeum et Cimelium), llkr. 1, c. 13. item Skalda 
p. 212, ia quo loco quatuor versus exciderunt, ita restituendi 

ex cod. mscr. : Grh ok at O&i y gulli Freyja; heili eru 
Jiennar j (Jiunt ok prungva, Syr y Skjdlfy Gejuy ok it sama 

J\Iar<l'6lL; dairro hennar^ Thioss ok Ger&iini» Hinc Syrar 
mey y lilia Frcyae , ponitur pro re pretiosa. Similes lusus 
poetarum nfTert Skalda p. 134. .Ii) aj nokkvi prop. foret, ob 
aliquid,' ob certam causam, et jungendum c\\\\\ sejidi ; ^cd 
puto legendum ai no^Awi (id. q^’■. ai nokkuru leiti y quadam- 
lenus, tit at livitru y titut est), et sensum esse: etsi gladius 
vagina caret, obtinui lainen rem pretiosam ; nokkvi autem est 
pro nokkity et hoc pro nokkuru , quemadmodum esi in Edd. 
Saem. Aliam, slr. 26, vera rnan fyai for nekkvo y et Volstmg— 
ak. 13. />o kved ek jiokkvi nornir vaJda» c) Skavlkvuigry 
ensis, id. q. fikelkvingr y quod affert Skalda pag. 215, 
propr. terrorem iiiculiens * liirilir pugnator (h. 

1. pi*o pron. possess. , in mea manu), d) i. e. gladium a rege 

dono acceptum, e) keri, HabsTV^^y h. 1. de cuspide gladii 
accipio. l'ramdr ek inteiprct. Skahla? p. 24S, yrum/dr- er sder 
fratnar er setir y quo loco accipi potest vel dc ense protenso, 
vel de milite in primore acie constituto. Imaginandus vero 
est poeta , ense protenso , versiculum fundere. 
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Illud prius erat, quod rite 
colui ipsum dominum Illidskjalfee, 
animo promtumj virorum 
fortuna saepe vertitur. * *) 

Tum rex; mali sunt hi versus j atque emendari 
debent. Hallfredus perrexit: 

Omnis hoi^^iuum prosapia 
carmina composuit in gratiam Odinis ^ 
novi permagnam nostrorum 
majorum diligentiam 5 
Verum invitus, eoquodOdiriis 
imperium poetce bene placuit^ 
odio habeo primum Friggee 
maritum, cum Christum colam.**) 

Rex ait: tu nimium in id incumbis, ut deos 
laudes, quod tibi vitio vertendum- Tum 
Ilallfrbdus ; 

Afficiens viros donis! repudiamus 
divinum nomen corvorum cultoris^ 
qui, comprobantibus populis, versutiam 
exercuit in ethnicismo.***) 

Ordo; Jliil vorfyrry er eTc gat vel hlota sjAlfan ge^fikjolan 

liarra *) ; sXipt *) er u gumna gipiu» Atest iii B- 
Esi in St. 2, p. llO. 

*) lierra S. SJt. *) Aipti id. St. ^ 

’*^’^)Ordo: oli (///*) ntJar liejir sliipai Iju^um lil Tiylli Otins; cli 
man allgildii id'ju vdrra [ivuit vahl T^it^rishugp-* 

ntfhf shUdi vely legg eli irauir fjon djrumv^ [)viut 

fijoimm Krifili, Atest iii B. 

' *) cr//j id. F. S. St. *) emcky siini, F, Sk. 

***) Ordo ; fiolda *) rejjir a) ! IwfnUm goi^a iiafni hrajnbUls'^) h)j 

fiess^^ er 61 luTiic^^^yiieiifniim domi y vitS" loJ'lyd'tt‘ AFesliiiB. 
*) in exscripto •ti'opliarimi , mihi transmisso, scriptum erat 
holduy sed ciim C. el l32 haherel Jiavlda y non dulnlavi o 
pro o restituere. *) in exscripto erat reifniry sed in 
iect. vnr. , idii scriptio codicis repetehatur , stahat reijir* 
quod secutus sum; nam si vel in eod. scriptum fuit reifniry 
2 vol. D 
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Aclhsecrex: non res in melius it, et hos qui- 
dem versus melius non fecisses j quos jamnovis 
versibus emenda. Cecinit Hallfrodus; 
Robustus ille Thor cum Odine 
Freyus et Freya sint mihi abalienati 
etiratij renuncio varice de Njordo 
superstitioni 5 sit mihi rex propitius. 

A solo Christo et Deo omnem benevolentiam 
exposcere volo 5 molesta mihi est 
ira Filii , is celebre terrarum 
imperium sub Patre tenet, * *) 

Rex: hoc melius quam non 'factum 5 alteram- 
que stropham compone. Tum Hallfrodus : 

Is mos est apud Sogniorum 
regem, quod sacrificia prohibita sint 5 
cogimur pleraque , olim observata, 
ludibria (decreta) fatidicarum vitare. 


piitaTcnm id pro retfvtr, et hoc pro reifir esse habendum; 
C ha1)et r(vjir^ F, Sk. reifar^ 132 rtija, lirafnhlaifi (o: 

id, Sk. quidam: ^a/,quod, scii, iionieji. *) 



or 5 exj C. F. Sk. 132. 

rt) i. e. rex! 1)) nempe Othini, qui et hraJj^reiAijitfry 
cojTos consulens , dicitur Sknlda , p. 97. sti*. 4. c) lomry 
aHs, colymbi species, it. dolus. Hki*. 1, c. 53. bist. Hiik. 
grandticvi c, 318 j 2. sti-. Innc lomge^tj indole co— 

)yml)i , versutus (lii JiftjiJilunda&r), 

Ordo: Jliin ratfhni fiorf vi& Grimniy I^feyroJc Freyja y «Xy/i ?n^r 
Jjar& n) oh grav?n; eJi Icci clui h) JVjar&ar ; likniftt gramrc), 
JEk v//*) hve&ja Krist einn oh GucT allrar lutar ; re/di Sonar 
triunli {Jiaitn) d frazgt^) vald^) foldar und^) Fettr* 

Abest in B. 

*) pi'o af dut babet 132 atfiil etiil. ot^al, hi^ K. 

celftl)ei*, Sk. 8c al. valda pro vald dy S. •) quid, uid", 
unacuirt ' 

tt^fjartfr idem esse piito ac Jlrt^r ^ remotus, abalienatus, 
•A.fjnrri procul. h) dul y arrogans de se ipso opinio, b. 1. 
Tftiia fiipersUtio. <}) putat regem Clavum. 
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omnes homines Odinis 
stirpem in auras rejiciunt 5 
cogor, posthabitis Njordi 
natis, Christo supplicare. *) 

liallf rodus Ottarem inierficii, 

Cap. 171. Vir fuit nomine Ottar , genere 
Upplandus, cujus frater Kalfus nominabatur, 
ambo regis Olavi satellites 5 hi cum rege fue- 
runt, magni ab eo aistimati, sed apud popu- 
lum minus gratiosi. Illi poetae Hallfrodo in- 
videbant, quod nimium apud regem valere vi- 
debatur**), sed Hallfrodus iis cedere noluit. 
Vespere quodam inter potandum accidit, ut 
res inter eos ad altercationem veniret ; rex, 
qui aderat, quod intelligebat, Ottarem in al- 
tercando Ilallfredo imparem fore, causam ejus 
verbis patrocinatus est- Cum vero rex disces- 
sisset, i'ixa redintegrata, res tandem in con- 
tentionem abiit. Hallfrodus dixit, Ottarem 


Ordo: Sdfi inetf Sygna rccai j at hlot eni Tivitjut ’) J 

ver<!S‘u7ri at J'orf5'a.st Jlest fomrhaldui sliavp nomae')* u^llir 
ytar luta Odins JyTir rotfae); ek ver& neyddr at 

bi&ja , Jrd jii&fum Njar^arJ')* Al)est iii I>. 

ki/e&jot S. kui&7it Sk. l/Idi , sacrificia F. or&f verLa, 132» 
nu er , juiii sum F. nu e?n id. 132. 

a) Jius» conlr. pro sd es» i. C* sd y is est. h)kvi&jaf 
vetare, vid. indic, ad jus eccles. ed. Tliork. Eundem signifi- 
catum habere videtur kve^ja (v. At/cd"!» , quoe dyo verba 
haud raro permutantur) iii Fjolsvinnsm. 48. Ur&ar or&i 
kve&r ev^i niatfr y nento fatis lesistere potest, c) ita vocat 
etJyiicae religionis vanitatem, d) i. e. deos , Ases. e) lata 
fyrir rod^a, vento dare, spernere. J) Freyo & Freya. 

**)Gdngr h. 1. videtur proprie eSSe, adeundi venia, aditus, ut 
Knytl. ^ap. 103, quo senSu etiam n. pl. occurrit ibid- 

cap. 5B. vel id. qu. gengi y u. successus, fortuna, lionor. 
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per se vix sufficientem fore, si res inter eos ad 
iras verteret. Cujus disceptationis is exitus 
fuit, ut exsiliens Ilallfrddus Ottarem securi, 
quam ei Hakonus Satrapa dono dederat, letali 
vulnere feriret. Kalfus et qui aderant , Ilall- 
froduin comprehensum compedibus et manicis 
vinxerunt. Lex erat, si quis liominem in sedi- 
bus regiis obtruncasset, ut morte plecteretur. 
Kalfus ac sui regem adeunt, caedem Ottaris re- 
nunciant, qualis homo J[allfrbdus esset, nunc 
apparere dicentes: haci*atione, ait Kalfus, au- 
licorum cohortes atterere cogitat, neque adeo 
certum est, an ipsi capiti, si occasio fuerit, 
parsurus sit. Kalfus et socii Hallfroduin omni 
modo quam maxime calumniabantur, usque 
Co ddnec rex, ut postridie interficeretur, jussit. 
Kalfus hac re lastatus est. Noctu Hallfroduin 
in vinculis servabant, eumque postridie mane 
ad supplicium ducebant, TumHallfrbdusrmun 
mortuus est, cui vulnus inflixi? Illis adfir- 
mantibus, Hallfrbdus: adeo dignus videbor, 
qui moriar 5 sed ubi Olavus rex? Quid ad te, 
inquiunt 5 jam te morte damnavit. Hallfrbdus: 
si qui hic adsunt, de quibus bene sini meritus, 
nunc mihi eam referant gratiam, ut me du- 
•cant^ prope eo, ubi rex sit^ pro aulico enim 
hospitio gratias ei agere volo. Tum evenit, 
qundtulgo dicitur, habere quemque in ini- 
micis amic*um. Aderant viri, qui agnoverunt^ 

Hallfroduin sibi berie fecisse; hi eum ducebant 

»• 

haud procul inde, ubi rex Olavus et Sigurdus, 
episcopus aulicus, constituti erant. Quos ap- 
propinquans Hallfrbdus, regem compellavit, 
dicens: memento, domine! quod mihi pro- 
miseris, te uimquain me abdicaturum 5 fidem 
ne violes, alias convictus noster brevior erit, 
quam opt&rcin. AHera res , quam afferam, est, 
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quod patrinus meus es. Hic episcopus : per 
deum, domine! fac homo talium, tantarum 
tamque bonarum rerum aliquem fructum per- 
cipiat. Rex Olavus respondet: ita esto , domi- 
ne episcope ! ut petis. Mox Hallfrodum vin- 
culis exsolvi jussit, quod et fecerunt. Gravi- 
ter hanc rem tulit Kalfus. Hallfrodus postea 
in aula fuit, rariorejam regis favore et convictu 
infrequentiore usus 5 hanc tamen csedem rex 
prp ep expiavif. Die quodam, cum Hallfro- 
dus coram rege staret, ad genua ejus procidit 5 
rex, eum lacrimas fundere videns, quaerit, quee 
res eum tantopere afficiat. Hallfrodus: tangit 
animum ira tua, domine! qua levari luhens 
optarim. Rex respondet; itaestp; legationem 
anpam obito , qua si defunctus eris, in gratiant 
mecum redibis. An tu ensem possides, quem 
tibi dedi? Possideo sane, domine! ait ille, 
neque unquam vaginam intravit; rieque tamen 
ulli homini noxse fuit. Rex: bene convenit, 
difficilempoetam diffipilempossidprerem ; nunt 
stropham facere potes, in cujus singulis vprsir 
bus ensis recurrat. Hallfrodus : periculum fa- 
ciam, si vis, domine! omnia enim tentabo, 
Ut iram tuam a me ayertam, Tum Hallfrodus 
versus fudit: 

Unus est ex gladiis gladius, 
qui me gladiis divitem fecit; 
nunc adversus vibratores gladiorum 
creber existet gladiorum conflictus. 

Non defectus erit gladiorum, 
si mihi contingat vagina 
colore picta ^), ei gladio aptata; 
dignus sum tribus gladiis. 


'^')jart^aTjnens ^ omnes; iarti‘arlegQs Tlkr. quod veilitur, e ligno, 
lignea; ego vero tle colore inlelligo ; jar^arleggr y crus 
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Rex, gratiis pro versibus actis , insigne artis 
documentum poetica facultate ostendere dixit 5 
tum ei vaginam ensi commodam, soflerter ela- 
boratam, donavit his verbis : nunc gratia inter 
nos reconciliata esto, et si qua in re delique- 
ris, ut aut mensae adesse aut aedem sacram ad- 
ire, aut tale quid, [negligas, pr^ plerisque 
aliis ignoscetur tibi. Ille regi pro ipsius be- 
nignitate blande gratias egit. 

Halljrudus ad Thorleifum Sapientem mittitur, 

Cap. 172. Paulo post, die quodam, acci- 
dit, ut Rex quaereret, ubi poeta Hallfrodus es- 
set. Kalfus respondet: nunc pro more solito 
deos, puto, clanculum colit 5 cujus rei indicio 
est, quod imaginem Choris, dente factam, in 
sacculo suo habet 5 utique tu, rex, nimium 
ejus ignarus es, neque potes eum, qui revera 
sit, explorare. Rex Hallfrodum illico arcessi 
jubet, et^^cum adesset, quaerit: num verum est, 
Hallfrode! quod de te narrant, te Thoids ima- 
ginem in sacculo tup habere eamque colere ? 
Hallfrodus reponit: hujus rei culpa vaco, quod 
et experientia mox docebit j nunc statim fac 
excutiatur sacculus meus ; nulla enim subdu- 
cendi facultas, etsi optavissem 5 mihi fuit, 
quippe qui hanc criminationem non praesagi- 
verim, Excussus deinde est, neque quicquara 
in sinu ejus inventum, quod eum criminis a 
Kalfo intenti convinceret. Tum Kalfo Hallfro- 

terrae, lapis est, \\\ foldar l>ein ; «ffiVmvero, cjiiod lapidem 
signilical , saepe de colore usurpatur, jartfarmen , torques 
terrae, vulgo mare sonat 5 deiude vero cliam de lapide sumi 
potest, ratione habita nioiltiam orbem terrarum cingentium, 
Edd. Suorr. p. 9. 

AJiesl haec stiopha in B.Exlat in Sk* p. 112. & in. Tlkr. 6 , c. 90. 
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dus: istheec, inquit, sane capitalis calumnia 
est, quae res tibi malo erit, si mihi quam libet 
tui copia fiet 5 tu quoque me prius comprehen- 
disti, atque parum abfuit quin me neci dares, 
aliqua tum quidem causa, nunc vero nulla, 
nisi solo mendacio et calumnia. Rex ait: nullo 
modo vobis una manere licet; quare Kalfus ad 
res suas redito ; tum neque te , neque alios, / 
apud me deferet; tu vero, Hallfrode! legatus 
in Upplanda proficiscere ad virum f nomine 
Thorleifum Sapientem, Thori eifi Hordakarii 
filii ex filia nepotem, qui religionem Christia- 
nam amplecti non vult; hunc aut interficito, 
autexcaecato ; ad quam profectionem secundam 
tihi addam meam fortunam, inceptis tuis ad- 
spiraturam; quot volueris homines tihi comi- 
tes adscisce; sed legatos olim ad Thorleifum 
misi, qui eorum, quae volui, nihil perficere- 
potiieimnt. Hallfrodus respondet: haud mihi 
ista profectio libero homine digna videtur ; li- 
bens tamen, quo me cunque mittere voles, pro- 
ficiscar ; volo autem, ut Josteinn avunculus tuus 
me comitetur, meorumque consessorum quos 
eligam, ita ut omnino simus viginti quatuor. 
Deinde instruitur iter. Illi, donec in sylvam 
prope a praedio Thorleifi sitam pervenerunt, 
equitant; heic in loco sylva vacuo ex equis de- 
scendunt. Tum Hallfrodus : jam villam adibo, 
vos autem me hic ad tertium diem, si opus 
fuerit, praestoleinini ; si ad id tempus non re- 
diero , vos domum revertite. Josteinn se ei 
comitem obl^ulit, quod ille renuit. Induit se 
Hallfrodus habifu mendici, faciemque quam 
maxime commutavit, colore oculis indito, sed 
versis palpebris, vultuque limo et carbonibus 
oblito 5 barbam promissam sibi adaptavit , men- 
to et genis adglutiuatam ; et jam senecionis ho- 
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minisque prorsus ignoti speciem referebat, de^ 
nique tergo injecit fasciculum centonum *) ob- 
longum, in quo ensis, munus regium, abscom 
ditus erat. Tliorleifus, more pi'iscorum ho- 
minum, in tumulo haud procul ab pedibus sae:- 
piuscule considere solitus est, id quod usu ve- 
nit, cum jam Hallfrodus adesset. Hic ad tu^ 
mulum tendens, tarde et senili anheliLu gi'es^ 
sum moliebatur , gravi tussi (quippe senem 
agens) laborans, in barbam identidem inspue^ 
bat, oculos, quamvis Jiebetes, distorquebat ad 
dispiciendurn, ecquid hominum foris esset. Ad 
tumulum accedentem Thoiieifu^ salutavit, et 
qui vir esset, interrogavit. Ille contra: senex 
pauper sum, inquit, udore et mmc maxime 
Irigoribus debilis, quippe qui tota hac hieme 
sylvas pererraverim? initio superioids autumni 
in manus incidi satellitum regis Olavi in 
Thrandheimp^ ad regem ductus, cum me ad 
Christianam religionem vi cogere pararet, clam 
aufugi, uno regiorum j)rius interfecto. Ex quo 
tempore inedia et gelu male me habuit, tecto 
capite oberrantem j brevi autem vires resumcT 
rem, si recreatipue fruerer. Ideo mehuccontuT 
li, qiiod fama fert, te virum esse liberalem et in 
inultos tuas opis indigos beneficum 5 quare mihi 
aliquam oj)ern praebeas, quaeso, -Tliorleifus 
respondet: quid hujus rei fiat, nescio 5 credi- 
bile tarnen est, te multa loca obiisse et res mulr 
ta^nosse, si senex es; lingva quoque satis facili 
uteris. Inde multa de situ et nominibus loco^ 
rum quaerere cuepit, mendico ad singula, quae in- 
terrogavit, prudenter & cojiiose respondente, 
Thorleifus loquitur: ecquis vir cum rego Ola- 

vo fuit, nomine Hallfrodus; illum saepe som-r 

« 

*) ticiciilnm corllcis LcUilini. S. 
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nio, neque id quidem admodum memorabile; 
verum regii huc brevi aderunt. Senex contra: 
Hallfrodi istius fama ad me pervenit, eaque 
raro bona; atque ipse in me expertus sum, eum 
ibi adfuisse, nam unus erat ex iis, qui me ad 
regem duxerunt, Hsec dicens senex in tumu-r 
Ium ad eum anhelus nititur. Thorleifus fatur: 
nescio, quis hominum sis, aut quid loquare; 
sed tu in oculis meis haud sane exiguus appa-r 
res. Tum surgere conantem rapit' Hallfrodus 
atque subjicit sibi, quippe multo robustior; 
ambo per tumixlum devolvuntixr ; Hallfrodus 
superior factus, tigillum in oculum Thorleifi 
adigit atque e capite excutit. Tunc Thorlei-^ 
fus : nunc evenit, qui mihi semper fuit tui timor 
atque sollicitudo, Hallfrode! neque jam solus 
ades, nam foi'tuna regia te comitatur; haud 
dubito, regis esse mandatum, ut me aut inter- 
ficias aut excfeces; nunc autem te oro,' ut mihi 
alterum oculum des; tibi vicissim cultrum et 
zon^m donabo, utrumque rem pretiosam; post- 
ea, si usus erit, opem tibi feram, nam fieri 
potest, ut aliquando auxilio hominum indigeas. 
Hallfrodus respondet: nullus inducor, ut ac- 
ceptis muneribus aut rebus pretiosis jussa re- 
gis yiolem, immo in me solus recipiam, ut 
oculum alterum gratis tibi dem. Thorleifus 
ei pro oculo gratias egit; atque sic diversi dis- 
cedunt. Hallfrodus ad suos in sylvam se reci- 
pit, magno gaudio se invicem excipientibus. 
Thorleifus domum rediit, nec ulli de vulnere 
retulit, prius quam Hallfrodus procul ubiisset. 
Hallfrodus ac sui iter pei'sequentes , via ducen- 
te eo venerunt, ubi Kalfus- villam habuit; is 
in agro constitutus sementem faciebat. Tum 
Hallfrodus: commodum accidit; sceleratum il- 
lixm Kalfum interficiamus. JosLeinn reponit: 
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nefaciamus, ut fortunam ita misceamus infor- 
tunio. Hallfrodus contra: non ex eequo res agi- 
tur, si, viro bono mutilato, hunc nequam 
hominem vivere sinamus 5 neque possum, quin 
ei notam saltem imponam. Tum Hallfrodus, 
equo desiliezis, Kalfun; comprehendit et alte- 
rum oculum ei eruit. Kalfus mutilationem 
impatienter tulit. Hallfrodus fatur: etiam nunc 
tu mollitiem ostendis j neque mirum, multum 
te et Thorleifum Sapientem fortitudine et virtu- 
te interesse, His gestis Hallfrodus cum suis 
iter pergit, donec regem conveniret 5 rex eos 
salutavit, et, quid novi, interrogavit. Hall- 
frodus se Thorleifum exca^casse refert. Rex: 
tum bene rem gessisti 5 itaque ostende mihi 
oculos ejus. Hallfrodus ocuhim Kalfi deprom- 
sit et regi monstravit, Rex : ubi talem ocu- 
lum nactus es 5 jam plura, quam praecepi, .te 
fecisse credo 5 hic enim oculus Thorleifo non 
fuit. Hallfrodo deinde alterum oculum osten- 
denti, rex: hic, inquit, Thorleifi oculus estf 
vera nunc refer, quid feceris, Tum Hallfrb- 
dus se Thorleifum altero oculo privasse , alte- 
rum Kalfo eruisse profitetur. Rex: ergo man- 
datum non nisi exparte dimidia exsecutus es, 
quare altera vice redito , atque Thorleifi ocu- 
lum, qui restat, mihi referto, Nolo, ait Hall- 
frodus, Thorleifo oculum, quem ipsi dedi, 
eripere 5 Kalfum vero, si placet, adibo cum- 
que omnino excpecabo aut interficiam 5 nondum 
enim non nisi ex dimidia parte remuneravi, 
quod me hastee cuspide arietavit et vinctum ad 
necem trusit, ut furem; et, ut verum profi- 
tear , ideo non plus mali ei intuli, quod talem 
homuncionem indignum duxi , quocum nego- 
tium communicarem. Rex rem ibi loci fore 
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jussit. Hallfrodus deinde cum rege versatus 
est, magnoque honore habitus. 

De Ogmundo Ditio et Gunnare Bicolore, 

Cap, 173. Hoc tempore multi, iique no- 
biles viri in Islandia fuere, quos inter & regem 
Olavuni Tryggvii filium cognationis necessitu- 
do intercedebat. In his Vigaglumus, filius 
Eyolfi Hrugse & Astridae, filiae Vigfusis ducis, 
ut supra memoratum est. Soror Vigaglumi, 
nomine Helga, Steingrimoin Sigluvika nupta 
erat, quorum filius nominabatur Thorvaldus, 
cognomine Tasaldus. Vir in domo Vigaglumi 
adoleverat, nomine Ogmundus, Rafnis filius. 
Rafn eo tempore vir erat dives, et in Skaga- 
fjordo in insula septemtrionali, habitabat 5 is 
Gluini matrisque Astridae mancipium fuerat, 
sed a Glumo libertate donatus 5 hujus ergo li- 
bertus Rafn fuit. Mater Ogmundi, cujus no- 
men non proditum est, erat ex familia Godda- 
lensium, Vigaglumumque cognatione attinge- 
bat. Ogmundus erat pulcra facie, statura 
grandi, bonseque spei juvenis 5 egregieque a 
Glumo cognato suo habitus. Glumus, jam 
Betate provectus, Thverbrekkae in Oxnadalo 
habitavit, cum Ogmundus , cognatus ejus, 
setate maturus esset 5 Vigfus vero Vigaglumi 
filius, in Norvegia apud Hakonum satrapam 
degebat. Vere quodam Ogmundus Glumo sig - 
nificat, se peregre proficisci velle 5 volo, in- 
quit, navem Gasis emere, patrisque pecunias, 
qu 0 e affluentes sunt, in id impendere, tua vero 
opera et intercessione uti, Glumus respondet : 
multi quidem peregre proficiscuntur, qui spei 
melioris non sunt, quam tu videris 5 sed plu- 
rimi interesse duco, te potius in hac peregri- 
natione honorem et famam, quam opes, con- 
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sequi, si utrumque consequendi facultas non 

erit, Glumus ei navem emit ab hominibus 

• * * 

Norvegis. Ogmundus iter parat, multa adsum- 
ta pecunia, quam ei pater dedit^ constitutum- 
que est, ut ipse praefectus navis et convecto- 
rum esset, quorum plurima pars erant Islan-» 
di, qui quidem prius ad exteros non fuerunt 
profecti. Provectiore jam aestate solventes, 
prosperis flatibus usi sunt, vehementes, com- 
modos tamen, ventos nacti. Ex alto dela- 
ti, terram declinante die conspiciunt, vento 
secundo terram versus acrius spirante. Nor- 
vegi, qui viam monstrabant, magis tutum 
esse demonstrabant, insequenti nocte velo de- 
misso navem in uno loco tenere , lucis autem 
ortu terram velis petere. Ogmundus infit: 
vento tam commodo absit ut non utamur 5 in- 
certum enim est, an sequenti mane tam secun- 
dus obtingat, lunavero claro lumine noctem 
collustrat. Illi morem ei gerunt, et vela ven- 
tis dant. Cum vero haud procul a terra abes- 
sent, incidunt in multas longas naves, qu^e co- 
pulis junctae in freto quodam insulari in anco- 
ris stabant, quas non prius conspexerunt, quam 
unam earum adnavigantes pessum depresse- 
rant, quo facto continentem versus in portum 
tendebant. Tum homines quidam, qui in na- 
ve mercatoria erant, eos incautius navigasse 
dictitabant, Ogmundo, utrorumque fuisse sui 
cautionem, reponente. Longis istis navibus 
praefuit Plakonus satrapa 5 navis autem, quam 
adnavigantes depresserant, erat viro, nomine 
Hallvardo, diviti satrapaeque amicissimo^ res 
omnes, quae in navi fuerunt, amissae 5 homi- 
nes servati. Sequenti mane Satrapae confestini 
nunciatum est, quae contumelia et damnum 
ipsi illata essent j quo nuntio ira accensus ; hos, 


t 


173 a 


61 


inquit, homines stultos esse nebulones appa- 
ret, neque ante ad exteros adiisse^ nunc tibi, 
Hallvarde! potestatem facio, poenas iis infli- 
gendi, tuaeque contumeliae vindictam exsequen- 
di 5 hos enim tales esse credo, qui te viribus 
sviperiores non sint, quippe cui neque animi 
fortitudo, neque in agendo strenuitas desit, 
quin illis, quicunque tandem sint, parem con- 
tumeliam aut etiam majorem rependas. Vig- 
fus Vigaglumi filius excipit: tu hos homines 
in gratiam recipias, quaeso, ea lege, ut, si rem 
tuo arbitrio submittant, Autam illis concedas^ 
nunc ibo, ut sciam, qui homines sint, recon- 
ciliationem, si quid confiet, tentaturus. Satra- 
pes respondet: facias licet 5 sed fiscum ^)meum, 
in tantis facinoribus pecunia expiandis, justo 
iniquiorem illis visum iri auguror. Vigfus ad 
navem mercatoriam se contulit, et Ogmun- 
dum cognatum suum agnovit, quem salutatum 
nova ex Islandia de patre si^o sciscitatus est. 
Ogmundus ad interrogata respondebat. Dein-‘ 
de Vigfus: res vestra in magno discrimine ver- 
satur propter hos casus 5 tum exponit, quan- 
tum deliquissent, et Hakonum satrapam in re- 
conciliatione difficilem se prsebuissej nunc eo 
fine huc ad te veni, cognate! ut svadeam, rem 
tuam satrapae arbitrio ut submittas 5 ego vero 
causam tuam, quantum potero, praeparabo, tum- 
que aliquo modo bene procedet. Ogmundus 
reponit : ea mihi de hoc satrapa fama perfertur, 
ut omnem causam ejus arbitrio submittere no- 
lim, praesertim si mala minatur, ea enimprae- 

*) loliart) ex conjectura fiscum (crumenam^ redcllfH*, vox oc- 
cumt in compos. Or&loJiUrry Cognomen viri , Njal. cap. 25, 
0 . sacculus verborum, id. q. Or&ahelgTy homo loqxiax; 
quondam putavi, loharr esse promum condum, queesto- 
rem. 
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stabit; sed non denegabo, si moderatus in po- 
stulando sit. Vigfus contra: respiciendum tibi 
est, quid te deceat, nam cum eo nunc tibi res 
est, cujus iram' perferre nequeas, si judicium 
ejus detrectas. Vigfus ad navem satrapae se 
contulit, eique significat, horum quosdam suos 
esse coalumnos, quosdam vero cognatos: qui 
et causam suam tuae potestati subjicere vo- 
lunt.- Tum quidam ex satrapae comitibus: falsa 
tuo domino refers , Vigfus! illi nullam dignam 
pro se satisfactionem offerunt. Hallvardus m- 
fit: verissimum est, mihimet convenire, ut 
injuriam ipse ulciscar, aliorum opera in auxi- 
lium non vocata. Satrapa eum sic facere jus- 
sit, Vigfus fatur: ejus hominis necis auctor 
ero, si licebit, qui Ogmundum cognatum meum 
interfecerit. Hallvardus reponit: etsi vos, Is- 
landi, animositate valetis, tamen exspectare 
par est, hujus terrse-incblas , qui alicujus mo- 
menti videntur, contumelias sine satisfactione 
non magis a vobis, Vigaglumi cognatis , quam 
ab aliis hominibus aequo animo passuros. His 
dictis Hallvardus ad navem mercatoriam remi- 
gat; satrapa vero Vigfusem firmo apposito prae- 
sidio custodivit. Hallvardus, cum ad navem 
pervenisset, quaerit, quis praefectus navi sit. 
Ogmundus nomen suum edit. Hallvardus: 
ego sociique gravia adversus vos crimina habe- 
mus, eoque fine huc adsumus , ut noverimus, 
ecquam dignam satisfactionem praestare veli- 
tis. Cui Ogmundus : non mulcta denegabitur, 
si non immoderate postulata fuerit. Hallvar- 
dus contra: haec res ad eos pertinet viros, qui 
pro gravibus contumeliis exiguam mulctam ac- 
cipere dedignantur. Ogmundus reponit: mulc- 
tam denegabimus, si ex adversa parte superbe 
agitur. Conveiiientissimum quoque puto, ait 
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Hallrardus, id a vobis non petere, quod ipsi 
offerre debuissetis. Tum in navem insiliens 

4 • 

Ogmundum aversa securis parte tanto ictu per- 
cussit, ut confestim animo linqueretur^ quo 
facto satrapam convenit et rem indicat. Sed 
satrapes eum minorem quam pro meritis ultio- 
nem exsecutum dixit. Cui Hallvardus : prae- 
fectus eorum gravissime hac in re deliquerat, 
quarehac vice non plura patrare visum est, quam 
eum ad deliquium percutere 5 commodum nem- 
pe fuit, contumeliam contumelia rependi 5 in 
expedito autem est, ultionem deinceps auge- 
re, si ita visum fuerit. Quae cum Vigfus re- 
sciret, rem aegerrime tulit, et Hallvardo aut vul- 
nus aut necem, si occasio se obtulisset, inferre 
cogitavit y sed Satrapes ita fecit eum custodiri, 
ut nulla se daret occasio. Ogmundus ad se re- 
diit, gravi plaga accepta, et tandem, cum 
multum hiemis decubuisset, sanitati restitu- 
tus est 5 hanc ob rem magno habitus ludibrio, 
ita ut quocunque veniret, Ogmundus* Dittus 
(labes) appellaretur 5 verum ille se scire dissi- 
mulavit , quid quisque loqueretur. Vigfus sae- 
pius ad eum veniens, hortatus est, utinjuriam 
ulcisceretur: qua in re, inquit, opem tibi fe- 
ram, ut contumeliae tibi illatae vindictam per- 
sequaris. Ogmundus ait : haec res non eo spec- 
tat, cognate! mihi quidem videor hac in causa 
non plus ignominiae accepisse, quam Hallvar- 
dus; vixque exspectare erat, nos minorem ul- 
tionem fuisse mansuram , qui tam atrociter 
causam nostram a principio instituerimus ; te- 
merarium est, hoc ulcisci, cum Hallvardus 
Hakoni satrapae gratia tantopere valeat, tu 
vero in potestatem ejus huc veneris ; aliud pro- 
fecto Glumus, pater tuus, deme meruit, quam 
ut eo periculi te adducam, ut per me de mem- 


bris aut vita tibi metuendum sit- Vigfus re- 
spondit: ea de re nullam tibi gratiam habeo, 
neque habebit pater meus, quod libi sumis, re- 
bus meis prospicere, ubi egometnolimj qua 
iu re te potius timiditate, quam cautione duci 
judico, atque malum est, homini adesse, qui 
cor leporis in pectore gerat 5 maxime quoque 
credibile est, ' te magis serviles natales, quam 
genus Thveraensium referre. Ita digrediun- 
tur, Vigfuse ira quam maxime incenso. Elap- 
sa hieme, itemque vere, Ogmundus navem 
parat, et aestate inislandiam trajicit, magnam 
pecuniae vim in hoc itinere lucratus, navem- 
que inEyafjordum appulit, Glumus statim de 
adventu navis certior factus est 5 eidem rela- 
tum, quanta Ogmundo contumelia illata esset. 
Ogmundus, cum navi etpecuuiae suae prospe- 
xisset, Thvei’brekkani profectus, apudGlumum 
aliquantum temporis egit, Glumus ei se 
pauciloquum praebuit; atque apparuit, ad- 
ventum ejus ipsi minime gi^atum esse, Og- 
mundus hilarissimtxm se praebuit et iu cul- 
tu splendidum; omnibus conventibus interfuit, 
et causis hominum se plus justo immiscuit; 
et siqua de re disceptaretur, nemo hominum 
ad ingentia facinora occipienda promtior Og- 
mundo videbatur; idem in omnibus rebus ad 
administrationem rei familiaris et subvectiones 
pertinentibus Glumo se officiosum praebuit, 
summamque sui jactantiam ostendit; sed diu 
erat, quod Glumus eum alloqui nolebat. Die 
quodam Glumus eum affatus: scias velim, in- 
quit, Ogmunde! me tibi nullam habere pro 
tuo labore gratiam; et mirum mihi videtur, 
cur te adeo procacem sive in causis hominum 
curandis studiosum praebeas, cum nulla tibi 
virtus insit, et sane tua prima profectio turpis- 
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sima evasit, ita ut nunquam te vidisse opta- 
rim, qui tibi ipse dedecori et omnibus cogna- 
tis tuis opprobrio esse volueris, et perpetuam 
ignaviae famam mereri, eo quod te ulcisci non 
sustinuisti. Ogmundus reponit: id conside- 
randum est, cognate! qua mente ultionem 
distulerim: scilicet religioni mihi fuit, Vigfu- 
si filio tuo periculum facessere. Nou tuum 
erat, ait Glumus, ei providere, cum ipse 
nolletj et bene actum putaverim, vos ambos 
mortuos esse, si virtutem in ultione exsequen- 
da exhibuisses. Nunc alterutrum est, aut tu 
virtute et patientia alios homines superas, et, 
quamvis serius, te virum praestabis (quippe 
qui ceteroquin ignaviam vultu minime praefe- 
ras) , aut tu omnino ignavus es, quippe quod, 
cum pejora pk-rumque vincant, serviles na- 
tales virtutem aegre admittant; te autem diu- 
tius mecum habere nolo. Itaque Ogmundus 
se ad patrem contulit. Transactis vero in Is- 
landia duabus hiemibus, navem instruit, nau- 
tas conducit atque Norvegiam petit; exalto 
redditus Tlu^andheimum tenuit; sinum ingre- 
ditur et die praecipite navem apud Nidarhol- 
mum constituit. Tum Ogmundus; nunc scapha 
in mare demittenda ; in amnem subvehar , ut 
nova ex terra resciscam. Ogmundus amiculo 
bicolori, clavis aureis circa axillas distincto, 
veste eximia, se induit; ipse tertius cymbam 
conscendit; hoc primo mane accidit; jamque 
ad pontes subeunt. Tum vir quidam ex oppi- 
do descendit, indutus lacerna coccina, nexi- 
libus limbis consuta. Lacernatus ille in pon- 
tes descendens, quaesivit, quis scaphee pras- 
esset. Ogmvmdus, quis sit, aperit. Oppida- 
nus: tune Ogmundus Dittus es? Ttamenon- 
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appellant, ait ille; tu vero qui vocare? 
Ille: Gunnar bicolor appellor; ideo vero sic • 
nominor, quod bicolores vestes in deliciis ha- 
beo. Ogmundus: quid in hac terra novi est? 
Gunnar: nunc maximi momenti censetur, quod 
Hakonus satrapa decessit, succedente praeclaro 
rege OlavoTiyggvii filio. Ogmundus: ecquid 
nosti, ubi vir sit, nomine Hallvardus, ex 
Thrandheimo oriundus , claro genere et di- 
ves? Gunnar: haud mirum, inquit, est, te il- 
lum qujerere, is nunc appellatur IlallvardusUarr 
(altus) *), nam altera ab hinc hieme in praelio 
adversus piratas Jomenses cum Hakono Satrapa 
fuit, ubi grave vulnus in collo pone aurem ac- 
cepit, ex quo tempoi'e incline caput gestat; 
nunc vero heic in oppido apud Olavum regem 
est, a quo magnos honores obtinuit. Verum 
tu, Ogmunde ! bonum amiculum bicolor ge- 
ris ,. bene coloratum; an hoc mihi vendere vis ? 
Ogmundus : vendere quidem nolo ; sed, si tibi 
probatur, donabo. Fortunatissimus mihi de- 
deris, ait Gunnar; et optarim sane hoc donum 
remunerare posse ; sed primum hanc lacernam 
accipe, fieri potest, ut usui tibi sit. Tum 
Guitnar paulo interius in oppidum se contulit, 
Ogmundus vero lacerna se induit et ad suos 
fatur: vos scapham ex crepidine paululum a 
puppi religate, ne a terra deferatur, dum ab- 
fuero ; ipsi autem in interscalmiis considete, 
remosque paratos habete ad remigiurh. Deinde 
Ogmundus in oppidum subit, nullis hominibus 
animadversis. Videt fores domus cujusdam -), 
ubi homines stabant manus lavantes, quorum 
unus corpore maximus , vultuque formosissi- 
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nius erat; is caput incline gestavit , quem, ex 
relatione Gumiaris , Hallvardum esse judicavit. 
Ogniundus ad fores accessit,, ab omnibus, qui 
intus erant, pro Gunnare habitus. Is voce 
paullo submissiore ab Hallvardo petit, ut par- 
vula de re ad se exeat: est enim mihi tecum 
necessarium expeditumquo negotium, ait; 
deinde aliorsum ab foribus secedens, gladium, 
quem manu gestavit, strinxit. Gunnar Bicolor 
omnibus ex colloquio erat notus, quare Hall- 
vardus solus exiit, quem ad se accedentem Og- 
mundus statim letali ictu feriit; . quo facto ad 
cymbam decurrit; lacernam ab humeris rejec- 
tam, lapide in cucullum injecto, in amnem 
conjecit, ut pessum subsideret. Tum conscen- 
sa scapha, jubet ut ex amne naviculam propeh 
lant. Cum vero ad navim mercatoriam ven- 
. tum est, ad suos ita loquitur: haec regio male 
pacata est 5 nunc vero ventus ex sinu interiore 
adspirat, quare velis sublatis in Islandiam re- 
vehemur, Illi eum meticolosum appellabant, 
qui in terram exscendere non auAeret, quam- 
vis incolae internis odiis certarent. Jussa tamen 
faciunt, et in Islandiam revecti Eyafjordum te- 
nuerunt. Ogrnundus Vigaglumum com^eniens, 
de itinere suo exponit, jam ultionem, quam- 
vis longiore mora interjecta, exactam esse. Ap- 
probat Glumus, se animo praesensisse testans, 
fore; ut tandem homo frugi evaderet. Et jam 
Ogmuudus hiemem apud Glumum, laute ha- 
bitus, transegit. Sed illuc revertendum, quod 
socii Hallvardi , cum reditum ejus tardari in- 
telligerent, exeuntes eum exanimum incruore 
suo jacentem reperiunt. Res regi Olavo nun- 
tiata, opinionemque esse, eum a Gunnare Bi- 
colore necatum. Rex ad haec : hunc non po- 
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tissimum (caedis auctorem) optaverim; verum 
tamen 5 si facinoris auctor est, quaeritor et 
patibulo affigitor! Gunnai'i Bicolori frater erat, 
nomine Sigurdus, vir dives, regis Olavi satel- 
les, eique carissimus. Hic in oppido aderat, 
et ut resciverat, fratrem supplicio destinatum, 
eum quaerit et invenit, rogatque an facinoris, 
quod ei imputatum esset, auctor sit? Gunnar 
pernegat. Sigurdus : lioc tamen pro certo ha- 
bent, atque dic mihi , quid de hoc casu nove- 
ris. Gunnar; id neque tibi, neque aliis hac 
vice indicabo. Tum Sigurdus: itaque saluti 
tuae consule! Gunnar sic fecit, et in sylvain 
evasit, neque repertus est; deinde orientem 
versus montes superat, et per Upplanda pro- 
fugit, et qua potuit delitescebat, non inter- 
misso itinere, donec in Svethiam perveniret. 
Ilie eo tempore cultus simulacinrum quam 
maxime florebat ; diuque Freyus summa religi- 
one cultus fuerat, cujus simulacrum tanta vi 
adauctum est , ut diabolus per idoluin cum ho- * 
ininibus loqueretur. Freyo data est famula ju- 
venis et formosa; credebatur vulgo, Freyuin, 
vivum esse, id quod aliqua ex parte visum est,' 
eique opus esse putabant, ut cum uxore sua 
rem habereU Decretum est, ut ea unacuin 
Freyo templo et omnibus adjacentibus maxime 
praeessetj Huc tandem delatus Gunnar Bico- 
lor, ab uxore Freyi auxilium hospitiumque 
petivit. Quae, eum intuita, quis esset, quae- 
sivit, IJle se erronem vilioris notae et peregri- 
num professus est. Cui illa: non tu omni ex 
parte fortunatus e^se videris; Freyus enim te 
propitiis oculis non adspicit. Nunc hic pri- 
mum tres noctes quiesce, ut videamus, si quo 
modo Freyo proberis* Gunnar respondet: mul- 
to satius judico, luo auxilio et gratia, quam 
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Freyi, uti. Gunnar erat hilaris et perquam 
facetus. Is, elapsis tribus noctibus , ab uxore 
Freyi quaesivit, quid de sua ibi mansione de- 
crevisset. Haud probe scio, ait illa 5 tu homo 
es inops , forte tamen ex bonis ortus , quaprop- 
ter tibi aliquam opem ferre cuperem, sedFreyus 
tibi minus favet, vereorque, ne ira ejus obsit. 
Jam heic dimidium mensem commorare, ut, 
quid porro fiat, videamus. Gunnar fatur: res 
ita se obfert, ut praeoptarim, quodFreyus me 
odit, tu vero opem mihi fers, nam eum non 
mediocrem diabolum existimo. Gunnar, quo 
diutius ibi est commoratus, eo se magis homi- 
nibus probavit, propter suas facetias ceteram- 
que strenuitatem ; is denuo in colloquium u- 
xoris Freyi venit, et de rebus suis quaerit. Ea 
respondet : bene hominibus places, quare sva- 
serim, ut hic instantem hiemem agas , et me- 
cum et Freyo convivia adeas, quando homini- 
bus annonam levaturus est 5 tamen infenso in 
te animo est. Gunnar ei ingentes gratias ha- 
buit. Jamque aderat tempus, quo domo pro- 
ficiscerentur 5 Freyus et uxor ejus currui inside- 
rent, quem famuli eorum prosequerentur. Erat 
illis per montana proficiscendum, obortis vero 
gravibus nivium nimbis, jnagna viae difficultas 
exstitit, Guniiari id negotii datum est, ut cur- 
rum comitaretur jumentumque duceret. Sed 
tandem eo ventum est, ut omnes eos desere- 
rent, solo relicto Gunnare et Freyo ac uxore sua, 
qui curru vehebantur. Jam Gunnar, jumen- 
tum ducendo admodum fatigari incepit, cum- 
que aliquantisper in labore perseverasset, duc- 
tu renunciato , currum conscendit et viae duc- 
tum jumenti arbitrio permittit, Paulo post 
mulier Gunnari: adjuva nunc denuo, et equum 
duc ; alioquin Freyus adversus te insurget. Sic 
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oliquamdiu facit, cum vero denuo lassari 
coepisset, loquitur:' periculum nunc faciam 
Freyo resistendi, si me fuerit aggressus. 

Freyus ex curru se molitur, mutuisque' uterque 
complexibus congrediuntur, Gunnari vero vi-- 
res ad resistendum admodum defuero^ Cum 
autem intelligeret, rem sic non profecturam, 
cogitatio animum subiit, si. hunc hostem op- 
primere potuisset et in Norvegiam redire Ii-- 
cuisseL, facturum se, ut ad veram' religionem 
reverteret, et cum Olavo rege in gratiam redu 
ret, si se recipere vellet. Simul post hanc co-- 
gitationem subortum, Freyus primo labare, deim 
deque corruere 3 mox hostis (deemon), qui in 
idolo delituerat, inde evolat , inani trabe relic--* 
■ta , quam totam (Gulinar) diffregit. Deinde 
mulieri duas conditiones proponit, ut aut ipse 
ea relicta effugium quaerat, aut ea ipsum Frey-- 
um esse profiteatur, cum in tractus habitatos 
pervenissent. Ea se hoc multo prius assertm 
ram ostendit. Ille deinde vestitum idoli im 
duit, coelo jam dispulsis nubibus clariore red-- 
dito. Tandem eo pervenerunt, ubi convivium 
iis apparatum erat. Huc inulti eorum conve^ 
nerant, qui eos prosequi debuerunt. Magna 
fuit admiratio Freyi, quod tantam potestatem 
exhibuisset, quod ipse cum uxore tam atroci 
tempestate ad habitatos tractus pervenire po^ 
luisset, ceteris omnibus dilajisisj prseterea, 
quod nunc cum aliis hominibus incedere posset, 
et more aliorum hominum biberet et comede^ 
ret, Hac hieme convivia obibant, Freyus ve^ 
ro cuiU' aliis hominibus perpauca locutus est. 
Eo demum res devenit, ut animalia, quemadmo- 
dum prius, sibi mactari prohiberet, nullaque sa- 
crificia, nulla munera aut oblationes , praeter 
aurvif^i et argentum, bonas vostes aut alias res 
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pretiosas, acciperet. Procedente vero tempore 
orta est opinio, uxorem Freyi gravidam esse 5 
hoc vulgo percelebre videri, Svecique deum 
suum in aumniis deliciis habere : accessit et ju- 
cundissimus coeli status et maxima j)ost homi- 
num memoriam omnium rerum feracitas. Rei 
novitatem fama per plurimas terras pertulit, 
quam potens sit deus a Svecis cultus^ idem ad 
regem Olavum Ti'yggvii filium perfertur , illi 
vero, quid causje subesset, subolevit. Et die 
quodam sequentis veris Sigurdum, Gunuaris 
Bicoloris fratrem , ad se arcessi jubet, etinter- 
rogat, ecquarri de fratre Gunnare famam acce- 
pisset. Sigurdus se nihil audivisse asserit. 
Rex porro: tenet animus, hunc deum a Svecis 
publice cultum , fama nunc celebratissimum, 
quemFreyum appellant, revera esse Gunna- 
rem , fratrem tuum 5 is enim cultus immanis- 
simus fieri solet, quando vivi homines pro diis 
coluntur. Nunc te orientem versus ad eum re- 
vocandum mittam^ immane enim est, Christi- 
ani hominis animam adeo misere perire 5 qui 
si ad me*volens rbdire velit , iras- ei condonabo j 
nunc enim novi, Hallvardum noh a Gunnare, 
sed ab Ogmundo necatum esse. Sigurdus, mag- 
na celeritate adhibita, Freyum istum conven- 
tum proficiscitur, in quo fratrem Gunnarem 
agnovit 5 cui regis Olavi mandata et dicta expo- 
nit. Gunnar respondet: equidem lubens ive- 
rim, et cum rege Olavo in gratiam redierim 5 
s^dSvecos, si rem animadvertant, vitse meae 
insidiaturos credo. Sigurdus reponit: clam 
hinc aufugiamus , confisi, ut res est, fortunam 
et benevolentiam regis Olavi cum dei miseri- 
cordia plus valituram, quam malevolum Sve- 
corum et infestum animum, Gunnar se uxo- 
remque parat, adsumtaque omni, quam ferre 
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poterant , pecunia, iter noctu clam ingrediun- 
tur. Sveci de fuga certiores facti, rem, ut 
gesta fuisset, sapere' sibi visi sunt, atque ho- 
mines e vestigio mittunt, qui eos reducant j 
qui haud longe progressi, a recta via aberra-: 
runt, et cum eos non invenirent, reversi sunt. 
Sigurdus vero ac sui itiner e non prius destitere, 
quam regem Olavum convenerunt, qui Gun- 
narem in gratiam recepit, uxoremque ejus fe- 
cit baptizari j atque ambo exinde rectam reli-r 
gionem tenuerunt. 

Jiepc Kjartanern in Islandiam ad christia^ 
nam religionem annuntiandam 
proficisci jubet, 

Cap.174.. Hac hieme, qua GunnarBicolor in 
Svethiafait,Kjartan etBollius,necnonHallfrodus 
Difficilis-poeta eum regeOlavo, ut supra memo- 
ratum est, fuerunt. Elapsa vero hieme, cum ho- 
mines profectiones pararent, Kalfus Asgeiris 
filius Kjartane.m conveniens, interrogavit, quid 
insequenti eestate de rebus suis consilii insti- 
tuisset. . Ille respondit; id potissimum facien- 
dum cogitavi, ait Angliamhac.sestate petamus 5 
ibi enim nunc Christianis hominibus quaestuo- 
sam mercaturam exercere licetj prius autem 
quam hanc rem decernam, regem convenire 
volo, nam cum nos ea de re colloquebamur, 
parum approbavit. His dictis Kalfus discessit, 
Kjartan vero regem colloquendi 'gratia adiit 5 
quem rex pro more summa comitate excepit et 
quaesivit, qua de re ipse' ac socius collocuti 
fuissent. Kjartan, quid ipse ac Kalfus potissi- 
mum statuissent, demonstravit, severo ideo 
adesse, ut veniam proficiscendi petat. Rex re- 
spondit; de profectione eam tibi conditionem 
proponam, ut hac aestate Islandiam adeas, et 
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incolas vi aut consilio ad religionem Christia- 
nam amplectendam cogas 5 sin vero ea profectio 
tibi difficilis videtur, nequaquam te dimittam; 
tu enim nobis magis idoneus videris , qui no- 
bilibus viris appareas , quam qui mercatorem 
agens inter terras jacteris. Kjartan respondit: 
optio mihi in expedito est; multo magis hic 
tecum esse malo, quam cum cognatis et ami- 
cis meis contendere; et quod ad patremmeum 
aliosque cognatos attinet, speraverim eos non 
ideo voluntati tuae magis restituros, quod ego 
hic in potestate tua bene habear. Cui rex : haec 
sane optio et prudentiam et magnanimitatem 
indicat. Tum ei rex omnem vestitum dedit 
coccineum, nuper concinnatum, quem sibi fa- 
ciendum curaverat, Kjartani bene commodum; 
nam aequalis staturae fuisse dicuntur rex Olavus 
Tryggvii filius et Kjartan Olavi filius, quando 
mensuram subibant. Kalfus Asgeiris filius hac 
aestate, merces suas et Kjartanis commutatu- 
rus, in Angliam trajecit. 

Hallfrodus Difficilis- poeta in Gothiam 

perpenit* 

Gap, 175. Die quodam hujus veris Hall- 
frodus Difficilis -poeta, cum coram rege esset, 
fatur: veniam a te, domine! impetrare cupio, 
hac aestate austrum versus Haleyram mercatus 
gratia trajiciendi. Rex: non vetabo; verum 
praesagit animus, te non minore cupiditate re- 
diturum , quam mmc abis ; multaque , ante- 
quam rediturus sis, experturum fortunae ludi- 
bria. Hallfrodus contra: jacienda tamen alea, 
inquit. Hallfrodus postea itineri se accingit, 
et in Daniam, ut constituerat, navigat. Ru- 
morem populi captando audit, Sigvaldium Sa- 
trapam virum esse magnae auctoritatis et libe- 
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raliUtis. Quem conveniens 3 carmen in ejus 
honorem se pepigisse monstrat. Satrapae, quis 
esset, quaerenti, nomen edit. Satrapa poiTO : 
tune poeta es regis Olavi Tryggvii filii? Ita 
est, ait Hallfrodus, atque audientiam recitan- 
di caimiinis impetrare velim. Satrapa; quidni 
nos deceat, quod regi Olavo probatur? Hall- 
frodus carmen recitavit, et quidem epos bre- 
vius non intercalatum. Satrapa, gratiis actis, 
armillam ei dedit, quatuor uncias pendentem, 
inansionemque secmn obtulit. Hallfrodus : opti- 
me, domine! verum in Svethiam mihi iter est, 
prius tamen in Norvegiam, .quam primurn va- 
caverit, redeunduzn. Satrapa hoc ipsius arbi- 
trio reliquit. Adulta aestate Hallfrodus cum ab 
austro in Vikiam navigaret, ab oriente sinus 
naufragium fecit , omnibus rebus amissis 5 ‘hinc 
Konungahellam tetendit, ibique aliquamdiu 
commoratus est. Die quodam Ilallfrodo deam- 
bulanti vir quidam obvius fit, quem, datared- 
ditaque salute, interrogat, quis esset. Ille re- 
spondet: Audgisl vocor, homoGothus, do- 
mum uxoremque in Gothia habens 5 nunc vero 
ab Anglia veni, atque non desunt mihi pecu- 
nise^ tu vero nonne Hallfrodus Difficilis -poeta 
es? Illo affirmante, Audgisl: audivi, inquit, 
te , facto naufragio, cunctarum rerum egenum 
pecuniaeque indigum esse 5 quare tecum pac- 
tum inibo : tu me in Gothiam ad hiemandum 
comitare, ego vero tibi decem selibras (mi- 
nas argenteas pro ductu pendam 5 ferunt e- 
nim, tuum comitatum dignum esse, quipecu- 
niis conducatur, viam autem minus tutam, 
ideoque multos viatores ab itinere deterreri. 


*);/torA 96 denarios continebat, itaque non niulluin a mina argen- 
tea differt. 
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Hallfrodus se hac condilione usurum ostendit. 
Deinde iter parant, et quinque equos onustos, 
itnuiii vacuunl habentes, orientem versus in 
Markas (sylvas) tendunt. Vident die quodam 
hominem obviam sibi tendentem^ statura gran- 
dem, robore conspicuum. Quis esset, quae- 
rentibus, ille: nomen mihi est Onundus, sum 
Svecus genere, nunc ab oriente adveniens; vos 
vero, quo cogitatis? Illi didunt. Onundu^ 
loquitur: in orientalem sylvam tendentibus, 
qui viae sunt ignari , magnae obstant difficulta-, 
tes ; sunt quoque qui dicant, iter non bene suc- 
cedere iis, qui pecunias vehant; ipse tamen 
nihil periculi sentiebam, quod minime mirum; 
nam cum mihi omnia viarum diverticula nota 
sint, ubi lustra latronum esse solent, ubique 
deflexi, Nrmc tne' itineris socium vobis adjun- 
gam, si inercedem aliquam mihi praebetis, 
Audgisl respondet: invitus id facio, nescio e- 
nim, qui vir sis, Hallfrodus vero, ut eum re- 
ciperent, hortatus est, quod et facium est ea 
lege, ut viginti quatuor denarios argenti mer- 
cedis loco obtineret. Tum Hallfrodus in llo- 
rentissima aetate erat, statura grandis, robore 
praestans, animo fortis, et ad res gerendas proni- 
tus. Audgisl aetate erat provectus , neque ro- 
bore valens. Jam tres una iter persequuntur. 
Hoc die Onundus praeibat et sub vesperam ad 
diversorium aliquod montanum pervenit, Heic 
Hallfrodus: nunc tria facienda habemus; tu^ 
OnundeJ ligna igni alendo nobis advehito, quod 
magnam securim manu gestas'; Audgisl vero 
ignem accendat, ego aquam adferam. Onun- 
dus infit: lignorum' largam copiam ad domum 
advehere, optimum judico; fieri enim potest, 
ut saepe huc homines adsint, quibus opus sit 
lignis. Quod Hallfrodus bene consultum te- 
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Status est. Audgisl loquitur: aquam adferre 
malo, tu vero ignem parato. Age vero, ait 
Hallfrodus. Jam itaque eunt, Audgisl aquam 
petitum, Onundus ligna allatum. Hallfrodus 
ignem silice excussit, cremiis tardius conci- 
pientibus ^ eorum quoque ad domum reditus 
nimium tardari videbatur. Hallfrodus zonam 
solutam collo circumjecerat, ex qua ingens 
culter aptus (quales eo tempore gestare moris 
erat) in tergum Hallfrodi, ignem excitandi gra- 
tia procumbentis 5 rejectus ei'at. Tum Oziun- 
dus advenit, ligna afferens , quibus celeriter in 
solum dejectis, quam citissime advolans elata 
securi Hallfrodum aggreditur, eamque in ter- 
gum transversum incutit; quam cum culter ex- 
ciprfet, pulpamentum modo ab utraque dorsi 
parte, qua cornua securis pertingebant, levi- 
ter vulnerabatur. Simul vero atque securim 

in se ferri Hallfrodus animadvertit, id consilii 

• • 

in re subita arripuit, ut pedes Onundi inferius 
complecteretur, atque deum invocans fatur: 
adjuva me nunc , albe Christe ! ne iste humani 
generis hostis (homo sceleratissimus) me op- 
primat , si tam potens es , quam dominus meus, 
rex Olavus , praedicat. Et adspirante dei mise- 
ricordia et fortuna regis Olavi, quae ei semper 
aderat, in pedes se sub onere erigere potuit, 
et Onundum tanta vi terrae allisit , ut deli- 
quium animi pateretur, excussa e manu ejus 
securi. Hallfrodus parvam qua sub vestibus 
cinctus erat sicam strinxit; interea Onundus 
ad se rediit. Hallfrodus quaesivit , an Audgis- 
lem interfecisset. Affirmat ille. liallfrbdus 
illum sica transfodit atque _ e domo extraxit; 
clausa deinde fore quieti se dare cogitavit, cu- 
jus vix facultas erat, nam Onundus in forem 
magna vi involavit, Ilallfrbdo intus renitente. 


175 C. 


77 


quod ad lucem usque duravit. Mane Hallfro- 
dus Audgislem juxta puteum occisum reperit, 
quem, cum cultrum et zonam. , res magni pre- 
tii, ei detraxisset, humavit f tum intellexit, 
Onundum latronem fuisse hominesque percu- 
nias ergo occidere solitum j domus pecunia et 
omnis generis mercibus referta erat. Tum 
HalUrodus hos versus fudit; 

Alui gladii possessorem 
albis meis opibus, siquidem 
nunquam in animo habui 
opum cumulatorem decipere, 
perfeci, quaecunque potui, 
in rem aquila? alitoris^ 
sed micantium ensium attritor 
dolum intendit vitae meae.*) 

Deinde Hallfrodus orientem versus per mon- 
'tana perrexit, difficiles vias ob impeidtiam lo- 
corum nactus y vespere cujusdam diei haud pro- 
cul ante se in sylva sonum lignicidii exaudivit, 
quem secutus in locum sylva vacuum incidit, 
ubi vir aderat ligna caedens 5 hic magnae erat 


Ordo : iTA' d/ lirafnvmn - Ityrjar ^nj6t *} a) d tttinu Tjvttu fe h')y 
par er*) aldri vililag vccla^'^ au&gildandu. Kk vann*')^ ^ern. 
eJi Jiujtnas lH gn6'fi fyrir gumwidrsf') grenniy en^) hjorva 
jfi^r /crr&i J^juvrtdl* JExtat in SJc.p, 128. 

Sicfledi, sec. G. ; ;;^d^ 132 corruptum pro n/d/ ; 7nd/.9 Sk. 
oiaitl. 8k. miniem eriy sed. ^3 C* 132. - ^^7nu7i> 

S. ^UTinarfi.sujiV» er, quum.F.S. mik, id.F. S. 

a) hrafjivmy sangvis ; ejus kyr, ignis sangAdiiis , gladius ; 
jijolTy quifniitur, possidet. Onundum putat. h'^1iv}tt fky 
alha? opes, propr. argentum, quemadmodum raut^r au^ry 
auiiim. Hattal. str. 37. 42. 46. c)hf6Tva fur y ignis ensium, 
accipi potest de igneis , splendentibus gladiis , fortasse quoque 
de .auro, quo induci solebant bulbe ensium. Similis appel- 
latio occurrit in Eigla c. 67, stt, Sy fura flcin siokkvandiy 
libi vide varias doctorum vuormu sententias. 
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staturae., corpore robusto, barba rubra, nigris 
superciliis, atrocitatem vultu praeferens 5 qui 
eum salutans quoerit, quis esset. Hall- 
froclus, nomine edito, requirit, quis esset. 
Bjorn vocor, ait ille, ab oriente sylvee habito; 
tu apud me hospitare, nam eedes mihi bonae, 
iji quibus merces tuas tuto conservare possum, 
liallfrodus oblata accepit, eumque secutus est, 
quod locorum situs ei ignotus esset; paullo ta- 
men suspiciosior colonus ipsi videbatur, quippe 
cujus oculis hirqui diductiores ^), rapacitatis 
indices, inesse viderentur. Bjorn vespere ei 
magnam hospitalitatem prcebuit; ibi multi ade- 
rant homines; cum autem cubitum iretur, vir 
uxorque in clauso dormitorio cubabant, ubi 
duo erant cubilia, quorum alterum Halfrodo 
designatum est; cum vero decubuerant, janua 
dormitorii occlusa fibulaque revincta est, Ilalh 
frodus Bjornem hoc magis suspicatus, vestes 
non exuerat, sed stricto gladio, quem ei rex de- 
derat, ad tabulatum versus pedes situm constitit; 
eo ipso momento Bjorn telum in cubile intendit, 
sed Hallfrodus ei statim letalem ictum inflixit. 
Materfamilias exclamans surrexit, et dome- 
sticorum famulorum opem imploravit, exhor- 
tans, ut scelestum hominem, qui innocentem 
maritum occidisset , comprehenderent. Sur- 
gunt illico homines, lumen accensum, dormi- 
torium reclusum. Hallfrodus ad defensionem 
separat, sed materfamilias armis ejus vestes 
injecit, quare captus vinctusque est. Deinde 
materfamilias, ' misso ad virum , nomine Ubbi- 
um, vulgo Ubbium sacrificulum, nuntio, eum 
consuluit, quid hoc peregrino homine, qui 
maritum suum interfecisset, faciendum cen- 


^^JtJirokar , aliis j linea alta al) hirquo ad pupulam transiens. 
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seret 5 ille monuit, ut in comitia deportaretur,, 
ibique causa ejus ab universis pagi incolis diju- 
dicaretur. FraterUbbii nomine fuit Tliorar, vir 
dives, suinmaeque in eo pago auctoritatis j filise 
Thoraris nomen erat Ingibjarga, femina sapi- 
ens et indole summe heroica 5 hanc Audgisl 
uxorem duxerat. Indicto deinde conventu, 
aderant Thorar et Ubbius sacrificulus , item 
Ingibjarga, Thoraris filia 5 ubi de his rebus agi 
coeptum, ea sententia stetit, ut facinorosus 
• ille homo peregrinus immolaretur. Tum In- 
gibjarga : consultumne vobis videtur, hominem 
in colloquium 'vocare et rem gestam ex ipsius 
ore, utpote ex longinquo delati, audire, ante- 
quam ad mortem decretoria sententia damne- 
tur? Thorar respondet: apparat nunc, ut 
semper, te ceteris, qui hic adsunt, sapientio- 
rem esse. Tu illum accedens explora, qui 
hominum sit, quid ve referat. Ea accessit, ubi 
sedebat Hallfrodus, duriter constrictus, et quis 
esset, quaesivit. Hallfrodus nomen edit, seque 
Islaiidum esse testatur, Tune Hallfrodus DiF 
ficilis -poeta es, ait illa. Hic adfirmat. Ingi- 
bjarga infit: quid induxit te, hominem Christi- 
anum et regis Olavi satellitem, ut huc orien- 
tem versus in regiones nostras ethnicas solus 
erraveris ? Ille rem omnem ab initio orsus, de 
itineribus suis retulit, ex quo a Dania hac aesta- 
te navigaverat, eo usque donec ad Bjornem 
divertisset. Res autem inter me et Bjornem 
ita cedebant, quemadmodum in confesso est, 
ut Bjornem interficerem, non tamen prius 
quam fraudem mihi intendisset. Si vero , ut 
cogito, Ingibjarga es, quam sibi toro junctam 
Audgisl significaverat, non aliud habeo verita- 
tis testimonium, quam cultrum et zonam, quae 
Audgisli interfecto detraxi^ alias enim omnes . 
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quas mecum vexi, pecunias, Bjorn, quo ve- 
spere ad eum perveni, custodiendas accepit. 
Et sane Audgisl frustra me comitem itineris 
magna mercede conduxit, si neque necem ip- 
sius, neque insidias mihi factas ultus essem. 
Tum res pretiosas ei monstrans, hos versus 
pepigit: 

Adeo atrociter illatas mihi 
injurias sum persecutus, (cecidit 
annuli numen in strepitu clypeorum 5 
amissum desidero vihratorem gladii), 
ut illaudatum Audgislicidam 
in australi regione , csesum praelio 
reliquerim 5 sic illatas nobis 
ambobus vindicavi injurias.* *) 


*) Ordo: Ilefk reliif a) svu Jier?nila rninna harma, (J>ahh haug» 

’) gnf f>ljalda; erum avipi *) ai surliuns suagi) ^ ut 
ek IH lojhnugginn 7>) ^^duu&an suunr i dyn 

nar ^); ekk um hefnda uva oUiar* 

*) sic levi iniitalione dedi; knig A- Sk. ; hing F. ; kug 132. 
Per se quidem huighaldr haugJt salis idonea esi viri ap- 
pellatio, vide infra; sed lu 1. in vocandi casu erat ac- 
cipienda, quod minus appositum mihi videljatur, cum 
coram femina lupc stropha rccitala sit. *) .9vi/r 132. ; quid. 
svipr y ^hitu jactura. Am^gihh, Sk. ; 

hjdy apud Aud". 132. hahlr ro&ins akjaldar y nu- 
men rubefacti clypei, pro si/Tinr — ^umiar, 132. *) ellum, 

ima voce Sk. ; ol , umissu um , 132. 

a) relay soppe cum genitivo in notione idcisccndi occur- 
rit, ut adeo quis facile induci queat, ut -cum germanico r</- 
tf/jcn comparet ; non tamen pu{o,’ne in hoc quidem nexu id— 
tioneiii proprie significare , sed persequendi , perficiendi, 
peragendi sensum involvere , ut vulgo in rela mdl, rela sol , 
peragere, perseijui causam, et, cum genitivus adhibeatur, 
subaudiri sui v. saXir; hoc concludo ex loco Ljdsvctn. S. 
cap. idt. , \\h\ Titia harmsalir y peragere causas injuria? , nsl 
idcisci injtirius. Neque unquam suhst. reli ultionem significat 
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Ingibjarga se perbene nosse dixit, has res Aud- 
gisli fuisse, et diligenter qusesivit, quomodo 
res inter eum et Onundum cessisset. Tum 
Hallfrodus t 

Accensus ira ignium marinorum 
dispersorem , canina praeditum indole, 
l'aptum in sublime j^rostravi 5 cani 
admovi manuum robur* 

Is missor gladiorum procellae 
post haec non machinabitur 
dolos viris ^ ego rubefeci 
flammam procellas odiniante. *) 

Ingibjarga loquitur; ista relatio vera, credo, 
est 3 nam Bjorn diu suspicionem habuit* Nunc 
primo domum meam ibis , deinde vero veraci- 
tatemtuam explorabo* Jamque Hallfrodus do- 
mum ejus se contulit, duris contusionibus et 
vinculis exhaustus, eum vero Ingibjarga statim 
recreandum curavit. Ingibjarga et Thorar, pa- 
ter ejus, ad villam, quam Bjorn incoluerat, pro- 
fecti sunt; hic omnis pecunia, quam Hallfro- 
dus vexerat, quaeque Audgislj fuerat, inventa est, 
quam omnem pecuniam Ingibjarga recepit, nam 
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nullos cum Audglsle liberos habebat. Deinde 
homines in montana mittunt 5 sicque omnia, 
quae dixerat Hallfrodus , vera esse apparuit. 
Pecunia omnis, quam Onundus corraserat, in 
tractus habitatos comportata; et, ex suffragio 
omnium incolarum et legum decreto , Hallfrd- 
do tota ea pecunia, quam tanta virtute para- 
visset, adjudicata est; quse ingentem summam 
efficiebat. Hallfrodus cum Ingibjarga fuit, 
egregie habitus, brevique populi sermone ce- 
lebratus. Ingibjarga fuitfemina sapiens forma- 
que venusta. Horum animi mutua gratia coa- 
luere; neque multum temj^oris exiit, donec 
Hallfrodus nuptias ejus ambiret, seque maritum 
ei offerret. Cui illa : multa quidem sunt, quse 
svadeant; sed in omnibus tamen non provisum, 
quid conveniat: tu homo baptizatus -es & heic 
loci peregrinus ; hic vero dii studiose coluntur, 
ideoque non ferent homines, te religionem, 
quam antea professus es , tenere ; altera autem 
parte incertum, an res tibi prospere succedant, 
si eam religionem deserueris; verum tamen 
bonuiTi in te rei familiaris proesidium esse con- 
fido. Jam patrem meum adi, ut de his rebus 
cum eo agas. Sic Hallfrodus fecit. Qui de hac 
re invicem collocuti, bene inter se consense- 
runt; cujus reiis exitusfuit, ut Hallfrodus Ingi- 
bjargam uxorem duceret; et cum ea rem fami- 
liarem, magna opum abundantia, administra- 
re coepit. Hic aliquamdiu commoratus rebus 
suis bene acquievit. 

De Pcereyen s i hu s, 

Cap. 176. Etsi vero multa? narrationes et 
relationes, quse ad historiam regis Olavi Trygg- 
vii filii non admodum pertinere videantur, in 
hoc opere descriptae sunt, tamen non est, quod 
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quis id miretur; nam quemadmodum flumina, 
ex diversis orta scaturiginibus, in unum locum 
deveniunt, eodem modo hae relationes, a di- 
verso principio repetitae, in unum finem con- 
currunt, ut ad res, quibus rex Olavus' aut sui 
interfuerint, viam aperiant; ut insuper ex se- 
quentibus patebit. 

Cap. 177. Vir fuit nomine Grimus Kam- 
ban, is pater fuit Thorsteinis , qui Skrof cog- 
nominatus est; qui pater fuit Tliorolfi Smjoris 
(buLj ri), patris AudunisRotinis (Glabrionis), pa- 
trisEinaris, patris Eyolfi Valgerdiad 0 e,patrisGud- 
mundi Potentis etEinarisThveraensis. MaterEi- 
naris Auduriis filii fuitHelga, filia Helgii Macri. 
Filia Audunis &Helg 0 efuitVigdisa, mater Hallii 
Albi, patris Ormi, patris Gelleris,pati'is Ormi, pa- 
tris Hallii, patris Thorgeiris, patris Thorvardi& 
Arii, patris Gudmundi episcopi. Grimus Kam- 
ban primus omnium Faereyas inhabitasse di- 
citur. Sed regnante Haraldo Pulcricomo mag- 
na hominum multitudo propter ejus domina- 
tionem aufugit, quorum pars in Fsereyis con- 
sederunt ibique habitarunt, pars alias incultas 
terras qusesiverunt. AudaDjupaudga (profun- 
des, valde dives), filia Ketilis Flatnefi^ in Islan- 
diam trajecit, post casum Thorsteinis Rufi, 
lilii sui; tum Fcereyas, ut supra memoratum, 
adiit, ibique Olavam, Thorsteinis Rufi filiam, 
elocavit ; unde maxima Faereyensium gens, quos 
Gdluskeggos appellant, originem trahit. 

Cap. 178. Vir fuit nomine Thorbjorn, cog- 
nomine Gotuskegg (incola Gatae) , is Austreyae 
in Fasreyis habitavit; ejus uxor nominata est 
Gudruna, ex qua duos procreavit filios, quo- 
rum natu major Thorlakus, alter Thrandus ap- 
pellatus est, utrique statura et robore insignes. 
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Thorlalcus in insulis (Fa 0 X'eyis) uxorem duxit, 
et tamen domi Gatafe apud patrem se continuit. 
Tum Tliorbjorn magno natu erat, et non post 
multo decessit. ■ A quo cum hsereditas filiis di- 
lidenda venisset, uterque villam primariam, 
Gatam, quae maximi erat pretii, obtinere vo- 
luit 5 sortibus vero ductis, villa primaria Thran- 
do obtigit. Diviso autem patrimonio, Tlior- 
lakus oravit, ut villa primaria sibi concedere- 
tur, Tlirandus vero praedia superficiaria et res 
mobiles, quce Tliorlako sorte obvenissent, ha- 
beret, nam hic reS mobiles cum dote uxoris 
acceperat. Id noluit Thrandus, et fundum 
Gatce compluribus inquilinis mercede quam 
maxima locavit; ipse vero eadem aestate cum 
mercatoribus orientem versus in Norvegiam, a 
mercibus parce instructus, commeavit, ibique 
in aede solitaria hiemem transegit, ingenii ni- 
mium obscuri visus. Sequente aestate cum vec- 
toribus onerariarum austrum versus Haleyram 
tetendit, quo tempore ibi maxima fuit horni- ’ 
num celebritas mercatusque frequentissimus. 
Hic Thrandus immodicam pecuniae vim lucra- 
tus est, nulla re alia, nisi sola fraude et calli- 
ditate. Inde in Norvegiam delatus magnam . 
bonamque navem onerariam emit, cui ingen- 
tes illas pecunias, hac sestate paratas, impo- 
suit, cursuilique in Fasreyas tenuit, et Gatoe 
villicationem instituit. Thrandus statura erat 
grandis, coma barbaque rubris, facie lentigi- 
nosa, vultu viidli, homo occultus, callidus et 
ad omnes fraudes acutus; in populum ferox et 
superbus, cum potentioribus blande loqueba- 
tur, subdole cogitabat. • 

Gap. 179. Hafgrimus nomen erat viro, qui 
ibidem Faereyis Sudreyse villam Hofum inhabi- 
tavit; is deorum cultor observantissimus fuit 
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et vir magnae auctoritatis 5 idem dimidiae Fae- 
reyarum parti al) Haraldo Grafeldo, tum tem- 
poris Norvegiee rege, praefectus erat. Uxor 
Hafgrimi nominabatur Gudrida, filia Sneeulfi, 
qui Sandeyae habitavit. ( Snaeulfus ab Hebudi- 
bus erat oriundus, unde ob caedes profugerat 5 
ille jam magno natu erat, ferox tamen et trac- 
tatu difficilis. Hafgrimus, gener ejus, vehe- 
mentis erat ingenii, neque prudens. Tunc 
temporis in Skufeya duo fratres divites habita- 
bant, quorum alter Brester, alter Beiner no- 
minatus est, Sigmundo nati. Sigmundus, pa- 
ter eorum, erat frater Thorbjornis Gbtuskeggi, 
patris Thrandi ab Gata. Brester et Breiner 
opibus valebant, et eequam cum Hafgrimo in- 
sularum partem dimidiam tenebant, ei parti 
ab satrapa Hakono Sigurdi filio preefecti, cu- 
jus satellites et cari amici fuerunt. Brester fuit 
omnium hominum statura maximus et robustis- 
simus, quovis homine, tum quidem Faereyis 
degente, in pugnando dexterior, aspectu pul- 
cher et in omnibus ludendi exercitiis peritus. 
Beiner multis rebus fratri similis fuit, nulla vero 
eum aequiparabat. Inter hos fratres et Tutan- 
dum ab Gata semper infrequens fuit consvetu- 
do, etsi arcta cognatione juncti essent. 

Gap. 180, Bjarnius nominatus est vir, Svi- 
neyae habitans , vir dives, minus gratiosus, a- 
stutiis plenus 5 is avunculus fuit Thrandi ab 
Gata. Comitium Fasreyensium erat in Straums- 
'eya, ibi portus est commodus, quem Thors- 
hafniam (Thoris portum) appellant, quo om- 
nes Fsereyenses tendere solebant, comitia fre- 
quentaturi, Uterque fratrum, quamvis uxores 
sibi non adjunxerant, suum quisque filium ha- 
buit: filius Beineris nominabatur Thorer, fi- 
lius Bresteris, Sigmundus, qui. duabus hiemi- 
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l)us junior erat. Secundum h^c ortee sunt in- 
ter fratres Skufeyenses et Hafgrimum contro- 
versise, de quibus agit historia' Faereyensium 5 
quae lites eo tandem loci venerunt, ut Hafgri- 
mus Thrandum ab Gata et BjarnitTm Svineyen- 
sem largitione in suas partes traheret. Fratres 
perpetuam inter se gratiam et concordiam co- 
luerunt et Skufeyae una -habitarunt, ut supra 
demonstratum est, aliam villam in Dimune 
majore habuerunt, sed pecora, boves et oves, 
in Dimune minore, haec enim insula non fuit 
habitata. Aliquando, cum Brester et Beiner 
Dimune in villa sua agerent, domum ire para- 
bant et Dimunem minorem adire cogitarunt, 
oves ad ciiltrum petituri, quod et fecerunt. 
Adolesccntuli, Sigmundus et Thorer, orarunt, 
ut cum iis proficisci liceret^ illi concesserunt. 
Tunc Sigmundus' erat annoimm novem, et pro 
ea setate magna statura, bonaeque spei adoles- 
cens. ■ Thorer erat undecennis. Fratres, uti 
solebant, panopliam secuni habuere 5 de quo- 
rum profectione noii proditum est, prius quam 
redeuntes ad majorem insulam ferme perve- 
nissent. Hic tres naves adversum se tendere 
conspiciunt, quarum singulae duodecim viris 
panoplia armatis instructae erant 5 praefectos 
navium agnoverunt, nempe Hafgrimum deSu- 
dreya, Tlirandum de Gata etBjarnium Sviney- 
ensem. Hi naves ac insulam intervenientes, 
fratres ab adeundo portu intercluserunt, quare 
illi navem alicubi in saxosum littus propule- 
runt, ubi in rupem quandam praeruptam , su- 
pra sitam, cum armis enitebantur, puerosque 
juxta se collocarunt 5 petra superne erat spatio- 
sa egregiumque propugnaculum praebuit. Jam 
Hafgrimus ac sui ad terram appellunt, naves 
in littus subducunt, ad petram deinde accur- 
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runtj Hafgrimus etEjarnlus Svineyensis fratres 
statim iinpiigiiaiit, ' illis se fortiter lutantibus, 
Brester peti*am defendebat, qiia parte oppug- 
natu erat facilior, re tamen inter eos tardiore 
successu gesta. Thrqndus cum suis in littore 
ambulabat, neque impugnationi libenter inter- 
fuit. Tum Hafgrimus: id te.cum, Thrande! 
pactum inii, ut^opem- mihi ferres, et ideo tibi 
pecunias dedi. Thrandus reponit: tu tanto 
ignavior es , qui duos tantum 'homines debel- 
l(ire nequeas, quamvis bis duodecim viris sti- 
patus 5 atque ea tibi est consvetudo, ut alios 
semperpro te objicias *), ipse vero nullus ac- 
cedere audes, sicubi vita periclitandum est 5 
tuum nunc est, si qua tibi virtus inest, primum 
adversus Bresterem in rupem .finiti, ceteris te 
sequentibus 5 alio quin te ad nullam rem utilem 
esse censeo. . Thrandus eum cummaxime ex- 
hortatur, Cujus dictis Hafgrimus ira incensus, 
in rupem evolat ad Bresterem, eumque hasta 
transfodit. Brester, se letali vulnere peti sen- 
tiens, ipse se ulcisci vultj itaque in telum se 
ruens, eo usque progrediUir , donec Hafgri- 
mum gladio assequeretur, cujus sinistram axil- 
lam ita feriit , ut totum latus ad imum abscin- 
deret, Hafgrimusque exanimis e rupe delabe- 
r 6 tur, superque illum Brester. Jam Beinerem 
-.impugnant, ille vero strenue se tutatur y eo 
tamen exitu, ut caderet vitamque poneret. Sic 
dicunt, Bresterem quatuor, Beinerem duos vi- 
ros, antequam occubuerint, necasse, Dein- 
ceps-Thrandus pueros, Sigmundum et Thore- 
rem, interfici jussit, Bjarnius reponit: veto 
' interfici. Id eo valet, Thrandus inquit, quod, 
si vita donantur, tui, Bjarni! et plerorumque 
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Iiominum, qiii hic adsunt, occisores eriint. 
Non eo minus interfici veto, ait Bjarnius. Ilie 
Thrandus: hoc quoque minime serio locutus 
sum, sed ut tentaremvos, quam in illos bene- 
voli sitis 5 toto potius animo cupio his pueris 
satisfacere, quod huic profectioni interfuerim^ 
eos nutriam et educabo, donec adoleverint ^ e- 
tenim cognati mei sunt. Pueri in saxea plani- 
tie considentes, haec eventa intuebantur. Cum 
vero fratres cecidissent, Thorer llere coepit. 
Sigmundus infit: ne ploremus, cognate! hanc 
potius diem memoria teneamus. His gestis 
discessum est. Thrandus pueros secum domum 
Gatam deduxit, totam vero ditionem ac posses^ 
siones, quae Bresteri et Beineri fuerant, occu- 
pavit, similiter et eam insularum partem, cui 
rex Haraldus Gunnhildiades Hafgrimum prae-^ 
fecerat 5 et praeterea Tlmandus filium Hafgrimi, 
nomine Ossurem , docennem , enutrivit . Sic 
Thrandus omnibus Faerey is praefuit, neque quis-; 
quam ei contra dicere ausus est, 

Cap. 18U Hac eadem aestate, qua fratres 
pccubuerunt, navis Norvegica in portum Foe-^ 
reyensem, Thorshafniam, appulit ^ cujusprae- 
fectus erat vir Vikensis, nomine Hrafn, qui 
• JJohngardipeta nominatus est, quod Orientem 
versus in Gardavikiam navigaverat. Hrafn erat 
vir dives et villam Tunsbergi habuit. Cum vero 
meruatores ad abitum essent parati, advenit 
mane quodam Thrandus de Gata, celoce vec- 
tus 5 hic gubernatorem seducit, seque duo ser- 
vos novitips veno habere ostendit. Quos Hrafn 
non jDrius emturum, quam vidisset, testatus 
est. Tum Thrandus duos pueros produxit, ca- 
pite rasq, albis sagis indutos, aspectu pulcro, 
facie prsD dolore tumida. Tum Hrafn infit: 
esthe, Thrande! ut hi pueri sint gnati Breste- 
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ris et Beineris, quos non ita pridem occidistis. 
Certo, Tlirandus inquit, cogito ita esse. Ne- 
quaquam, ait Hrafn, ita in meam potestatem 
venient, ut eos pecunia emam. Thrandus: 
remittamus itaque sic hic quinque sunt minas 
argenteee, quas tibi dabo, ut eos tecum ave- 
has, et certo provideas, fore, ut nunquam in 
Fasreyas postea veniant. Hsec dicens Thran- 
dus argentum gremio gubernatoris infundit, 
legit et numerat ei. Pulcra Hrafni pecunia vi- 
sa, is fatur: ego vero pecuniam accipiam, et 
pueros, s* vis, accipiam, neque remittam, 
neque ipse reveham 5 sed si eos vendidero, alio- 
ve modo fiat, ut sub mea potestate non sint, 
in me recipere non possum, si redibunt. Cum 
^ pactum hac ratione inter eos convenisset, Thran- 
dus abiit, Hrafn pueros secum in Norvegiam 
avehit, ubi cum eo Tunsbergi bene habiti hie- 
mem transegerunt. Vere sequenti Hrafn iter 
in mare orientale (balthicum) parat 5 pueros- 
que interrogat, quomodo sorte sua sint con- 
tenti, Signiundus ait: bene quidem, pro eo, 
quando in potestate Thrand; fuimus. An pac- 
tum conventum inter me et Thrandum nostis? 
ait Hrafn. Novimus, ait Sigmundus. Hrafn: 
rationi convenire puto, vos hinc per me libe- 
ros abire, quocunque volueritis 3 pecuniam quo- 
que, quam ab Thrando accepi, ad vitam su- 
stentandam habetote, quippe qui in ignota terra 
nimium quam auxilii inopes sitis 3 atque equi- 
dem vos ob eam causam maxime recepi , quod 
intelligere mihi visus sum, quam graviter in 
vos Tlu’andus esset consulturus, si ibi sub ejus 
potestate fuissetis. Sigmundus, gratiis de be- 
' neficio actis, ejus in ipsos liberalitatein lau- 
dat, quem in locum res suse tum deductae sint. 
Hrafn hac aestate orientem versus Gardos peti- 
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vit 5 adolescentes vero in Vikia duas hiemes, ex 
quo a Urafne libertate^ donati erant , commo- 
rati sunt 5 quo tempore pecunia, quam ipsis 
dederat, in victum consumta erat. Tum Sig- 
mundus erat duodecim annorum, Thorer qua- 
tuordecim. 

Cap. 182. jEstate, qua Brester et Beiner 
inFaereyis occisi erant, et adolescentes in Nor- 
vegiam venerunt , Haraldus Grafeldus regno 
exutus est, Hakonus vero satrapes maximae im- 
perii Norvegici parti ab Ilaraldo Govmida, rege 
Danorum , praefectus est, frequenter que in 
Thrandlieimo se continebat- Cum vero cogna- 
ti Sigmundus et Thorer inopia laborarent, vi- 
taeque tuendae subsidiis in Vikia carerent, sep- 
temtrionem versus, Satrapam conventum, pro- 
ficisci cupiunt, a quo potissimum aliquid auxi- 
lii exspectabant, quod patres sui illi apparue- 
rant carique amici fuerant. Deinde iter a Vi- 
kia ingrediuntur, primo in Upplanda, et inde 
ab orientali latere Heidmarkiae circumflecten- 
tes, boream versus ad montem Dofricum sub 
ipsam hiemem veniunt, duoque una montem 
ingressi, saevas tempestates experti sunt 5 ob 
locorum imperitiam' via aberrarunt 5 mox iti- 
nera nivibus ingestis invia facta 5 et jam sine 
alimento' multos dies sub dio agunt, et res tan- 
dem eo venit, ut Thorer succumberet neque 
ire valei’eL, quare Sigmundum monuit, ut sibi 
ipse consuleret, et ex monte evadere conaretur. 
Sigmundus respondet: nunquam fiet, ut ita 
disjungamur ; aut ambo ad tractus habitatos de- 
veniemus, aut moriemur. Tanto autem Sig- 
mundus, quamvis junior, x'obustior erat, ut 
Thorerem tergo suo impositum diu portaret 5 
et ipse tandem admodum fatigari coepit. Die 
vero quodam solum sub pedibus declivius fieri 


182 C, 


91 


sentientes 9 itinere paitllo faciliore utuntur; 
sub vesperam in valliculam deveniunt, ubi fumi 
odore animadverso parvam villajn reperiunt, 
quam ingressi ‘coenacqlum nanciscuntur, ubi 
duee feminse considebant , altera setate provec- 
ta, altera tenera 00 tate , utraque aspectu pul- 
cra, quse, communicata salute, udas vestes 
illis detrahebant siccasque dederunt; deinde 
mensam appoimnt cibisque onerant ; post in 
cubile molliter substratum deducuntur; ma^ 
ter familias significavit, nolle se, ipsos in con- 
spectum heri, domum venientis, prodire, quippe 
qui asperioris ingenii esset. Sigmundus ac 
Thorer somno excitati sunt adventu viid ingre- 
dientis, magnae staturae, cervina pelle induti, 
feram tergo gestantis, qui vultu ad torvitatem 
composito interrogavit, quid hominum adesset. 
Mater familias ostendit, duos adesse adolescen- 
tes, qui in montanis diu sub dio egissent: hi 
prae inopia cibi et frigore adeo erant fatigati, 
ut paene essent \’iribi;s deserti; neque in ani- 
mum potui inducere pati, ut tantae spei juve- 
nes heic sub sepibus nostris morerentur, quan- 
do huc delati erant. Paterfamilias loquitur: 
atqui jam pridem praemonui te, nos ita per te 
facillime prodi, si homines recepisses; tamen 
rem eo loco esse patitur; jamqtte noctem som- 
no ducunt. Mane sequentis diei paterfamilias 
juvenes adit et loquitur : velle mihi mulieres vi- 
dentur, ut vos hic hodie commoremini et requi- 
escatis. Illi se vehementer velle profitebantur. 
Paterfamilias se Ulfum vocari dixit, uxorem vero 
Ragnhildam, filiamque Thuridam, quaeet vultu 
eratspectabili,indolisque heroicae. Herus hoc die 
domo profectus, vespere rediit, seque vSigmundo 
etThoreri hilarissimum praebuit ; diligenter in- 
quirebat, quinam essent, unde venissent, quove 
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cogitarent. Sigmundus, quae interrogavit, ac- 
curate exposuit. Altero mane Ulfus eos adiens : 
ita, inquit, res se habet, quod mihi de itine- 
ribus vestris retulistis, undeintelligo vos trans- 
versos a loco destinato viaque publica actos 5 
hinc vero in omnes partes ad tractus habitatos 
longinquum iter est 5 quare , svadente matre- 
familias, consultum duco, ut heic hiemem 
transigatis, nisi aliud vobis utilius videatur 5 
sed faciles et promtosmatrifamilias vos praebea- 
tis, velim, si quid ope vestra in rei familiaris 
administratione indiguerit, nam ipse quotidie 
domo abero, victum famili® paraturus. Illi 
gratias ei habuerunt, et quod obtulisset, laetos' 
accipere se dixerunt. Hiemem ibi peregerunt, 
liberaliter habiti. Brevi amoris affectus inter 
Sigmundum et filiam familias coalescens appa- 
ruit 5 hi saepiuscule sermones conserebant, quod 
pater et mater minime prohibuerunt. Vere, 
sub initium aestatis, Ulfus eos adfatus : Jam vos, 
inquit, hiemem heic transegistis , vosque no- 
bis bene probavistis ; nunc vobis per me lice- 
bit hic diutius manere, atque exspectare, ec- 
quid virium incrementa ceperitis, nisi alia ra- 
tio vobis magis arrideat j id vero vos praemoni- 
tos velim, ut ne curiosi neque ambulatores si- 
tis, siquando domo abfuero 5 maxima tamen 
cautio est, me quando sylvam a borea aedium 
sitam ingrediamini. Illi lubenter oblata accep- 
tabant. Paterfamilias saepe hac aestate domi se 
continebat, eosque armorum tractandorum ar- 
tem, jaculandi nandique peidtiam, ceterasque 
artes edocuit 5 quem mox in omnibus artibus 
excellentissimum esse intelligebantj fuit quo- 
que non minus proceritate quam robore con- 
spicuus. Cum vero cognati ibi tres hiemes ege- 
rant, die quodam aestatis, cum Ulfus domo ab- 
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esset, Sigmundiis Tlioreri loquitur: magno- 
pere scire gestio, quid ita in hac sylva, ab sep- 
tentrione villae sita, fuerit, ut eo. ire non li-» 
ceat nobis, Thorer i4se scrutari nolle osten^ 
dit, quod nutricius suus tam severe vetuisset* 
Auctore tamen Sigmundo in sylvam eunt. Sig- 
niundus parvam securim lignariam, brevi ma- 
nubrio instructam, dextra gestabat 5 in locum 
amoenum , frutice vacuum , venientes , mag- 
num audiunt in sylva fragorem , ex qua mox 
ingens ursus sylvestris prosiluit, valde ferox, 
magnaque vehementia et impetu ruens* Ado- 
lescentes statim in semitam domum ferentem 
se proripiunt, urso eos insectante 5 semita pau- 
lo angustior erat 3 cum vero ursus semitam in- 
gressus esset, Sigmundus subito conversus, ur- 
sum adoritur, et utraque manu securim inter 
aures ferae incutit tanta vi, ut ferrum ad mal- 
leum usque descenderet, feraque exanimis cor- 
rueret 3 deinde ursum erigunt, domumque crxr- 
su petunt; quos Ulfus obviam sibi factos, torvo 
vultu quaerit, ubi fuissent. Sigmundus re- 
spondet; haud bene evenit, altor! quod jussa 
tua violavimus 3 grandis ursus nos hodie insec- 
tatus est. Ulfus fatur: hoc metuens inviam 
nie dedi, ut vos quaererem; mmc vero rem me- 
lius opinione cecidisse judico, si vobis non no- 
cuit; atque optarim, ut vos non saepe laedat, 
ea tamen fera est, cum qua congredi maxime 
timuerim; periculum vero ejus conveniendi 
nunc faciam, Tum per semitam excurrit in 
sylvam, atque statim ursum conspicit, et vivum 
cogitavit 3 magnam hastam dextra gestavit; ado- 
lescentes eum cursim subsequebantur. Cum 
vero vir ursum conspiceret, cursum accelera- 
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vit, et, ut advenit, utraque manu hastam in 
eum dirigit, qui, ut expectare par erat, ceci- 
ditj tum Ulfus animadvertit ursum ante fuis- 
se mortuum, et fatur: mene cavillamini? 
quis vero vestrum feram interemit ? Thorer: 
hujus facinoris nulla pars fui, Sigmundus vero 
ursum interfecit securi tua lignaria. Paterfa- 
milias loquitur; hoc magnae virtutis facinus 
est 5 quod multa a te, Signiunde! praeclare 
gesta consequeutur. Ex hoc deinceps tempore 
Ulfus Sigrnundum in honore multo majore 
quam antea habuit. Ibi omnino \ sex hiemes 
cum illo fuerunt, tum Sigmundus erat anno- 
rum octodecim, Thorer viginti j attamen Sig- 
mundus hominum, qui tum in Norvegia florue- 
runt, statura, omnibus corporis animique do- 
tibus, et artium peritia celeberrimus evaserat. 

Cap. 183. Tum Sigmundus Ulfo nutricio 
suo indicat, velle se inde discedere 5 quod Ul- 
fus in ij^Jsoruni potestate fore dixit, (addens:) 
siquidem expedit vos in casula mea nonnihil 
maturuisse^ tum vestes iis conficiendas, satis- 
que viatici apparandum curavit. ■ Ulfus eos 
septentrionem versus per montem Dofricum 
comitatus est eo usque, donec in conspectu 
Orkadalus esset. Jam domo vos deduxi (in- 
quit), ut filios meos, atque hinc revertar 5 an- 
te vero quam digrediamur, residamus, nunc 
enim sic se res habet, ut haud leve mihi desi- 
derium facessat discessus vester, verum tamen 
feminis gravius. Scire nunc cupio, quos edu- 
candos susceperim, ita ut mihi genus vestrum 
et natales , quibusque fatis , antequam ad me 
venistis, usi sitis, indicetis. Illi genus suum 
natalesque accurate indicant, et quomodo ex 
possessione et patria expulsi siiit^ nunc vero, 
alumne! volumus (ait Sigmundus), ut nobis 


I 


183 C. 


95 


vitam tuam exponas, quive hominum sis. Illo 
contra: id non admodum memorabile est 5 pri- 
mo omnium dicendum est, me vero nomine 
Thorkelem vocari 5 patri meo nomeneratStein- 
grimus, qui vir fuit dives, Heidmarkia inUpp - 
landis habitans 5 ajoud patrem educatus, jam 
puer statura magnus et robustus dicebar 3 pa- 
ter me mature in celeritatibus et jaculandi pe- 
ritia exercuit, brevique me destinata certa ma- 
nu collineandi haud insuetum praebui 5 quam- 
primum per aetatem viresque licuit, in eo. stu- 
dium collocavi, ut quavis hieme, cum aquoe 
glacie consisterent, geluque per sudum inci- 
deret, in sylvis cuin sodalibus meis venandi 
gratia excubarem, unde cognomen Thorkelis 
Thurrafrostis (Sicci -geli) mihi adhaesit. In 
Heidmarkia haud procul a villa patris mei vir 
potens ditioni praefuit, nomine Thoralfus; is 
praefectus erat regum Upplandensium. Tho- 
ralfus uxorem sibi adjunxerat, Idunnarn, ex 
qua filiam susceperat Ragnhildam, formae venu- 
state praestantissimam. Hanc uxorem ambii, 
Thoralfus vero eam viro nobiliori loco nato lo- 
care voluit. Post paulo, cum Thoralfus domo 
abesset, uno comitatus viro noctu Ragnhildam 
rapui domumque patris advexi 5 qui cum me 
secum habere nollet, nisi raptam reddidissem, 
in societatem assumtis undecim aequalibus, in 
sylvas me contuli. Thoralfus, cum domum 
reversus rem comperisset, primum patrem 
meum adiit, centum viris stipatus, singulas- 
que sedes inquisivit. Deinde in sylvam exeunt, 
copiasque ad nos quaerendos in manipulos di- 
vidunt, quorum Thoralfus cum triginta viris 
in nos incidens, infestis armis nos impetivit, 
nostris se strenue defendentibus, eo tandean 
exitu, ut ex Thoralfianis duodecim, ex nostris 
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septem caderent 5 ego vero ac quatuorin syl- 
vam confugimus, omnes vulnerati. Tlioralfus 
letali vulnere saucius erat, domumque a suis 
relatus, Ragnhildaque filia sua reducta 5 Tho- 
ralfus, cum in tractus habitatos venerat, vul- 
neribus exspiravit, ego vero ac socii apud pa- 
trem clam curati. Reges Upplandenses, in- 
dictis per sagittam comitiis, caedem Thor- 
alfi, praefecti sui, persequebantur, meque exi- 
lio multarunt, ceteri vero (^uatuor sodales mei 
inulta pecuniaria caedem expiarunt. Pater, cum 
ine domi suae tueri nequiret, in antrum quod- 
dam me ablegavit, ubi aliquamdiu solus taedio- 
sam vitam traxi 5 deinde noctu villam, quae 
Thoralfo fuerat, adiens, Ragnhildain denuo 
raptam abstuli, passimque sylvas perreptavi, 
latibulum quaerens 5 tandem huc deveni, ubi 
octodecim hiemes habitavi, quse aetas est Thu- 
ridae, filiae meae, Sigmundus infit: memora- 
bilis tua, ut exspectavi, relatio est, nunc vero 
tibi significare volo , me pejus, quam par fuit, 
educationem et beneficia a te accepta repen- 
disse f filia tua mihi , ante quam digressi sumus, 
significavit, se partum utero ferre, cujus me 
patrem nuncupat 5 qua de causa maxime hinc 
discessi, quod nollem, dissidii inter nos caus- 
sam existere 5 atque oro 'te, alumne! necui 
alii viro, quam mihi, eam paciscaris; hanc 
enim, neque aliam ullam, uxorem ducam. 
Thorkell respondet: jam pridem novi, amo- 
rem mutuum inter vos intercedere, quod equi- 
dem prohibere nolui, filia enim mea dignio- 
rem virum non nanciscetur; id vero oratum 
te velim, Sigmunde! si prospero rerum suc- 
cessu heic in Norvegia apud viros principes 
usus fueris, ut me cum tribulibus meis in gra- 
tiam reducas, nam taediunl me cepit in his de- 
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sertis vivendi. Sigmundus promisit, «e lioc 
effecturum, si fas esset. Postlieec diversi dis- 
cesserunt, Tliorkell domum reversus est, Sig- 
mundus vero ac Thorer iter suum perrexerunt, 
donec Hakonum satrapam in Thrandheimo con- 
venerunt. Salutantes satrapa comiter accepit, 
et qui essent interrogavit. Sigmundus, editis 
ipsorum nominibus: surfi-, inquit, filius Bre- 
steris, hic vero Beineris, qui aliquamdiu tui 
satellites Fsereyisque praefecti' fuerunt, ibique 
novem abhinc annis occisi sunt. Nos cognati 
coalumnique ideo te adiimus, domine! ut tibi 
nomina daremus , dignos honores et beneficia, 
propter patres nostros, a te exspectantes. Ha- 
konus Satrapa respondet: nescio ^uam vera sint, 
quae refers 5 audivi enim fratres duos teneros 
habuisse gnatos 5 non vero satis constat rumor, 
fuerintne cum patribus suis interfecti, ail alio 
modo in Insnlis iis prospeclum sit j sunt qui 
dicant, huc in Norvegiam transvectos , se ali- 
quantisper in yikia continuisse, post nullam 
de iis famam circumferri. Atqui equidem ci- 
bum vobis non invideo; tu voro ipse natales 
tuos, editis aliquibus virtutis dociimentis, pro- 
bes oportet, antequam credam, te filium esse ' 
Bresteris , amici mei; neque tamen ei ab sta- 
tura et vultu absimilis es. Satrapa illis sedem 
apud speculatores suos designavit; ibique hie- 
mem peregerunt; procedente tempore satrapa, 
intercedentibus filiis, Sveine et Eiriko satrapa, 
eos lautiore victu mactavit. Sequenti aestate 
Sigmundus ac Thorer piraticam exercuere, au- 
tumno opibus praedaque onusti redierunt; se- 
cundam deinde hiemem apud Satrapam ege- 
runt, liberaliter habiti. Sigmundus ad inti- 
mam satrapae gratiam pervenit, ejusque satel- 
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les factus est. Insequenti sestate Satrapa in 
comitiis generalibus Thorkelem Thurrafrost- 
em (siccum gelu), rogatu Sigmuiidi, insontem 
declaravit, eumque a montanis reducendum cu- 
ravit 5 hieme proxime sequenti Thorkell apud 
Satrapam fuit, uxorque ejus ac filia, et infans 
Sigmundi et Thorse praecedente hieme nata, 
qU® puella Tliora nominata est. Deinde Hako- 
nus Satrapa Thorkeli Thui'rafrosti praefecturam 
Orkadalensem dedit. Sic quatuor anni exiere, 
ut Sigmundus apud Satrapam quavis hieme age- 
ret, summo honore habitus, quavis vero aestate 
praedatum exiens, opes et famam', audacter 
in pugnam progrediendo multasque res pr® clare 
gerendo, sibi conciliaret, quemadmodum in 
vita ejus memori® proditum est. Idem artis 
imperatoriae peritissimus, in praeliis et oppug- 
nationibus strenuissimus et celerrimus; id per- 
saepe fecit, cum dimicaret, id quod pauci prae- 
videre potuerunt , etsi fortes pr®liatores adver- 
sum starent, ut gladio clypeoque in sublime 
jactis, clypeum dextra, gladium sinistra pre- 
henderet et dimicaret, utraque enim manu aeque 
commode in prseliando utebatur ; hinc Sigmun- 
dus Bresteris filius robore et artium peritia cum 
rege Olavo vulgo comparari solet, ut qui om- 
nibus naturae artisque bonis plerosque Norve- 
gos, tunc temporis florentes, superaverit. 

Gap. 184. Sigmundus Bresteris filius, cum 
quatuor hiemes apud Hakonum Satrapam egis- 
set, ei significavit, se F®reyas adire velle, c®- 
dem patris vindicaturum, rogitans, ut satrapa 
se ad hanc profectionem sublevaret tam appa- 
ratu quam consiliis, quibus id iter institueret. 

. Satrapa respondet : equidem sane in rem tuam 
consulam; ista vero profectio non tam longin- 
qua quam difficilis est, eo enim longis navibus 
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liaud facile cursvun temieris oh tempestates et 
aestus marinos, qui persaepe ibi loci tam rapi- 
di sunt, ut naves mercatoriae vix consistere 
queant; eam vero maxime rationem ineundam 
duco, ut ad profectionem duas naves’mercato- 
rias faciendas curem, tu vero ipse, quosstre- 
nuissirnos poteris, viros allegas Sigmun- 
dus ei pro consiliis et bonis promissis gratias 
persolvit; hoc factum est adulta jam hieme. 
Satrapa jussit, ut constructio navium illico in- 
choaretur. Vere procedente, Sigmundus iter 
parare incepit, viros singulaque armamenta 
quam firmissima comparavit, quinquagenos for- 
tes viros cuique navi mercatoriae designans. Sa- 
trapa, cum naves in mare deducerentur pro- 
fectioque omnino parata esset, inspecturus ad- 
fuit; tum ille; nunc mihi tua, Sigmunde ! pro- 
fectio, quam optime fieri licet, instructa esse 
videtur ; sed hic cum viro adeo robusto funis 
reciprocandus, qualis est Thrandus de Gata, 
ut hoc unum vix suffecturum putem; nunc 
scire aveo, Sigmunde! quam tu religionem ob- 
serves. Sigmundus paulo tardius reponit: non 
adeo memorabile est, domine! inquit; nulla 
enim alia mihi religio est, quam quod fortunae 
meae et victricibus armis confido, id quod bene 
mihi successit, dum in bellis versatus sum. Sa- 
trapa fatur: non ita esse licet; inde auxilium 
petas oportet, ubi omnem fiduciam repositam 
habeo, nempe ab Thorgerda Holgabruda '), 
quam conventum adeamus. Tum fanum ade- 
unt; satrapa ante simulacrum ejus toLo corpore 
humi se prostravit, ibique diu jacuit; simula- 

*) cx contuLernalihiis tuis, quorum in piignaiido strenuitatem et 
nautica? peritiam prius spectatam halicas, adcl, }J, C# *) i.C. 
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erum valde ornatum erat, armillamque cras- 
sam in brachio habuit. Satrapa surgens annu- 
lum apprehendit brachioque (dese) detrahere 
conatur. Visa vero Sigmundo est carpum ad- 
ducere, Satrapa fatur: haud propitiam tibi se 
praebet, Sigmunde! neScioque, ante cum ea 
in gratiam reducere queam 5 hujus vero rei in- 
dicium est j si, quem brachio- gestat, annulum 
nobiscum communicare velit. Tum satrapa, mul- 
to sumto argento et in scamno apposito, ipse de- 
nuo se in pavimentum prostravit.Sigmundus ani- 
madvertit , eum lacrimas effundi 5 cum vero 
surrexisset, annulum apprehendit, quem illa 
manu dimisit. Satrapa annulum Sigmundo 
tradidit et fatus est: hunc tibi annulum do, -se- 

t • 

cundse fortunce pignus, quem tu nunquam ab- 
alienato, quodetSigrnundus pollicitus est. Post 
haec Sigmundus ad naves et suos reversus, in 
altum provehitm', aUeram navem mercatoriam 
Sigmundo regente, alteram Thorere cognato 
suo; Antequam exNoi'vegia solvissent, omnia 
npva ex Fasreyis resciverant, Ossurem Hafgri- 
mi filium, quem Thrandus educaverat, in ro- 
bustum virum adolevisse, patrimonium suuin 
Sudrej^am recuperasse, dimidiamque Fa^reya- 
rnni partem ex aequo cum Thrando admini- 
strandam suscepisse ; eundem praeterea, auctore 
Thrando , bmiies possessiones , quae Bresteid et 
Beineri fuerant, occupasse, dictitante Thran- 
do, eam caedis paternae multam fore. Ossur 
villam Sudreyae et Dimune habuit, tertiam 
Skufeyae, ubi plurimum egit, ibique altitm et 
firmum munimentum circa villam excitaverat, 
nam Faereyenses audiverant, Sigmundum Bre- 
steris •filium rerum gestarum gloria inclaruisse. 

Cap. 185. Nunc de Sigmundo ac suis di- 
cendum^ hi commodis ventis usi sunt, donec 
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haud procul a Fa^reyis abessent; qui vero lo- 
corum erant gnari, eos proxime Austreyam 
esse dicebant. Sigmundus id quoque se potis- 
simum velle testatus est, ut Thrandum in po- 
testatem suam redigeret. Paulo post velienien- 
tiore tempestate adversum oborta, eestu mari- 
timo et vi tempestatis ab insulis repulsi, naves- 
que, quae hucusque conjunctim iter fecerant, 
disjectae sunt; cumvero satis adesset copiarum, 
stfenuique virinave Sigmuudi veherentur^ Svi- 
neyam tenuerunt , quo cum prima luce appu- 
lissent, ad villam quadraginta viri escendunt, 
decem reliquis' navem custodientibus , effracto- 
que cubiculo, ubi Bjarnius dormiebat, ipsum 
comprehensum educunt. Bjarnius quaesivit, 
quis cohorti praeesset tam furiose ruenti? Sig- 
mundus nomen suum indicat. Bjarnius fatur: 
scio quidem, te crimina adversus me intenta- 
turum, quod congressui, in quo pater et pa- 
truus tuus de medio sublati sunt, interfuerim; 
in hos autem, qui ti^i tum nihil nisi malum 
exhibuerunt, idque consilii in medium protu- 
ieiaint, ut\’os ambo, tuae Thorer, interfice- 
remini , sane quam crudelis eris , qhi mihi tan- 
tam vim inferas; an vero recordaris, quibus 
tum verbis u^ws sim? Sigmundus respondet: 
probe memini, atque nunc ejus rei fructum 
feres, nam vitae tuae inembrisque j)arcetur, ce- 
tera vero omnia mei solius arbitrii sunto. Bjar- 
nius annuit. Itaque tu nunc statim nos comita- 
re, ait Sigmundus, atque iter nobis ad Austr- 
eyam monstrato. Bjarnius respondet; eo 
nullo modo pervenire licet, vento hac coeli pla- 
ga spirante. Tu itaque iter nobis ad Skufeyam 
monstrato, si Ossur ibi est. Hoc fiet, uti vis, 
mt Bjarnius, quanquam in ratione esse non pu- 
to, eum ibi adfuturum. Traditis a Bjarnio vi- 
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1*15, quorum facultas erat, prima nocte pro- 
fecti, sub diluculum Skufeyam perveniunt, 
Skufeyae situs talis est, ut unica tantum semita 
adiri possit, quam si vigintiviri tueantur, nun- 
quam ita multi insulam adeunt, ut expugnari 
queat. Sigmundus cum copiis statiin iu insu- 
lam escendit, nullis defensoribus aditum te- 
nentibus, cum vero ad villam pervenissent, 
jam Ossur eum triginta viris munimentum oc- 
ciipaverat. Ossur quaesivit, quinam essent hi 
viri, qui advenissent. Sigmundus suum pa- 
trisque nomen edidit, Tum Ossur; putabis, 
credo, te non sine causa huc adfuisse $ pacifi- 
cationem tibi ex mea parte offerre volo, ea lege, 
ut optimi viri, qui hic in insulis sunt, de om- 
nibus rebus nostris decidant. Nulla confiet pa- 
cificatio, ait Sigmundus , nisi mei ipsius arbi- 
trio rem permittas. Ossur id extemplo perne- 
gavit. Sigmundus, suis munimentum oppug- 
nare jussis, ipse solus secundum rnuniinentuni 
progrediens, pone sedes secessit, quod muni- 
mentum tenentes non animadverterunt^ acces- 
sit locum quendam, ubi agger munimenti exi- 
guam ruinam dederat, quse aditum aliquanto 
faciliorem, quam alibi, praebuit. Sigmundus 
manu gestabat securim inargentatam, coruu- 
bus extantibus reduncis, capite galeam, gladio 
cinctus 5 is a munimento paululum abscessit, 
deinde curriculo advolans, tam alte in aggerem 
evasit, ut cornu securis marginem apprehen- 
dere posset, quo facto manubrium manibus le- 
gendo in summum evasit. Quod unus ex Os- 
surianis conspicatus, subito ad eum conversus, 
gladium ei intendit^ Sigmundus ictum repulit, 
et cornu securis adverso corpori impegit, ita 

ut telum visceribus conderetur homoque exa- 

• • * * 

jiinus iii tergum rcluberetur. Quo viso, Ossur 
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adversus Sigmundum decurrit eumque gladio 
petit^ repercusso, Ossuri securim 

incutit, ita ut dextx'a praecisa gladius deflueret, 
mox obverso hominis corpori alterum ictum in 
cava viscera penetrantem infligit, quo Ossur 
exanimus humi cecidit 5 tum hostibus magno 
numero supervenientibus, Sigmundus ex mu- 
nimento aversus resiliit seque pedibus excepit. 
Deinde munimentum tenentibus conditiones 
obtulit, ut dederent sese et ipsius arbitrio res 
suas permitterent, alioquiii se munimentum 
incensurum et demoliturum minatus. Illi vero 
ei sese dediderunt. 

Gap. 186. Id de Thorere Beineris filio di- 
cendum , quod adversa tempestate ad Sudreyam 
delatus, tandem, occiso Ossure, ad Sigmun- 
dum pervenit. Post haec, hominibus interce- 
dentibus, factum est, ut, pactis inter Sigmun- 
dum et Thrandum induciis, conventus pacifi- 
catorius Straumseyae condiceretur; quo veniens 
Thrandus se hilarissimum preehuit; ibidem 
magna aderat hominum frequentia. Cum vero 
de pacificatione inter eos coeptum esset agi, 
Thrandus infit: haudquaquam conveniens fuit, 
quod congressui, in quo pater tuus, Sigmun- 
de cognate! occisus est, interfui; quam ob 
rem eam tibi satisfactionem concedam, quee 
tuum honorem quam maxime augeat, cuique 
tu optime acquiescas, ut nulla interposita con- 
ditione res nostras solus decidas, excepto, quod 
mihi hic in insulis manere , et praefecturam, 
quam habeo, retinere liceat. Sigmundus re- 
spondet: duae ex mea parte conditiones praesto 
sunt; altera, ut nos ambo, ego et Thrandus, 
septemtrionem versus in Norvegiam ad Ilako- 
num satrapam pi’ofecti, ejus arbitrio rem no- 
stram compromittamus ; altera, ut nulli recon- 
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ciliemur, scilicet corjvenientissimum judico, 
fortunee permittere, uter nostrum superior dis- 
cessurus sit, si res ad hostilia verterit. Tliran- 
dus perquam iiivittis fecit, ut Hdkonurn. satra- 
pam adiret j quoniam vero Sigmundus se inex- 
orabilem prsehuit, Thrandus, alteram condi- 
tionem pejorem judicans, ad id, quodSigmuii- 
dus, obtulerat, descendit, ut nem] 3 e ambo 
proximi anni sestate in Norvegiam trajicerent. 
Sequenti hieme res Faereyis quietos. Sigmun- 
dus Skufeyos in villa sua, sufnmo splendore do- 
mesticaque celebritate , habitavit. Sequenti 
vero aestate navem paravit 5 item Thrandus mag- 
nam bonamque navem onerariam instruxit , 
utrisque de alterius apparatu gnaris. Sigmuij,- 
dus, ul paratus erat, navem solvit, secundos 
ventos nactusj satrapam conveniens, de.trans- 
actione inter se et Thi*andum exqDonit. Satrapa 
reponit: haud consimili astutia hac in re tu et 
Thrandus usi estis 5 neque vero simile duco, 
eum cito adme venturum, siquidem te non co- 
mitatus est, ' Procedente autem oestate, homi- 
nes ex Fasreyis adveni cvtes afferebant, Thran- 
dum vela in altum dedisse, adversa vero tem- 
pestate rejectum, laesamque navem ejus, ita 
ut trajiciendo mari inutilis reddita esset. Tum 
Sigmundus a satrapa petiit, ut pacis inter se et 
Thrandum conditiones pronuntiaret, etsi ipse 
nonadesset. Satrapa ita facturum se ostendit: 
indico, inquit, bina hominum pretia, quae 
Thrandus pro csede fratrum pendito , tertium 
pro insidiis in te et Thorerem factis , “quos 
Thrandus interfici jussit^ idem quartum ho- 
minis pretium ob id pendito, quod vos cogna- 
tos in servitutem vendidit; tu quoque dimidiam 
insularum partem , cui patrem tuum praefece- 
ram , tuae potestati administrandam subjicito. 
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alteram dimidiam insularum partem fisco meo 
adjudico, eo quodHafgrimps et ThrandusBie- 
sterem et Beinerein, aulicos meos, interfece- 
runt. Hafgrimus jure caesus aestimabitur ob 

caedem Bresteris et violentam in homines in- 

# • 

nocentes aggressionem. Neque caedes Ossuris 
pecunia expiator , ob injuriam, qua possessio- 
nem tuam insedit ibique caesus est 5 hanc vero 
j)ecuniam Thrandus eadem aestate tibi persol- 
vito. Ilaec itaque iuea sententia est 5 tu vero mul- 
tam pecuniariam, prout tibi videbitur, inter 
te et Thorerem partire. Sigmundus satrapae 
gratias pro decisione habuit, et apud eum hie- 
mem peregit 5 insequenti autem vere inFaerej^^as 
rediit, Thrandoque conventum Straumseyae in- 
dixit. Cum vero congressi essent, Sigmundus 
eum frustratae in Norvegiarn profectionis in- 
crej^uit 5 tum ei seiiLentiam a satrapa dictam 
exposuit, jussitque ut aut hanc compositionem ' 
acceptaret , aut reconciliationi renuntiaret. 
Thrandus etiam nunc Sigmundum obSeCravit, 
ut ipse res inter ipsos intercedentes decideret j 
quod cum Sigmundum nolle animadverteret, 
satius duxit , decisionem satrapae acceptare, 
quam gratia non reconciliata discedere 5 tem- 
pus tam‘en solvendae pecuniae longius, quam 
constituerat satrapa, expetivit. Concessit Sig- 
imindus, precibus hominum victus, uthaec.pe- 
cunia trinis -vernis *) solveretur. His actis, 
verbo reconciliati, digrediuntur, OssiuTIaf- . 
grimi filius parvum natu filium reliquerat, no- 
mine Leifumj hunc Thrandus educandum su- 
sceperat, itaque Leifus Gatae apud Thrandum 
adolevit. jEstate =) Sigmundus navem inNor- 
vegiam ituram parat 5 tum Thrandus trientem 
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multae pependit, oppido gravatus '). Sigmun- 
dus, antequam ex Faereyis solveret, tributa 
Hakoni satrapae exegit, eique tradidit 5 is apud 
satrapam multum aestatis consumsit, tumque 
Thuridam, TliorkelisThuiTafrostis filiam, u- 
xoreni duxit 5 sequenti vero autumno unacum 
uxore filiaque Thora in Fasreyas rediit, ubi hie- 
mem egit. lusequenti vere, in comitiis Strauiu- 
seyensibus, pecuniam ab Thrando exegit, trien- 
tem nempe, qui tum pendi oportuit. Thrau- 
dus tardius ad id respondit, in colloquendo ta- 
men se Sigmundo amicissimum praebitit: ita 
.res habet, cognate! inquit, quod heic puer 
quidam, nomine, Leifus, apud me educatur; 
nunc oro te, cognate, id quod tibi aequius et 
rectius videbitur, ut Leifo satisfactionem ali- 
quam pro caede patris Ossuris Hafgrimi filii, 
quem interfecisti , concedas. Bene res conve- 
niret, si pecuniam, quam, ut dicis, tibi de- 
beo, ei in expiationem caedis paternae solvere 
liceat. Neque hoc, ait Sigmundus, neque 
aliud tua causa faciam; neque tibi ulla hac in 
re tergiversatio profuerit; pecuniam mihi sol- 
vito; alia tibi ratio pejor eidt. Tum Thran- 
dus dimidiam trientis partem pendebat, prae- 
tendens sibi non vacare plus ea vice pendere, 
Sigmundus semper rnanu gestabat securim re- 
duncam, qua Ossurem interfecerat. Cum vero 
Thrandus pecuniam solvere tergiversaretur, 
Sigmundus ad eum accedens, cornu sefcuris 
pectori ejus admovet, dicens: fac nuncutrum- 
vis, Thrande! aut pecuniam e vestigio solve, 
quantam nunp praestare debes, aut ego secu- 
rim adigam, ita ut persentiscas probe-). Thran- 
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dus fatur: tu sane quam difficilis homo es, qui 
ne cognatis quidem plus quam aliis hominibus 
parcas 5 tunc suorum quendam jubet taberna- 
culum adire, visum, ecquid pecuiiioe in crumena 
ibi jacente reliquum esset^ redit homo, cru- 
menamque Sigmundo porrigit 5 mox argentum 
ponderatum, crumenaeque tantum inerat, quan- 
tumSigmundus tunc accipere debuit. Ilis gestis 
discedunt, Sigmundus denuo hac aestate orien- 
tem versus in Norvegiam transmittitjHakonoque 
satrapae tributa redditj insequenti autumno in 
Faerejas reversus, in villa sua hiemem egit. 
Sigmundus insulanorum gratiam sibi concilia- 
vit, ipse acBjarniusSvineyensis pacificationem 
conventam sincera fide servabant, Bjarniusque 
saepe Sigmundum et Thrandum in gratiam re- 
conciliare potuit, cixm res tantum non in prae- 
sens discrimen adducta esset. Sequenti vere, 
cum comitia Straumseyensia Thorshafniae cele- 
brarentur, et Sigmundus trientem pecuniae, qui 
nondum solutus erat, a Thrando exigeret, hic 
denuo Leifi nomine satisfactionem caedis pa- 
ternae postulavit; tum multi verba interpone- 
bant, ut inter eos conveniret. Tum Sigmun- 
du,s: Leifus Thrando acceptum refert, si potius 
' male, quam bene de eo meream; bonorum ve- 
ro virorum gratia haec pecunia sic maneat, 
sed neque eam condono neque eam persolvo, 
Ile ita gesta comitia dirimuntur. Procedente 
aestate Sigmundus iter in Norvegiam paravit, 
tributa Hakono satrapae perlaturus ; in apparan- 
do quidem serior, sed, ut primum licuit, in 
altum provectus est. Thurida uxor ejus in 
insulis remansit, sed Thorer Beineris filius Sig- 
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mundi assiduus comes erat, sive in otio ageret, 
sive inter terras commearet, hique per omnem 
estatem, ut cognati & coalumni, mutuam neces- 
situdinem carissimo affectu coluerunt. Sig- 
miuidus ac Thorer hoc autumno navem ad 
Thrandheimum appulerunt , atque hiemem 
apud satrapam transegerunt, pluriinumque 
gratia apud eum valuerunt. Ea hieme piratee 
Jomenses in Norvegiani venerunt, atque ciuu 
Hakono satrapa filiisque ejus, ut supra demon- 
stratum est, conflixerunt. Cognati, Signnui- 
dus ac Thorer pugnae interfuerunt, signa secu- 
ti satraparum, Ilakoni & Eiriki^ dicitur Sig- 
mundus primus omnium celocem Buii Crassi, 

cum acerrime pugnaret, proximusque ei Tho- 
rer cum triginta viris conscendisse. Cum vero 
Signiundus et Buius armis decertarent, Sig- 
muudus intelligens , se Buium robore & ictuum 
vehementia aequiparare non posse, ad pugnan- 
di peritiam confugit, et clypeum gladiumque 
in sublime jaVtos inter manus commutavit, ut 
saepius facere solitus est ; quod cum Buius prae- 
cavere non posset, Sigmundus sinistra manus 
Buii in carpis praecidit 5 quo gesto in navem, 
septimus suorum , resiiiit, [ceteris omnibus, 
qui eum ac Thorerem secuti fueraut, interfec- 
tis 2). q^uni Buius e nave ininare egressus est, 
nave sua defensoribus nudata, ut supra memo- 
riae proditum est. Sequente autem vere Hakonus 
satrapa digredientiSigmundo eximia munera 
dedit. Mox cognati in Faereyas revecti, vitam 
quietam egerunt, Sigmundo rerum summam 
tenente. 
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Ilex Olapus nuniimti misit Sigmundo Bre- 

steris filio^ 

Cap. 187. Nunc eo, unde devertit narra- 
tio , redeundum , quod rex Olavus Tryggvii fi- 
lius duas hiemes in Norvegia egerat, et pro- 
xime elapsa hieme Thrandlieimum ad cliristia- 
nismum converterat. Insequenti vere, rex, 
nuntiis in Faereyas missis, Siginundum Bre- 
steris filium ad se arcessivit, additis promissis, 
hac profectione ei honorem accessurum, fac- 
turumquese, utmaximse inter Faereyenses auc- 
toritatis vir evaderet, si in aulicorum nume- 
rum recipi vellet. Ea aestate Stefiier Thorgil- 
sis filius, quem rex superiore aestate in Islan- 
diam miserat, ut supra memoratum est, reve- 
nit, quem rex summa comitate excepit. Stef- 
ner inter aulicos regis versatus est, eique vera 
de profectione sua retulit, quam gravate man- 
data ejus ah Islandis excepta fuissent, seque 
putare, haud sine magna difficultate Islandos 
ad christianismuiji traduci posse. 

Rex Olapus, Thanghrandum in Islandiam 

mittit. 

Cap. 188. Rex Olavus Thanghrandum 
presbyterum aedi sacrae, quae Mostriae erat, ut 
supra dictum est, praefecerat, jusseratque, ut 
homines, qui in Hordia fidem reciperent, quos- 
que ante regis in regni partes horeales ahitum 
baptizari non licuerat, sacro fonte lustraret. 
-Cum^vero Thangbrandus liberalioris esset in- 
genii, magnum que secum haberet hominum 
numerum, et se suosque laute tractaret, vici- 
ni autem optimates populi, in recta fide ad- 

vecloriam, rudentibus instructam. B. vos dubii signifi- 
catus. 
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liuc novltii, se in doctoribus et clericis stipe 
sublevandis nimis parcos praeberent, factum 
est, ut bona, quae rex Olavus aedi sacrae attri- 
buerat , cito consumerentur. Tbangbrandus 
autem, cum solitam magnificentiae et liberali- 
tatis consvetudinem, tenere desjDeraret, nisi ad- 
vectionibus rei familiari subvenisset, ethnicos 
bello persequi et praedas agere occepit, atque 
sic se familiamque sustentavit. Quibus rebus 
factum est, ut in odium regis Olavi incurreret 5 
rex enim pacem toti regno conservandam in- 
dixerat, omnesque depopulationes & rapinas 
vetuerat, nisi si ipse injurias civium vindicare 
decrevisset 3 quapropter Thangbrandum ad se 
arcessi jussit. Tbangbrandus regem in Thrand- 
heimo convenit, quo tempore Stefner nuper 
ab Islandia advenerat, ut modo memoratum. 
Qui cum regem convenisset, rex eum graviter 
increpuit, inquiens: malam rerum tuarum mu- 
tationem induxisti, qui piraticiB, more ethni- 
corum, operam des , teque et alios rapinis et 
praedis sustentes, cum deo servire divinusque 
doctor vocari debuisses 5 certo scias, te prop- 
ter hoc omnia beneficia amissurum, regnoque 
meo exulaturum. Tbangbrandus respondet: 
graviter deliqui 5 obsecro tamen, domine! ut 
rerum mearum miserearis, mihique potius poe- 
nam aliquam aut difficile negotium injungas, 
quam ut me^ exilio multes aut abs te repellas; 
omnia enim, quae potero, lubens gubire volo, 
ne iram tuam experiai’. Rex loquitur: quod 
si tanti mea gratia apud te sit, in Islandiam 
transmittito, et deo juvante omnem populum 
ad rectam fidem convertito; quod si efficere 
potueris, in spem venies pristinorum, imo 
majorum, benificiorum & honorum . Thang- 
hrandus reponit: quocunque me mittere voles, 
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proficiscar, operamqiie dafio, ut dei vestriim- 
que mandatum exsequar 5 scire tamen non li- 
cet, quo successu usurus sim. Deinde rex 
Thangbrando idoneam navem comitatumque 
tam ex clericis quam laicis dedit, omniaque 
subministravit, quae ad promovendum christia- 
nismum opus erant, profectionemque ejus quam 
diligentissime instruendam curavit. Thang- 
brandus erat statura grandis, robore firmus, 
ore diserto, vir doctus, magnus athleta, singu- 
larique animi fortitudine , quamvis doctor reli- 
gionis esset 3 alios non lacessens , sed, si iratus 
esset, acer nullique in dictis factisve cedens. 
Hic ab rege Olavo Nidarosise digressus, cum se 
paraverat, ventumque commodum nactus erat, 
vela in altum dedit. 

Jiex Olavifs Sigrninido religionem 'praedicat, 
Cap. 169. Cum rex Olavus, procedente 
eestate, exThrandheimo profectus inSunnmoe- 
riam venisset, convivioque apud potentem 
quendam colonum adhiberetur , Sigmundus 
Bresteris filius, jussu regis, ex Faereyis una- 
cum Thorere cognato suo advenit. Quein rex, 
cum adesset, laetabundus excepit; colloquio- 
que mox instituto , rex ita fatur: benefecisti, 
Sigmunde ! quod hanc profectionem non sub- 
terfugisti 5 ea maxime de causa te ad me arces- 
sivi , quod tua fortitudo et naturae artisque bo- 
na inultorum sermone coi'amme celebrata sunt 5 
integram tecum amicitiam inire cupio , si in 
rebus, quas mihi maximi momenti videntur, 
obsequentem te praebebis. Sunt quoque qui 
dicant, 'nostram societatem non inconvenientem 
esse, quippe qui utrique non fortitudinis ex- 
pertes habeamur, diu vero cum itinerum mole- 
stiis et periculis conflictati simus, antequam 


’) iulis laboribus F. S. 


/ 

r 


1 12 — ■ ■ ' ; 189 C. 

% 

t 

honores iiohis proprios adepti simus •y' surit enim 
nonnulla, quae non absimili modo nobis acci- 
derunt, tam exilio, quam servitute: tu necem 
patris innocentis oculis tuis puer vidisti ^ ego 
vero in utero matris eram, crim pater meus, 
nulla causa, sola propinquorum malitia et ava- 
ritia, dolo interfectus est 5 milii quoque rela- 
tum est, tantum abfuisse, ut satisfactio pro 
caede patris tibi oblata fuerit, ut cognati tui 
te, perinde ac patrem, interfici iusserintj 
deinde in servitutem venditum, et hoc modo 
a possessionibus tuis et fundis avitis ejectum 
et asportatum, omnis opis in ignota terra lon- 
go tempore expertem , nisi, si quam homines, 
nulla tibi necessitudine juncti, misericordia 
moti exhibuerunt tibi, providentia et cura 
ejus, qui omnia potest. • His autem, quae de 
te modo enumeravi, haud absimilia sunt, quae 
mihi acciderunt. Postquam natus sum, per- 
secutio- mihi insidiaeque factae, morsque desti- 
nata est a conterraneis meis, ita ut mater, pa- 
tre, cognatis omnibusque possessionibus relic- 
tis, paupere fuga, me assumto , elabi neces- 
sum habuerit. Sic tres primae hiemes, vitae 
meae transiere 5 deinde ego ac mater a piratis 
capti sumus, egoque a matre divulsus, quam 
deinceps nunquam vidi, ter in servitutem ven- 
ditus sum 3 in Estonia inter omnes ignotos *) 
versatus sum , donec novennis essem j quo ve- 
niens cognatorum quidam, qui genus meum 
agnovit, ex servitute me redemit, et orientem 
versus' in Gardos (Moscoviam) transportavit^ 
hic, quamvis liber vocabar, novem hiemes in 
eiilio egi et aliquantum adolevi, exindeque ma- 
jora beneficia et honores a rege Valdemare adep- 
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tus sum, quam in hominem peregrinum cade- 
re posse viderentur, eodem fere modo ac tu ab 
]lakono satrapa. Nunc tandem eo res adducta 
es-t, ut umque nostrilm, pro longa 2)rosperi- 
tatis .et honoris amissione, patrimonia et patri- 
as recuperaverimus. Omnium vero maxime 
ea de causa, quod audivi te ntinquam simula- 
cra coluisse, more aliorum etlmicorUm , in bo- 
na sum spe, ^fore, ut excelsus coelorum rex, 
creator omnium reimni, te ad notitiam excelsi 
'sui nominis, et ad sanctam fidem meis adhortatio- 
nibus perducat, mihique socium faciat verae reli- 
gionis, quemadmodum aequalem robore, artis na- 
turae que bonis , aliiSque multiplicibus beneficiis, 
quae tibi sicut mihi loilgo ante tempore concessit, 
quam ullam gloriae suae notitiam habui. Idem 
ille omnipotens deus faxit, ut te ad veram fidem 
adducere, ejusque ministerio subjicere queam, 
ut exinde, ipsius beneficio, aneoquO eXemplo 
et adhortatione, omnes tibi subjectos ad ejus 
gloriam perducere posSis, quod futilrum spero. 
Tu quoque, siTneis monitis, quae jam attuli, 
obsequi deo que sincera fide coiistaiiter servire 
volueris, amicitiam et honorem a me conseque-- 
ris, quamvis nihili sit prae illo honore et felici- 
tate, quam omnipotens deus pater tibi conce- 
det, ut cuivis alii, qui beneficio sancti ejus 
spiritus praecepta ejus observat,- neinpe ut cum 
dulci suo filio, rege omnium regum, in aeter- 
num regnet in celsivssima regni coelestis gloria.- 
Cumrex finem dicendi fecisset, Siginundus in- 
fit: notum tibi est, domine! quod iii oratione 
tua attigisti , me ministerio Ilakoni satrapae 
devinctum fuisse,' a quo liberaliter ha])itus, 
sorte nlea perbene contentus fui; erat enim 
amicis benevolus, utilia consulens, liberalis, 
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Ruaviterque affectus , quamvis in inimicos esset 
crudelis et fraudulentus 5 tua vero religio mul- 
tum a mea discrepat. Cum autem ex suavibus 
tuis alloquiis intelligam, hanc, quam praedicas, 
religionem omni ex parte pulcriorem et magis 
salutarem, esse ea, quam ethnici tenent, lubens 
facio, ut consilia tua sequar, amicitiamque 
conciliem 5 atque ideo nolui simulacra colere, 
quod jam multo ante intelligebain, eum cul- 
tum in nulla re frugiferum esse, etsi alium 
meliorem ignorabam. 

Cap. 190. Ilex Olavus laetatus est, Sig- 
mundumtam prudenter orationem suam excipe- 
re. Tum Sigmimdus comitesque sui omnes 
baptizat! , et jussu regis sacris institutionibus 
imbuti^ posthaec Sigmundus aliquantisper cum 
rege versatus est, magno honore habitus. Ap- 
petente vero autumno rex Sigmundo signi- 
ficat, velle se eum in Faereyas mittere, ut po- 
pulum ibi. habitantem ad chrisUanismum per- 
duceret. Sigmundus primo id negotium excu- 
savit, tandem vero voluntati regis obsecutus 
est ^ eumque rex praefectum constituit omnium 
Fsereyarum, doctoresque tradidit, qui populum 
bapt izarent, institutionibusque necessariis imbu- 
erent, Sigmundus, ut erat paratus, navem 
solvit, facilique navigatione usus, cum Faerey- 
as .venisset, comitia universalia Straumseyee in- 
dixit, quae magna hominum frequentia celebra- 
ta sunt. Constitutis comitiis, Sigmundus sur- 
rexit, brevique oratione exposuit, se aestate 
proxime elapsa orientem versus in Korvegiam 
transmisisse, conventum regem OlavumTrygg- 
vii filium, regemque universas insulas suce 
potestati subjecisse. Plerique colonarum com- 
probarunt. Tvim Sigmundus loquitur : id quo- 
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que vobis notumfaceve volo, me liovam religio- 
nem suscqpisse, cluustianum que factum, negoti- 
um et mandatum regis Olavi accepisse, ut univer- 
sum populum in his insulis ad rectam fidem con* 
vertam. Thrandus orationi ejus respondet, con- 
venire, ut coloni de hac difficili causa inter se 
disceptent.Coloiiihocbene dictum esse testaban- 
tur. Hic Thrandus cum suis aliorsum in campum 
secessit, aiiimosque colonorum oratione sollicita- 
viL,dicens, integrum illis esse, imperata citone- 
gare^ quibus alloquiis effectum est, Ut uni- 
,vei'si inter se consentirent. Sigmundus, vi- 
dens , universum populum ad Thrandum con- 
fluere, sibique nullos relinqui, nisi suos, qui 
Christiani erant, loquitur: nimiam utique po- 
testatem Thrando concessi. Mox homines eo, 
ubi Sigmundu.s ac sui considebant, confluere^ 
anna sublimia gestare, irifestosque motus osten- 
dere. , Sigmundus et sui insurrexerunt. Tum 
Thrandus: consideaut homines , sequetam fu- 
riosos ne prsebeant 3 te autem, Sigmunde cog- 
2ii o'! scire volo, me colonosque universos de 
re a te proposita ita inter nos consensisse, ut 
nullo modo novam religionem acceptare veli- 
mus 3 atque heic in comitiis te aggressi inter- 
ficiemus, nisi absistas et firma fide promittas, 
te nunquam deinceps tale mandatum his in in- 
sulis exsecuturum. Sigmundus, cum Intelli- 
geret, nihil religioni hac vice profici, nullas-* 
que haberet copias, quil)us cum universo po- 
pulo contenderet, eo -descendit, ut testibus 
adhibitis dataque dextra ea, quee postularant, 
promitteret3 quo facto comilia dirimunt, Sig- 
mundus hiemem domi siue Skufeyae peteglf, 
graviter quidem ferens, quod coloni se vi coe- 
gerant, iiidiguationem tapit^n dissimulans. 
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Sigmundus Bresieris fiUua chrisiianismum 

Fcereyis introducit, 

Cap. 19(. Sequenti vere, quo tempore 
sestus maritimi fenne incitatissimi erant, trajec- 
tusque inter insulas desperatus videbatur, Sig- 
mundus duabus navibus domo Skufcya profec- 
tus est, triginta viris stipatus^ dicens, se an- 
cipitem fortunam periclitaturum, ut aut regis 
mandata exsequeretur^ aut moreretur. Ad 
Austreyam cursum tenuerunt, insulainque nac- 
ti, cum processisset noxj inopinato supervene- 
runt, ita ut villam Gatam corona hominum cin- 
gerent ^ mox forem tedis solitariee, in qua 
'Tlirandus dormiebat) trabe immissa effrege- 
runt, Thrandili^manibus«comprchenderunt et 
eduxerunt. Tum Sigmundus: nunc quoque 
evenit (proverbium), Thrande ! alternos praeva- 
lere tu me praecedente autumno veXavistij 
duasque duras conditiones proposuisti 3 nunc 
tibi ego duasi^roponam conditiones, oppido iiii- 
quas^ bonam alteram, ut veram religionem 
acceptes et te facias baptizari, quam si 
les, altera est, ut confestim interficiaris; 
qua3 conditio mala ost, nam sic brevi divitias 
ettemporalemliuius mundi prosperitatem amit- 
tes, miseriam veto et 8 E?teruum inhunalem cru- 
ciatum in altera vita recipies. Thraudus re- 
spondet; non erit, ut veteres amidos frustrer. 
Tum Sigmundus honiiiiem curavit, qui Tliran- 
dum percuteret, eique magnam seciiriin in ma- 
nus tradidit; qui cum elata securi ad 1 'hran-- 
dum accederet, Tlirandus ad eum respiciens; 
noli, inquit, homo! me tam .cito percutere; 
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prius pauca loqui volo, ubi vero Sigmundus, 
cognatus meus ? Adsum, inquit ille. Tu solus, 
cognate! inter nos decidas, egoque religionem, 
. quam vis, acceptabo. Tum Tlioi'er Beineris 
filius: tu eum, homo! percute. Sigmundus 
reponit: non hac vice percutietur. Id tibi ami- 
cisque tuis vita stabit, ait Thorer, si nunc sal- 
vus evadit. Sigmundus se ejus rei periculum 
facturum ostendit. Tum Thrandus doinestici- 
que sui a presbytero baptizati. Sigmundus, 
adjuncto sibi Thrando comite, omnes Faereyas 
peragravit, non prius desistens , quam univer- 
sos incolas ad christianismum convertisset. 
Deinde eadem gestate navem parat, Norvegiam 
petiturus, regique tributa insuperque Thran- 
dum de Gata redditurus. Thrandus vero, anim- 
advertens Sigmundum se regi traditurum, pro- 
fectionem excusavit, Sigmundus vero in incep- 
to perstitit 5 moxque, vento secundo spirante, 
retinacula *) solvuait^ cum vero haud longe in 
altum provecti essent, in pastus maritimos et 
tempestates incidentes-, ad P^eereyas repellun- 
tur, ubi nave peaiitus confracta , res omnes ami- 
seruntf nautarum plerique seryati. Sigmundus 
Thrandiun multosque alios servavit. Thrandus 
significat, haud facili -) navigatione usuros, si 
se invitum ad proficiscendum cogerent. Sig- 
mundus, eum nihilo secius iturum, etsi moles- 
tum ipsi videretur, ostendit. Sumta deinde 
alia nave, propriisque, quibus abundabat, pe- 
cuniis, quas pro tributo regi i'edderet, Sigmun- 
dus cum suis altera vice in altum provehitur 5 
nunc non ulterius, quam antea, pervenientes, 
vehementes adversas tempestates nanciscuntm', 
denuo ad Feereyas rejiciuntur, navemque obli- 
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dunt. Sigmundus grave itineris iriipedimen- 
tum objici queritur. Thraiidus sic rem exitu- 
ri\m significat, quotiescunque ita iter aggressi 
fuerint, ut se invitum deducere conarentur. 
Janique Sigmundus Thrandum liberum diniit-^ 
iit, ea lege, ut jurejurando interposito pro- 
mittat, se rectam fidem accepturum et obser- 
vaturum, fidem et obsequium regiOlavo & Sig^ 
mundo praestiturum , neminem insulanorum 
prohibiturum aut impediturum , quominus 
quisque iis fidem et obsequium preestent , hoc 
regis Olavi mandatum, ut et quodcunque ali- 
ud, quod Faerejensibus injuncturus esset, pro- 
moturum ^et exsecuturum. Thrandus tam ex- 
acte jurat^ quam diligentissime Sigmundus ju- 
ramentum praeire potest. Ilis gestis Tliran- 
dus Gatani concessit, Sigmundus vero Skufeyae 
in villa sua hanc hiemem egit, nam multum 
autumni pi'Ocesserat, cum ultima vice repulsi 
sunt. , Sigmundus navem, qu£e minus collisa 
fuerat, reficiendam curavit. Insequens liiems 
Faereyis quieta, nullisque gestis memorabilis, 

Gap, 192, Nunc primo dicendum est, quid 
interea iiiNorvegia acciderit, dum Sigmundus 
Bresteris filius inFaereyis commoratus est, ihi- 
que Christianam religionem propagavit. Rex 
Olavus, post discessum Sigmiindi, ut prius 
dictum est, austrum versus oras maritimas le- 
git, et autumno. sequenti convivia obiit, len^ 
tiore itinere progressus. Stadum vero austrum 
versus praetervectus, colonos ad se arcessivit, 
fidem eorum emendavit, moresque, sicuhi opus 
psse visum est, correxit. Rex Olavus prima 
}iieme orientem versus in. Vikiam j^crvenit. 

Jlex Olavus nuptias Sigridce ambit, 

Gap, 193, Sigrida, Svetliiee regina, impe- 
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riosa dicta, in prcediis suis sedebat. Paulo post 
quam rex Olavus orientem versus in Vikiam 
pervenit, ut modo dictum est, internuntii in- 
ter regem Olavum et Sigridam reginam cum 
Ilis mandatis commeabant, ut rex nuptias Sig- 
ridse ambiret 5 quse cum conditionem accepta- 
ret, mutuo pacto constitutum est, ut hac hie- 
me, post festum Jolense, de his rebus in Gotli- 
albi ad fines regnorum convenirent. Tum rex 
Olavus Sigridee reginae ingentem illuni aniiu- 
lum aureum muneri misit, quem annuluni de 
foribus temjili Hladensis abstulerat, rem om- 
nium, qui viderunt, judicio pretiosissimam, 
Regina Sigrida annulum accepit, et magnifi- 
centiam liberalitatemque Olavi regis perquam 
laudavit 5 atque mox annulum per totam aulam 
inspiciendi causa circumferri fecit, omnilms 
uno ore dicentibus, se annulum pari bonitate 
non vidisse. Erant ibidem cum regina duo au- 
rifabri ipsius, qui annulum, ad se circumla- 
tum, 'manu ponderarunt, nullis adhibitis ver- 
bis, nisi quod soli inter se colloquerentur j quod 
animadvertens regina, ad se A’ocatos interrogat, 
quid in aiinulo vituperassent^ illis negantibus, 
jubet, litante omnia dicant, quid deprehen- 
dissent vitii. Dicunt, adulteratum esse annu- 
lum. Fracto deinde , jussu reginae , aiinulo, 
filum cereum intrinsecus deprehensum estj 
qua re irata, regem Olavum sicjjlura adulte- 
rasse =) confirmavit. 

Incolce Hringarihice Christiani facti, 

Gap, 194. Asta^ filia Gudbrandi Kulee, 
quam rex Haraldus Groenlandicus uxorem du- 
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xerat, brevi post inortem ejus nupta est viro, 
nomine Sigurdo S}a'i (porcae), qui rex: erat 
Hringarikiae. RexSigurdus Syr filius eratllalf- 
dani, filii Sigurdi Hidsii, filii Haraldi pulcid- 
comi. Olayus, filius regis Haraldi Groenlan- 
dici & Astae, in pueritia educatus est ajDud Si- 
gurdum regem, vitricum suum, et matrem 
Astam in Ilringarikia. Ilac eadeiii hieme rex 
Olavus Tryggvii fihus, relicta Vikia, in Ilrin- 
garikiam profectus , religionem Christianam 
praedicavit; tum baptismum subiit rex Sigur- 
dus Syr uxorque Asta, item hujus filius Ola- 
yus, tum tres annos natus; ipse vero rex Ola- 
yus Olavo Haraldi filio officium lustidcum prae- 
stitit. Tum tota Hringarikia magnaque Upp- 
landorum pars christiana facta. His gestis rex 
Olavus iterum iri yikiain reversus, ibi commo- 
ratus est usque eo, donec orientem versus Kon- 
ungahellam profectus est, ut ibi ex condicto 
Sigridam reginam conveniret, quemadmodum 
hac liieine de nuptiis inter eos jungendis con- 
venerat, Ro regina Sigrida adfuit; quae cum 
in regis colloquium venisset, res primo ad con- 
cordiam et conventa perficienda spectare vide-' 
hatur. Tum rex Olavus Sigridam hortatus est, 
ut baptismum subiret, verainque religionem 
acceptaret. Reponit illa: non deseram religio- 
nem, quam hucusque habui & observavi, et 
auLe me coasangvinei mei; neque criminabor, 
si quem volueris deorum colas. Quibus dictis 
rex Olavus ira commotus, chirothecam suam 
nimis preecipitanler in faciem ejus impegit, di- 
cens; putasiie rugosas cutis vetula (silicernium), 
velje mej te decrepitam, eandemque canis instar 
etlmicain ducere uxorem? Cave, ne hoc in 
animum inducas; neque eo audacise procedas, 
ut sa^jnus nomen domini mei, me audiente, 
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ethnico tuo vocalDulo j^rofanes , ita ut celsissi- 
mum coelorum regem, in quem credo, diis an- 
numeres. Cui Sigrida: lioc omne, quo me, 
Olave! affecisti, dedecus et contumelia facile 
mortem tibi contraxerint. Quibus dictis utrique 
irati digrediuntur 5 rex Olavus boream versus 
in Vikiam contendit, regina vero orientem ver- 
sus inSvethiamad proedia sua. Ilaec paulo post 
Sveini Tjuguskeggi (barbae furcatae), Danorum 
regi, nupsit 5 tum enim Gunnhilda, filia Buriz- 
lavi Vindorum regis, quam prius duxerat, moi'- 
tua erat. Qua affinitate inter Sveinem, Dano- 
rnm regem, et Olavum regem Svetliicum, fi- 
lium reginae Sigridae, intima juncta est ami- 
citia. 

I 

» 

Rex Olwus Thyrarn reginam conjugem 

ducit, 

Gap. 195. Burizlavus, Vindorum rex, Sig- 
valdio Satrapae, genero suo, saepius conque- 
stus est, violatum esse pactum, quod Sigval- 
dius interregem Sveinem et Burizlavum regem 
in eas leges pepigerat, ut Burizlavo Thyra, fi- 
lia regis llaraldi Gormidqe, soror Sveinis regis, 
nuptum daretur. IIoc vero connubium non ad 
effectum pervenerat, ut cogitatum constitu- 
tumque erat, eo quod Thyra praefracte nega- 
vit, se regi seni et ethnico nupturam. Quare 
res ita aliquantisper tenuit, ut Thyra apud 
Sveinem regem in Dania ageret. Burizlavus 
vero, cum spem praecisam videret, Sveinem 
regem sororem suam ad se missurum, Sigval- 
dio satrapae ostendit, se pactum conventum per- 
sequi velle, jussitque satrapam in Daniam ire, 
Thyramque, pactam suam, ad se deducere. Sa- 
trapa mandatum iter non neglexit , sed Svei- 
nem regem adiit, eique mandata exposuit, de- 
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monstrans, infesta Vindorum arma infestosqiie 
exercitus regno suo certo metuendum, si pac- 
tum cum rege Burulavo conventum non ser- 
vasset. Sermonibus ad rem persvadendam com- 
positis satrapa eo rem deduxit, ut Sveinn rex 
ei invitam traderet Tliyram sororem suam, mu- 
lieribus nonnullis et nutricio suo, Ozure Agii 
filio, viro potenti, pluribusque hominibus e Da- 
nia comitatam. Pacto inter Sveinem regem et 
Sigvaldium satrapam convenit, ut possessiones 
in Vindlandia, quse reginae Gunnhildse fuerant, 
jam Thyrse propriae cederent, nec non alia 
magni pretii bona, quae dotis nomine ei daren- 
tur. Multum flens Thyra, invitissima abiit. 
Postquam in Vindlandiam pervenerant, Buriz- 
lavus rex, nuptiis celebratis, conjugem sibi 
duxit Thyram reginam. Haec aut^m, a quo 
tempore inter ethnicos homines est commora- 
ta, nec cibo nec potu cum illis frui voluit 5 at- 
que sic septem dies transiere. Deinde Thyra 
regina et Ozur nutricius ejus noctu in sylvam 
aufugerunt: ut paxicis fugam eorum narremus, 
in Daniani venerunt, ubi Thyra nullo j)acto 
axisa est commoraid, cum persvasum haberet, 
Sveinem regem, si adventum suum rescisceret, 
se illico iji Vindlandiam retro esse ablegaturum 5 
inde occulti ignotique iter persequuntur, donec 
in Norvegiam ad regem Olavum pervenerunt, 
a quo bene excepti liljeraliterque tractati sunt, 
Thyra regi, quibus in angustiis res suae versa- 
rentur, prolixe exposuit, auxilium' ejus expo- 
scens, tutamque in regno ejus mansionem. Thy- 
ra erat femina diserta, -cujus sermones regi pla- 
cuere y eadem forma inoruinqxie e]egaiitia prae- 
stans, quare rex, intelligens, eam sibi congru- 
am fore uxorem, sermonem eo flectit, iit, num 
sibi nubere vellet, eam rogaret. Quae autem 
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tum fuit rerum Puarum ratio, atque cernens 
ex altera parte, quam fortunatum esset junc- 
tum cum adeo insigni rege conjugium, condi- 
tionem minime spernendam duxit, ideoque re- 
gem, ut sibi suisque rebus prospiceret, roga- 
vit. Re autem utriusque sermone agitata, rex 
Olavus Thyram conjugem duxit, qrue, aucto- 
ritate Ozuris nutricii sui, ipsa se despondebat. 
Rex Olavus apparato insigni convivio, nuptias 
Tunsbergi celebravit j quod factum est tertia 
hieme, qua rex erat Norvegia?, paulo post 
quam Sigridam reginam in All)i (Gothorum) 
convenerat; nam Thyra regina regemiu Vikia 
adierat, cum ille nuper a conventu rediisset. 
Tum rex omnes magnates et nobiles colonos, 
tam in Vikia quam alibi passim, ad se invita- 
vit; permt^gna eo confluxit hominum multitu- 
do, conviviumque instauratum est magnificen- 
tissimum. Primo convivii die, cum potus ex- 
imius homines exhilararet, rex omnesque qui 
intus erant, hilares fuerunt; rex modestum 
pocillatorem ad se vocatum jussit, ut mandata 
sua ad reginani perferret. FamulusThyram regi- 
nam adiens, inclinato corpore eam salutavit, 
et dixit; dominus meus me ad te misit, domi- 
na ! quaesitum , utrum donum nuptiale vestrae 
dignitati eligat, utvirgini, an ut feminae, quae 
viro nupta fuerit. Illa respondet: ietdoniino 
tuo dic, se ipse cogitet, utrum nfagis conve- 
niret, si eundem lectam septem noctes cum 
eo sociavissem, uti nunc cum alio rege socia- 
vi; tum denique faciat, quod ipsi mihique ho- 
nestius judicaverit. Famulus ibat et regi re- 
sponsa retulit, Quse cum ipsi placerent, pal- 
lam muliebrem pulcris pellibus splendido- 
que ornatu instructam ei statim dono misit. 
Hoc, ipso convivio rex inulta, quae ud corrigen- 
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dos mores liominura, qui eo convenerant, fa- 
cerent, oratione persecutus est, palauiquepo- 
pulo fecit , omnes homines , tam viros quam 
feminas, qui artibus magicis et veneficiis exer- 
cendis convicti & infames essent, praasertini in- 
cantatores, e regno ejiciendos esse. Deinde rex 
omnes hujusmodi homines per Vikiam vicinos- 
que tractus et provincias cpnquiri jussit, et 
universos ad se arcessivit. Qui, ut ad regem 
pervenerunt, magnum numerum effecerunt, 
quorum omnium unus erat princeps, nomine 
Eyvindus Kelda, vir incantator et artis magicae 
perquam peritus , idem genero nobilis et dives, 
nepos ex filio Rognvaldi Rettilbeinii (rectipe- 
dis) , filii regis Ilaraldi pulcricomi. Rex eos 
comiter allocutus, baptismum veramque reli- 
gionem acceptare, priscam vero superstitionem 
et artem magicam abrogare jussit, ^^alioquin, 
inquit, a regno meo exsulabitis, opes patrias- 
que amittetis.” Qui cum dictis regiis obsequi 
nollent, omni huic multitudini *) magnum 
coenaculum designavit , ubi splendidissimum 
convivium, apparatu exquisito , celebratum, 
pocula valentissimi potus apposita certatimque 
circumlata sunt^ procedente vero die, cum 
ethnici nimio mero furere coepissent, quippe 
qui a potando pro lubitu non abstinerent, rex 
eos accedens: apparebit, credo, inquit, quam 
aegre feram vos amittere ; magnum enim dam- 
num et vastationem regno nostro infertis, si 
tanta tamque insignis multitudo, quantahuc 
convenit, ablegabitur 3 nolo tamen vos in hac 
terra manere, nisi errori vestro renuntietis^ 
lubens autem optaverim, si ejus rei facultas 
sit, ut adhortationibus meis obsecuti, priscam 
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religionem abrogetis, cliristianam vero reli- 
gionem et veram fidem omnipotenti deo ha- 
bendam recipiatis; quod si facietis, possessio- 
nes Vestras avitosque fundos retinebitis, insu- 
perque communes mecum delicias et decus, 
potestatem et honorem, quando optaveritis, 
quceque praastare mihi fas sit, consequemini. 
Ihim Eyvindus Kelda oinnicim nomine respon- 
det : non est, quod postules, o rex ! quod neque 
verborum lenociniis neque minarum terrori- 
bus potest impetrari, ut religionem nostram 
artesque missas faciamus. Tum rex abiit, su- 
osque jussit, non minore studio merum illis 
apponere. Ea vero multitudo tantopere ine- 
briata est, ut, ubi quisque consederat, ibi 
somno obrutus jacuerit. Vespere rex ignem 
coenaculo subjici jussit; ethnici vero non prius 
sunt expergefacti, quam flammis tacti essent; 
coenaculum et qui intus erant omnes, igne ab- 
sumtisunt, excepto Eyvindo Kelda, qui, arte 
magica et vi diaboli, per fenesti'am elapsus, 
aufugit, et jDriino quam maxime cavit, ne in 
manus Olavi regis incideret; cum vero longi- 
us processisset, die quodam obvios habuit homi- 
nes aliquos, cum quibus collocutus Eyvindus, 
qiuesivit, quo proficiscerentur; illi se regem 
Olavum adituros affirmabant. Ilie Eyvindus : 
commodum accidit, inquit; rogatos voS velim, 
ni mandata mea ad regem perferatis, his ver- 
bis: Eyvindum Keldam ex incendio evasisse, 
verique similius esse, eum posthac in potesta- 
toin regis Olavi non venturum; eundem eodem 
ac antea tenore iiicantaliones suas et artes ma- 
gicas exerciturum, nisi si quis his cumulus 
accedere queat. Quibus dictis Eyvindus ilcr 
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suum persecutus est^ illi vero regem conveni- 
entes, inandataEyvindisingulaque verba, pro- 
ut eos jusserat, exponunt. Rex aegre tulit, 
quod Eyvindus ngiortuus non erat, dixitque fo- 
re, si eum altera vice capere posset, ut glori- 
ari non opus haberet. 

[yluctoris de ariihiis diaboli cogitatio,'] 

Gap. 196. RexOlavus, missis per Vikiam 
nuntiis, copias imperat hac aestate inboreales 
regni partes deducendas , ineunte vere , rex 
ipse et aulicorum grex, e Vikia egressus, in 
praediis majoribus convivia obiit, inde boream 
■ versus in Agdas et Rogalandiam tendebat, ver- 
gente ad finem jejunii quadragesimalis tempo- 
re j ipsa paschatis vigilia ad Ogdvaldsnesum in 
Karmta appulit, ubi convivium paschale ei 
apparatum erat. Thyra regina, Sigurdus epi- 
scopus multique alii magnates, ad trecentiquo 
viri, comitati regem fuerunt. , Sed quemad- 
modum fama percelebre est verisque argumen- 
tis confirmatum, quod postquam omnipotens 
deus excelsum satellitium coelestium virium, 
ministeriis suis destinatum, creaverat; invidia 
et superbia angelum, qui ceeteris prasstantior 
erat factus, omnesque, qui in rebellione ad- 
versus creatorem cum eo consenserant, e cel- 
sissimo honore et beatitudine, quae ipsi a deo 
tributa sunt, dejecit; et ut ille prius omnibus 
angelis in celsissima gloria piilcrior et venusti- 
or fuit, sic tum factus est, atque semper ex- 
inde est turpior et odiosior omnibus diabolis 
in infimo tartaro, tanta malitia et invidia ple- 
nus, ut et ministri et ntuitii sui, ut omnium 
maxiiue hi id incumbat, ut quodvis bonum 
consilium opprimat, saipeque virus suae astu- 
tiae humano generi propinet, sub varia specie 
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vel vultu ; nam si quando videat agmen suorum 
ministrorum diminui 5 oves vero divini gre- 
gisjalloquiis etpulcraadllortatione ministrorum 
Jesu Clndsti, multiplicari, plurimis modis eos, 
a quibus contumeliam et damnum sibi metuit, 
fraudibus quibuscunque decipere tentat, atque 
deinde eundem populum, quem perdidisse & 
amisisse sibi videtur, in immensi erroris laque- 
os seducere cogitat , quemadmodum ex sequen- 
tibus patebit. 

Odin regem Olavum' convenit. 

Cap. 197 . Ferunt, prima vespera, qua 
rex Olavus convivio paschali Ogvaldsnesi excep- 
tus est, senem eo adfuisse, perquam disertum, 
unoculum, hebetibus oculis, pileoque demis- 
so ^ is in colloquium cum rege se insinuavit, 
atque rex ejus sermonibus delectatus est, nani 
res tam priscas quam noVas ex omnibus terris 
referre novit. Rex eiim multa rogitabat 3 sed 
advena singulis qucestionibus apta responsa in- 
veniebat; quare rex in multam vesperam sede- 
bat. Tandem rex interrogavit, an nosset, 
qpis hominum fuisset Ogvaldus ille, ex cujus 
nomine prsedium et promontorium denomina- 
ta sint? Advena respondet: Ogvaldus fuit rex, 
et in bellis versatissimus 3 is vaccam quandani 
maxime coluit, eamque secum duxit', sive 
mari sive teri*a iter faceret, quippe salubre pu- 
tans, lac ejus usquequaque bibere 3 unde pro- 
verbium, vulgo tritum, ortuni ducit: utrum- 
que una eat, senex & vacca. Ogvaldus rex 
praeliuni fecit cum rege, dicto Variuc , in quo 
proelio rex Ogvaldus cecidit, tumque heic iii 
promontorio haud procul a villa tumulatus est, 
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lapidesqiie sepulcrales juxta erecti, qui adhuc 
lieic iu promontorio stant 5 sed in alio tumulo, 
haud procul hinc, posita est vacca. Taliaalia- 
que plin ima de priscis rebus et regibus narra- 
vit. (ium autem in multam noctem sessitatum 
jjsset^ episcoi^us regem monuit, tempus esse 
cubitum eundi; quod et rex fecit. Qui post- 
quam vestibus exutus in lecto se composuerat, 
senex ille advena adfuit, et in scamno lecti con- 
sidens, sermones diu cum rege miscuit, nam 
regi^, verbo dicto, verbum deesse videbatur. 
Sigurdus episcopus in lecto ^ regis proximo, 
cubuit; cum vero rex diu vigilaverat, episco- 
pus monuit, tempus esse dormiendi; quare 
rex in pulvinaria se reclinavit, dolens sermo- 
nem intermissum; advena vero exiit. Rex, 
repentino altoque somno oppressus, graviter 
stertebat; paulo post expergefactus, advena ubi 
esset quaesivit, eumque arcessi jussit ; queesi- 
tum itur , nec uspiam inventus est ; tUm sur- 
• rexit episcopus et \'estibus se induit ; rex quae- 
sivit , an tempus adesset missae celebrandae? 
Episcopus ita esse affirmavit. Tum rex vesti- 
bus indutus, coquum et assatorem ai’cessi jus- 
sit eosque rogavit, ecquis vir ignotus paullo 
ante accessisset. Respondent: venit profecto, 
domine! ad nos, cum conviviiimhocce paravi- 
mus, vir quidam aetate provectus, nobis ignotus; 
is dixit, mirum quantum malam esse carnem 
quam coqueremus, neque dignam, quae in re- 
gia mensa apponeretur, tam solemni^ atque 
instaret, festo; his dictis duo nobis tradidit bo- 
um latera, crassa & pingvia, qtise cilm alia 
carne coximus. Rex loquitur: probe intelligo, 
hunc eundem ipsum esse ac advenam , qui heri 
vespere nobiscum collocutus est; ite 'nunc 
quam citisshne, atque ista cibaria omnia com- 
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burite, aut in mare ejicite, alia vero vicissim 
parate 5 diabolus enim nos ita non decipiet, 
ut meorum quisquani venenato illius victu ve- 
scatur. Ilie revera nullus homo fuit, etsi visus 
est, sed drabolus ipse, .totius generis humani 
inimicus, speciem induit infidi illius Odinis, in 
quem ethnici homines longo tempore credide- 
runt, quemque deum coluerunt 5 nunc vero 
ostendit, se ferventem ardentis invidiae aestum 
tolerare non posse, cum numerum suoimm di- 
minui videat, hominibus potestati & voluntario 
ministerio dei omnipotentis se subjicientibus 5 
quam ob causam nos malitiosae astutiae reti, 
quod fraudulentis dolis tetendit (inescavit), ca- 
pere tentat, cum tempestivam quietem nobis 
tardaret et impediret, eo consilio, ut nos ideo, 
somno gravati, constitutum tempus divini cul- 
tus aut omitteremus aut omnino negligere- 
inus 5 facile (fieri potest ’ )^ut nonnullae ejus astu- 
tiae posthac appareant, etsi non enumerem. 
Ouicquid pandem, praeter hoc quod dictum est, 
consilium fuerit A'eri nostri inimici , diaboli, 
quodheri vespere somnum nobis tardavit 5 non 
insperanti mihi cecid-erit , id si aliqua ratione 
hoc die eveniat, ut jam significavi. His dic- 
tis rex ad sacra celebranda ivit, inissaque can- 
tata est. 

Eyvindus Kelda ad Ogvaldsnesum appellit. 

Cap. 198. Nunc illuc redeundum, quod 
hac eadem nocte paschali Eyvindus Kelda ad 
insulam appulit, longa nave vectus, quBe incan- 
tatoribus et viris artimn magicarum peritis ple- 
ne instructa erat, Eyvindus ac sui omnes in 
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terram escendunt, artesque suas magicas exer- 
cere incipiunt, quibus Eyvindus vi magica pa- 
ravit galeam occulentem adeoque densam cali- 
gine nebulam , ne ab rege ejusque comitatu 
conspici possent. Cum vero ad villam Ogyalds- 
nesi appropinquarent, res longe aliter atque 
cogitaverat Eyvindus, cecidit 5 etenim caligo 
nebulosa, quam vi magica effecerat, super ip- 
sum ejusque comitatum stetit, atque subito 
omnium oculos tanta caecitas occupavit, ut ocu- 
lis non magis quam cervice cernerent, omnes- 
que in orbem circumquaque irent. Excubito- 
res regii, vagantes conspicati, cmn nescirent 
qu3e manus esset, rem ad regem detulere, quo 
tempore cantus matutinus ad finem erat per- 
ductus. Rex egressus, cum Eyvindumacsuos 
vagantes conspiceret, suos anna induere jussit, 
propiitsque accedentes contemplari, qui ho- 
minum ess.ent, qui tam mire incederent. Illi 
jussa faciunt; regii Eyvindum Keldam noscen- 
tes, universos comprehenderunt, etad villam, 
deinde ad regem a missa redeuntem deduxe- 
runt. Tum Evvindus omnia de suo itinere ex- 
posuit, atque insuper, se animo constitutum 
habuisse, regem iliopiilato opprimere, eum- 
que aut somno obrutum interficere, aut in sedi- 
bus cum omnibus suis concremare. Rex infit: 
nunc eventus docuit, vos ipsos incidisse in eun- 
dem laqueum aut decipulam, quibus alios irre- 
tmssetis, nisi obstitisset caecitas, qua tu et tui 
capti estis; yero qUoque fuit simile, misericor- 
diam dei omnipotentis, auxiliumque ejus exi- 
miorum angelorum, quorum custodise et tute- 
lae populum suum committit, plus valititra, 
quam tuas magicas artes , aut maledictum dia- 
boli nuntium, Odinem, qui ideo tempestivum 
somnum jucundis fabulis nobis tardavit, ut eo 
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facilius nos fallere et sopire posset, quando vi- 
gilare debueramus, id quod hoc mane (in ora- 
tione mea) attigi. Haec quoque res digne ce- 
cidit, pro potestate et voluntate celsissimi coe- 
lorum regis, quod ipse cum dulci suo filio, do- 
mino nostro Jesu Christo, qui hac gloriosa die 
corpus suum invitam revocavit et a morte sur- 
rexit, et cum suo sancto spiritu unus detis iu 
trinitate, ex his, ut omnibus aliis, honorem 
et victoriam reportavit, inimicus vero ludibri- 
um et ignominiam. Quoniam vero , Eyvinde! 
compertum habes, tuam superstitionem et ma- 
gicen aliis 'nih nisi malum efficere, tu tuique 
commilitones voletis,, credo, ab longo errore 
desistere atque nunc tandem in verum deum 
credere. Quod cum Ey vindus sociique sui fac- 
tuf*os se praefracte negarent , rex* eos omnes iii 
aedem quandam includi jussitj postero vero die, 
jussu regis, caeci et vincli in scopulum quen- 
dam, qui accessu aestus marini inundabatur, 
insulae vicinum, deportati sunt 5 ubi Ey vindus 
suique omnes periere ; qui locus exinde dictus 
est Skrattasker (scopulus daemonum). Rex Ola- 
vus septimanam paschalem Ogvaldsnesi sedit, 
cumque dies maxime solemnes exiissent, utrum- 
que tumulum, qui in promontorio erat, effringi 
jussit^ atque reperta sunt in tumulo majore 
ossa humana, grandia, vetustatis speciem praefe- 
rentia, in minore vero ossa bubula. Deinde rex 
boream versus littora praetervectus est, prima 
jam aestate, lentis itineribus progrediens 5 multis 
locis in praediis suis majoribus diu commoratus, 
magnas secum splendidasque copias habens. 
^igurdus et llaukus in potesiaiem Olavi 

regis veniunt, 

Cap. 199. Sigurdus dictus est vir , alter 

I 2 


132 


199 C. 


JIaukus, ambo Halogia oriundi, aetate juvenes, 
statura grandes et robusti, itineribus mercato- 
riis frequcntissimi. Hoc eodem vere , quo rex: 
Olavus ab oriente Vikia profectus est, Sigur- 
dus et Haukus occidentem versus in.Angliam 
transmiserunt^ aestate provecta in Norvegiam 
redeuntes, boreamque versus littora legentes, 
in Nordmoeria in copias Olavi regis incideimnt. 
Rex, certior factus, adesse ex Anglia mercato- 
res Halogos, ethnicae religioni addictos, na- 
vium ductores ad se vocari jussit^ intei’rogan- 
te, an religionem Christianam acceptare , bap- 
tismoque initiari vellent, facturos se cito nega- 
bant, Rex multis modis, diserta oratione usus, 
rem iis persvadere tentavit, neque, quod voluit, 
ab iis impetravit: tum ultima quaeque, mor- 
tem aut mutilationem, minatus est,' sed frus- 
tra 5 itaque compedibus vinctos secum in 
Thrandheimum deduxit, ubi aliquamdiu iu 
vinculis tenebantur. Rex saepius eos accedens, 
nunc honores et amicitiam suam iis pollicitus 
est, nunc duros cruciatus minatus est, sed ir- 
rito conatu, nam neque bonis neque malis mo- 
vebantur. Sed nocte quadam custodia elapsi 
sunt, nemine sciente, quo eos fuga detulisset, 
aut quo pacto evasissent 5 compedes enim in- 
tegrae remanserant , clausaque domus , in qua 
custoditi fuerant^ quare variis sermonibus jac- 
tata, rex ipse pauca locutus est, custodes ta- 
men carceids nonnihil increpuit, horum incu- 
riae et temeritati culpam maxime tribuens, quod 
fugam eorum non observassent. Verum culpa 
tum reparari non potuit, nam quaesiti nuspiarn 
reperti sunt. Fratres, Sigurdus et Ilaukus, 
adulto autumnov, in Halogiam ad Harekum de 
Thjotta pervenerunt, a quo liberaliter excep- 
ti , ibi hiemem apud eum percommode transe- 
gerunt. 
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[De Thorvaldo Tasaldo,'] 

Cap,200. Hac eadem eestate, de qua modo 
actum est, ex Islaiidia in Norvegiam Thorval- 
dus Tasaldus pervenit, Vigaglumi ex sorore ne- 
pos, vir aspectu pulcher, statura grandis et 
robustus, atque pecunia3 largus. Thorvaldus 
ex alto ad Thrandlieimum. delatus , navem ad 
Nidarosiam constituit. Tum rex Olavus, qui 
nuper ab australibus regni partibus advenerat, 
in oppido aderat^ qui certior factus, mercato- 
res ethnicos ab Island^ia advenisse, Thorvaldum 
ad se vocatum baptismo initiari jussit. Thor- 
valdus fassus est, se regio favori tributurum, 
ut baptismum subiret religionemque Christia- 
nam amplecteretur. Rex eum hoc sinceriorem 
amicitiam suam experturum ostendit, quo fa- 
cilius dictis suis obsecutus esset. Tum Thor- 
valdus navitseque sui haptizati, Thorvaldus 
hiemem apud regem peregit, haud levi honore 
habitus. Sigurdus dictus est aulicus regis, al- 
ter Helgius, ambo strenuitate conspicui, regi 
cari, ingenio vero admodum dissimiles. Sigur- 
dus ingenio erat populari, Helgius vero indole 
intractabili et subdola. Thorvaldo Tasaldo in- 
ter hos perhiemem sedes designata fuit, Hel- 
gius Thorvaldo invidebat, et in omnibus ei in- 
vidiam concitavit, Sigurdus vero ei benevolum 
se praebuit 5 quare Helgius ex ea scamni parte 
profugit, neque apud Thorvaldum considere 
voluit 5 inde Thorvaldum cummaxime apud re- 
gem calumniari coepit, in eum finem, quoad 
rex ei silentium imperavisset, inquiens: non 
opus est, ut Thorvaldum aliosve homines, qui 
mecum sunt, apud nle deferas, ipse enim meos 
aulicos explcu'are volo. Tum Helgius Sigur- 
dum contra Thorvaldum accendere conatur, 
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eumque coram illo calumniari coepit. Sigurdus 
loquitur : haud equidem tua causa Thorvaldum 
odiis exercebo, etenim spectatae virtutis est, 
tu vero homo improbus. Quoniam vero Hel- 
gius non destitit *), sed in calumniando assi- 
duus erat, factum’ est, ut rex eo minus fami- 
liariter uti coepisset, Die quodam Helgius 
Thorvaldo : regem, inquit, interroga, qui se 
adeo tristem praebeat. Thorvaldus : non id te 
monente aut hortante faciam? spero quoque, 
si qua in re ipsi displiceam, tuae calumniae nou 
fidem habiturum. Helgius: magnum se, ut 
assolet, contubernalis simulat. Post aliquanto 
Thorvaldus , cum die quodam coram rege ades- 
set, ita loquitur; confidentis fuerit de tristitia 
tua interrogare 5 si mprbus causa, haud in 
promtu medela 5 si qua alia citra, aut casus ali- 
qui hominum opera profecti, fieri potest, ut 
luo naturse bono & fortuna adjuvante, levetur. 
Rex: non seger sum, inquit. Thorvaldus: 
tum vero melius est, cum -)res durissima abs- 
cesserit^ ecquer^ injuriae tibi illatae reum po- 
stulas? Rex ita esse ostendit: ^^atque ulcisci 
Ijcet, tu vero, Thorvalde! hoc difficile nego- 
tium expedire teneris, qui primus scitatus fue- 
ris.” Thorvaldus: omnes tibi subjecti jussa tua 
facere debent j verum sciendum estrnihi, quor- 
sum isthoc spectet, etsi expediendo non sim. 
Rex: Bardo Crasso nomen est viro, genere 
Upplando, pecuniis diviti 5 huic unica est filia, 
nomine Thoraj Bardus aetate declivis est, habi- 
tatque in Upplandis, tractu Ulfarsdalis dicto 5 
‘ ei villa est magna et splendida ^ filia ejus Thora 
apud eum est, caeterum ibi nulla hominum 
multitudo observatur. Minime vero mihipro-r 

*) l*iioiViilJuaicalum»iflri3 add, B. C. 
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batur, quod Bai’dus neque religionem amplec- 
ti, neque me convenire vult 5 bis ad eum duo- 
decim viros misi, nemine revertente. Thor- 
valdus : num Bardus iste sacrificiis admodum de- 
ditus est? Rex; vulgo nesciunt, nullum enim 
est fanum ad villam ejus 5 Bardus vero vulgo 
miri ingenii habetui", ejusque vitee tenor et a- 
gendi ratio hominibus parum nota est. Thor- 
valdus: , equidem lubens laetitiam tibi reddide- 
rim, domine! nunc Bardum conventum ibo, si 
vis, quicquid demum insuper effici dabitur. 
Rex id se velle confirmavit. Helgius hac re 
laetatus est, sperans, Thorvaldum non magis 
rediturum, quam ceteros, qui hoc iter susce- 
pissent, Deinde Thorvaldus iter paravit, quot 
vellet, comites sibi adjungere, a rege jussus. 
Thorvaldus respondet: Sigurdum consessorem 
meum fidum et bonum virum expertus sum, 
quare velim, ut is me comitetur, neque plu- 
res; tua enim, o rex 1 coeptis adspirans fortuna 
plus valebit, quam viri aliquot. Rex respon- 
det: ego (sane) benevolentiam meam vobis ad- 
jungam 5 sed mittam vos ad colonum quendam, 
nomine Bjornem, haud procul a Bardo habi- 
tantem 5 quem talem esse judico, qui vobis 
aliquid de consvetudine Bardi referre, eoque 
viam monstrare iioveidt. Deinde profecti ad 
Bjornem veniunt, qui eos bene accepit, ubi 
novit regios esse legatos. De aedium ratione Sc 
consvetudine Bardi scitantibus, Bjorn ait, miro 
modo res ejus procedere: ^pbi nulli homines 
animadvertuntur, cum eo ventum est 5 omnia 
tamen negotia bene atque, ordine geruntur.” 
Noctu, cum somno se dedissent, Thorvaldus 
somnians videre sibi visus est Olavum regem ad 
se accedentem, dicentemque: invenies, cum 
experrectus somno fueris, ad caput tuum lim- 
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Ijiiiu quendam, cui innexa est schedula, nomi- 
jiibus dei inscripta ^ hanc schedulam pectori 
praetexe, liinbumque extra et corpori tuo, quan- 
tum in longitudinem sufficit, circumvolve^ quo 
facto Bardum aggredi ne dubites. Thorvaldus 
somno excitatus limbum reperit, eumque sibi 
applicat, quemadmodum prEemonstratum est. 
Sequenti mane Bjorn colonus eos domo, dedu- 
xit, viamque monstravit ad villam Bardi 5 via 
' per sylvam quandam ferebat^ quam cum per- 
meaverant, ingentem vident villam , quam al- 
ta sepes lignea. ambiebat 5 . ad villam subeunt 5 
porta sepis cancellata adapei^ta fuit, item fores 
aedium 5 nihil hominum foris vident 5 vestibu- 
lum intrantes circumspiciunt: sedes erant mag- 
nae,- tabulata recens polita , ab altera parte coe- 
naculum, totum stragulis-obductuin , splendi- 
deque instructum^ Bardus in sede primaria se- 
debat, calvo capite, coccinis indutus, chiro- 
thecas cervina peHe confectas manibus tenens 5 
femina vero, statura grandi, forma venusta, 
tapetes acu pingebat 5 plus hominum non vi- 
dent. Bardus infit: quid vestibulum intravit? 
Illi nomina indicant, seque regios legatos esse 
profitentur. Bardus : cujus rei caussa duo tan- 
tum huc advenistis? Thoi'valdus; tantse ante 
fores copiae adsunt, ut te invitum ad regem per- 
ducere queant, si lubens (sponte) nolis. Tum 
Bardus chirothecas manibus raptim diripiens, 
hos versiculos fudit: 

Putavi me interdum adeo 
strenue usum esse manibus ^)5 
ut satellitem barbatulum -) alacrem ') 
solus retinere potuerim.*} 


*) harifhendit pat\ harc^hcJiJr veril F. Sk. eodem sensu ; har^- 
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Tliorvaldus : adeo nunc expenamui', inquit, 
atque mutuo complectamur. Moxque in Bar- 
dum invaditf jamque magna vi alter-alterum 
raptare 5 diei multum jam processerat; cuiir 
vero aliquantisper colluctati fuerant, Tliorval- 
dus, viribus admodum desertus, deum sub- 
missa voce orare, ut sibi opem aliquam contra 
adversarium ferret; hoc ipso momento Bardus 
quam acerrime instabat, ut vero pectora eorum 
collidebantur, haud aliter fuit, quam si quis 
Bardum acc^d-ens supplantaret, ita ut . ad limen 
concideret, ambobus, ipso ac Xhorvaldo, tum 
adeo defatigatis , ut nihil quicquam agere vale- 
rent. Tum Bardus: opem jam fer, Thora! 
Cui illa:- opemtibiferre nequeo, pater! nam 
ego ac Sigurdus mutuo rapt-amur, atque heic 
apte congruit, quod aequis viribus certamus. 
Bardus loquitur.: nunc eo descendendum, quo 
nunquam antea necessum habui, ut opem ad- 
versus unum implorem ; progrediantur , qui 
coenaculum subterraneum habitant, mihique 
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opem ferant. Procurrunt homines quadragin- 
ta j Thorvaldus et comes comprehensi. Bar- 
dus infit: strenue mihi opem tulerunt ccenacu- 
li subterranei incolee, Thora! atque sic dein- 
ceps erit, sicubi auxilii fuerit opus 5 quare 
haud necessarium duco, Sigurdum & Thorval- 
dum in vinculis servare^ verum tamen nolo, sae- 
pius in me involes, gigas! etsi Tho/rvaldus vo- 
caris, neque enim tibi deest audacia et alacri- 
tas 5 fieri tamen potest, ut homo sis , isque ni- 
mium quam artis magicae peritus, non enim 
me primo adversus te vires defecere 5 puto au- 
tem te adeo potentes naturas vi magica in me 
incitasse , ut concidendum mihi fuerit , nun- 
quam enim antea accidit, ut uni succubuerim. 
Hic vero pernoctandum vobis est, etsi metui- 
tis, quomodo in vos consulatur. Deinde mensa 
apposita, large instructa^ neque cibus neque 
bonus potus deerat. Cum vero corpora cura- 
verant, Bardus infit: minime cibum vobis invi- 
deo ^ at satis confidenter vos cibum sumsisse 
existimassem, si vel omni metu vacaretis, at- 
que apud amicos essetis constituti. Deinde ad 
cubile deducti, noctem somno placido transe- 
gerunt. Sequenti mane cum se ad iter para- 
vissent, Bardus suos jussit, eos domo deducere 5 
cum vero egressi essent, Thorvaldus, cum cir- 
cumspiciens nullos homines prsesto videret, 
infit: nunc Bardus voluit, ut abiremus, neque 
nos inter et illum plus intercederet negotii ^ 
hoc autem jam hon fiet: nos eum denuo ante 
conveniemus. Tum intro eunt. Bardus infit : 
vos sane quam miri homines estis, qui ‘exieritis, 
neque abieritis^ quidni metuere sciatis, tan- 
quam alii homines? quid, curaene vobis est, ut 
'inoriamini? Thorvaldus reposuit: ideo rever- 
si sumus , quod nolui meae benevolentiae aut 
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honori tuo deesse; nequaquam adeo timidi su- 
mus, ut regis mandato defungi non audeamus. 
Jam te oratum volo , ut sponte tua mecum re- 
gem adeas, Bardus loquitur: cur non me prius 
interrogas, ’ qua religione utar? Quia scire 
non aveo, ait Thorvaldus. Bardus ait: notum 
tamen tibi facere volo, me non simulacris aut 
diabolis fidem habere j varias terras peragravi, 
viris gigantei roboris et sethiopibus occurri, qui 
me opprimere non potuerunt 5 quare diu ro- 
bore meo et viribus confisus sum, ea vero fides 
nunc me prima vice insperato fefellit 5 atque 
intelligb, si tua solius virtute nisus fuisses, me 
non fuisse abs te superatum, quid vero pectori 
tuo praetextum erat, cum pectora nostra inter 
se contingebant? suspicor, eum multum pol- 
lere, ex quo haec suboles profecta est. Thor- 
valdus respondet: vera dicis, eum esse poten- 
tem j haec enim nomina sunt dei, quem nos 
Christiani colimus. Bardus ait: non cogitare 
queo, non posse eum omnia efficere, si ipse 
adsit , cujus sola nomina ad me superandum 
' suffecerunt 5 atque ideo regem tecum adibo, 
quod intelligo, bonum esse, deo fidem habere, 
qui tam potens est, si cui fides habenda sit. 
Ideo vero coenaculum subterraneum faciendum 
curavi, praesidioqiie munivi, quod statuet'am, 
si multitudo hominum adversus me contracta 
esset, eorum auxilio uti numeroque confiderej 
quod si vero me duo aut tres aggrederentur, 
nihil curabam, etenim his non succubiturum 
me, certus fui. Hic quoque sunt viginti et 
quatuor legati Olavi regis, quos ad me misit; 
hi bene apud me habiti sunt, non vero in- 
terfecti, ut rex forte putaverit. Deinde 
Bardus paravit sese, et cum omnibus suis 
Tliorvaldum comitatus est, ut regem conve- 
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iiiret5 cum vero prope abessent ab oppido 
Tsitlarosia, Bardus iufit: nunclu, Thorvalde! 
regem adij eique significa 5 velle nosheic loci 
baptizari, ubi nunc sumus 5 nolumus enim mul- 
titudini deridiculo *) esse, quando nos adeo 
senes ‘Vestes exuamus. Thorvaldus regem adiit, 
eique de itinere suo omnia, atque quem in lo- 
cum res tum deducta esset, exposuit. Olavus 
rex hac re laetatus , cum presbyteris statim 
Bardum adiit, qui, salutato reg'e, locutus est: 
potentem deum regis *), domine rex! quod 
cum in me expertus sim, nunc in eum credere 
baptismoque initiari volo. Rex respondet; be- 
ne dicis. Barde, pro tuo - captu 5 vere autem 
dictum est, potentem esse deum, qui me om- 
nesque res tam visibiles quam invisibiles regit, 
et omnes, suo ministerio dignos, quanquani 
variis modis, ad se invitat. Tum Bardus bapti- 
zatus, suique omnes. Deinceps Bardus : dic mi- 
hi, inquit, rex! an bonus nunc sim. Rex ita 
esse professus est. . Bardus ait: hucusque in 
ine ipso satis praesidii habuisse mihi visus sum, 
neque aliis regibus' aut principibus apparui 5 
nunc autem tuis ministeriis me addicere volo, 
orex! tibique, quoad vixero, adhoerere 5 quip- 
pe verisimilliinum putans, ine, quam nunc acce- 
pi, bonitatein-sic non amissurum 3 volo autem, 
ut conditioni Thorae filice mese rebusque omni- 
bus prospicias, ^eamque Thorvaldo Islando lo- 
ces, bene enim de nobis meruit. Thorvaldus 
respondet: non ita fieri licet, nam uxorem in 
Islandia habeo. Rex fatur: hanc itaque uxo- 
rem Sigurdo amico tuo dato ^ heue enim con- 
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gri\it, nam aequis viribus gaudent. Tliorval- 
dus respondet: lub ens faciam , domine! ea ta- 
men conditione , ut Helgio munus suum abro- 
ges, minus tamen, quam pro meritorum ratio- 
ne, discrimen inter Helgium et Sigurdiun fitj 
quod si mihi praestiteris, tua causa Helgio in- 
iuriam non faciam. Rex ita fieri jussit. Dein- 
de Sigurdus Thorani in matrimonium accepit 
et villicationem, quae Bardo Crasso fuerat, in 
Upplandis administrare ca3pit. Bardus, non 
multo post quam baptizatus est, in morbum 
incidit, et in albis mortuus est. Tliorvaldus 
vero in Islandiam rediit, eximio honore ab re- 
ge Olavo mactatus, vir magnus et spectatee 
virtutis vulgo judicatus. 

De Sveine et Finno filio ejus. 

Cap. 201. Tn libris historicis scriptum re- 
peritur, regnante satrapa Hakono SiguVdi filio, 
in Thrandheimo virumfuisse, Sveinem dictum. 
Sveinnfuit vir dives, magno loco natus 5 in vi- 
ta communi alienis negotiis abstinens , man- 
suetique ingenii 5 erga potentiores asper et 
magni spiritus, si quid ei displiceret: is, more 
consangvineorum et majorum, deos ,ethnicos 
coluit, quemadmodum omnis eo tempore Nor- 
vegiae populus. Sveinn domi suse insigne fanum 
habuit, splendide instructum, in quo multa 
simulacra fuere^ quorum Thorem in primis co- 
luit 5 eidem amicitia fuit cuin Hakono satrapa, 
quemadmodum aliis hominibus, qui sacrificiis 
fuere dediti. Sveinn uxorem habuit, duosque 
filios, quorum alter Sveinn, alter Finnus nomi- 
natus est. Sveinn patrem ingenio referebat, 
Finnus vero fuit importunus, pervicax, oblo- 
cutor assiduus , alienis negotiis se immiscens, 
atque turbulentus 5 interdum taciturnus , et 
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contumax, et in omni animi habitu insolens, 
quapropter nonnullis’ ingenio laborare videba- 
tur 5 idem in observandis ritibus ethnicorum 
negligentior, nam si quando in fanum patris 
venit, (quod rarissime fecit), deos non lauda- 
vit, sed eos quovis verbo irridebat, ^pastos et 
pulverulentos I) vocitans, aliisque auxiliari 
posse negavit, qui vires non haberent ad sor- 
des ab se depurgandas f saepius eos apprehen- 
dens a pulvinaribus raptavit 5 pater autem suc- 
cessibus ejus obfuturum dixit, quod tam ini- 
quum se illis praeberet: praedicans, quot et 
quanta virtutis documenta Thor exhibuisset, 
qui saxa penetravisset, rupesque confregisset, 
Odinem autem victoriae hominum praefuisse. 
Finnus reponit: exiguarum sane virium est, 
saxa aut cautes frangere, et talibus operam da- 
re, aut victoriam fraudibus, nulla auctoritate, 
concedere, ut Odin fecit f illevero mihi po- 
tens videtur, qui ab initio montes, omnes 
terras et mare constituit 5 quid, quaeso, de il- 
lo referre potes ? Pater autem de his pauca lo- 
cutus est. Hieme quadam, festo Jolensi, cum 
homines ad potandum convenissent , B'innus fa- 
tur: multis locis, ubi non melius habitatur, 
quam hic, hac vespera vota fieri puto ; nunc 
votum voveo, me regi, qui summus aliorum- 
que in omnibus prsestantissimus sit, appari- 
turum. Haec voti nuncupatio in variam par- 
tem accepta est, nonnullis dicentibus, Hako- 
num satrapam in regnis septemtrionalibus sum- 
mum principem esse, eique Finnuim appare- 
re velle. Finnus se regem ab satrapa discernere 
posse testatus est. Qui in deteriorem partem 
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acceperunt, ita judicarunt, eum tam in liis 
responsis, quam in voti nuncupatione stultiti- 
am ostendisse. Post festum jolense Finnus se 
ad abitum paravit. Pater interrogavit, quo 
cogitaret. Finnus respondet : nullus scio, quo 
proficiscar, sed is milii rex quaerendus est, cui 
apparere decrevi, et tamen ea solum lege, ut 
quod vovi votum ex omni parte exsequar 5 quae- 
sivit deinde, an Sveinn frater suus secum ire 
vellet 5 ille negavit. Bene quoque est, ^it 
Finnus 5 tu pecunias nostras unacum patre ser- 
vabis, credo, donec rediero. Pater dixit: vis- 
ne, tibi comites adjungam, pecuniasque dem? 
Finnus reponit: absit lioc; pluribus enim homi- 
nibus vix bene prospexero, si mihi ipse prospi- 
cere non sciam, quod multi dicunt, quodque 
sic esse non nego. Post haec Finnus abiit, et 
austrum versus per superiora Upplandorum iter 
faciens, in Vikiam pervenit, ubi, conducta 
cum onerariarum ductoribus vectura, austimm 
versus in Daniam transmisit. Simul i^ero ac 
teiTam in Dania pedibus tetigisset, solus a nave 
in sylvam se recepit , convectoribus valere non 
jussis^ neminem rogavit, ut sibi ad tractus ha- 
bitatos viam monstraret, quai'e diu in sylvis 
erravit., tandemque ex sylva egressus, in opi- 
lionem quendam incidit. Qui cum convenis- 
sent, consederunt et colloquebantur, Finnus 
an breve iter ad tractus habitatos esset, inter- 
rogavit. Opilio sic esse affirmavit, Finnus quae- 
sivit , an , vestes secum commutare vellet 5 ille 
se lubenter velle ostendit 5 itaque fecerunt. 
Finnus loquitur : quid isthoc est, vestibus il- 
ligatum? Ille contra: crucem nos christia- 
ni appellamus. Tune tibi christianus videris? 
ait Firmus, quomodo, quaeso, illud est, Chri- 
stianum esse? Opilio illi ea de re, quantum 
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novit, exposuit 5 Finnus autem vicissim ei de 
Tliore & Odine, eorumque gestis bellicis retu- 
lit, 'Opilio loquitur: video te cito lianc rem 
. mihi intricatam reddere , vero autem similius 
est, si episcopum nostrum conveneris, qui 
haud procul hinc abest , te non sola stultitia aut 
vanitate posse illum eludere, is enim tibi de 
fide scitu digniora tradet, quam ego. Finnus 
ad hoec: quid isthoc est, episcopium vestrum ? 
utrum homo est, an aliud aiiinial? Opilio re- 
ponit: nondum te stultitia deseruit, atque puto 
te stolidum aut fatuum esse, nisi tam stultus 
non sis, quam te simulas^ sed episcopum voca- 
mus rectorem et ductorem sacri coetus Christi- 
ani. Finnus se eum convenire velle ostendit. 
Deinde episcopum convenit eumque salutavit. 
Episcoj^us qusesivit, qui hominum esset. Ille 
se Norvegum dixit. Episcopus : in quem cre- 
dis? ‘Finnus: in Thorein et Odinem, ut cas- 
teri Norvegi'. Episcopus: mala haec' fides est, 
atque alia meliore te imbuendum curabo. Fin- 
nus: comperiarn, cum audivero, an ea fides 
mihi melior videatur ; curve, quaeso, hanc fi- 
dem me per alios potius docere cogitas, quam eam 
mihi, te ipso docente, ostendere? Episcopus 
eum' presbytero cuidam tradidit, jussitque vit 
fidem eum doceret, Finnus vero presbytero 
omnia impedita reddidit, ita ut nihil efficere 
posset 5 quare presbyteriis episcopo significavit, 
hunc hominem adeo esse difficilem et stultum, 
ut nihil negotii cum eo communicandum sit. 
Cui episcopus: is mihi hic homo videtur, qui 
non tam stultus , quam mirae indolis sit. Tum 
episcopus ei referre et enumerare coepit mira- 
cula, dei omnipotentis 3 tandem Finnus locutus 
est: haec prorsus aliter se habent, quam qu^ 
ante audivi, nullos deos tam potentes esse quam 


202 c. . - ; 145 

# 

Tliorem ct Otlinem; nunc antem ex tuis max- 
ime verbis iiitelligere iniJii videor, in liunc 
Christum, quem praedicas, dum in hoc mundo 
fuit, cuique ferme honiini pvo lubitu agere li- 
cuisse, post mortem vero adeo eximium eva- 
sisse, tit in infernis bella gesserit, Thorem 
ethnicorum deorum principem colligaverit, ni- 
hilque deinceps illi resistere potuerit j quare 
ille ipse mihi videtur rex esse, cui ut servirem 
votum feci, celsior et augustior, major et po- 
tentior omnibus aliis regibus 5 ideoque exiude 
in eum ci'edam illique serviam, prout vos me 
instruitis. Episcopus fatur; haec omnia vera 
suiit, prouti, deo suggerente, hanc rem intel- 
lectu consecutus 'es 5 et nunc evenit, quoddixi, 
te multo sapientiorem' esse,' quam simules. 
Tum Finnus haptizatus ‘est, fidemque. sitam 
constanter tenuitj is aliquamdiu in Dania com- 
moratus est. 

• * 
Colloquium inier regem et Sveines. 

Gap. 202. Nunc de eo 'narrandum , quod 
rex Olavus incolas Norvegiee ad christianismum 
converterat. Etsi vero multitudo a presbyte- 
ris, quos rex Olavus post caedem Yrjarskeggii 
per omnem Thi'andheimum dimiserat, bapti- 
zata est, tamen ibi, ut aliis in locis, fuerunt, 
qui veram religionem amplecti detrectarent. 
In his fuit Sveinn, cujus supra mentio facta, 
filiusque ejus Sveinn cum domesticis suis. Rex 
vero Olavus, cum audiret, patrem filiumque 
religionem acceptare nolle , misso nuntio, eos 
ad se invitavit. Quibus cum regis nuntius ve- 
nisset, Sveinn junior patrem hortatus est, ut 
religionem, quam juberet rex, acceptarent. 
Sveinn senior se non cupidum dixit novandi re- 
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ligionem, quam cognati majoresquc sui tenuis- 
sent et observasseiit, taiuen, auctore Sveine 
juniore, iverunt et regem convenerunt 5 qui 
bene eos accqDiens, lU religionem ('liristianam 
amplecterentur, jussit. Sveinn senior respon- 
dit: non missam religionem meam faciam. Rex 
reposuit: tum subit^ fiet rerum conversio, nam 
te. interficiendum curabo. IIoc facias licet, si 
.vis, ait Sveinn f liomo sum senex, c.ujus non 
magni referat , foris aliquqnto prius 

serius moviari , Tum Sveinn junior regem 
•affatus: domine! inquit, parce, queeso, patri 
meo, neque eum interfice, nam magno loco 
natus est, mullosque propinquos habet^ quare, 
si de. medio sublatus fuerit, multos optimates 
tibi liabebivS adversarijos. Rex intelligens, Svei- 
nem juiiioreni, inulto lenioris animi esse, eum 
affatus: quid . potissimum causae est, inquit, 
cur pater tuus fidem amplecti adeo, detrectet? 
an illi molesta videntur jejunia aut afflictiones 
spontaneae ? Sveinn respondet ab lioc pluri- 
mum abest , fortis enim^ ii' est- et omni ex parte 
strenuus, quamvis senex sit 5 secjl , aegerrime fert, 
Thoris fano privari, quas aedes magna et pul- 
cra est, splendide facta, magnoque sumtu ador - 
nata; quae diruta autincensa animum ejus, cre- 
do, acrius tanget. Rex respondit: vero tamen 
simillimum est, alterutrum necessario futu- 
rum. Sveinn loquitur : consultumne tibi vide- 
tur, permittere, ut fanum cum ornatu intac- 
tum maneat, miliique & patri, religionem quam 
jubes acceptantibus , id tribuere, ut tam insig- 
ne artis monumentum ire violetur; nos autem 
pollicemur, id quod praestabimus, nihil com- 
mercii cum Thore habituros , passurosque, ut 
dii proprio marte se tueantur. Rex infit: an 
hoc conveniat, nescio; verum, cum henevo- 
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luiii a])ud te animum, depreliehdam , vosque» 
oniuium judioio bcnii viri liabeamyii, pcMiuit-. 
lain, ut fanuxii Ilis condilioiubiis,- quas modo, 
dixistiy intactum maneat, potius quam Christia- 
nam religionem denegetis, certaque morte pere- 
atis. Quibus dictis Sveinn patrem conventum 
ivit, eiqiie, quem in‘ locum res esset deducta 
exposuit. Is refert: qulrexheec conjuiictayg- 
luerit? Sveinn respondet; ‘hinc, paler! inlel- 
ligere potes, quanti interesse rex existimet, ut 
religionem, quam nos profiteri decet, accep- 
temus, et hoc insuper, quantam nostrce pro- 
bitatis (virtutis) fiduciam habeat. Sveinn se- 
nior respondet: pollicebor, si rex velit, me 
1’horenv non culturum, nihilque commercii 
cum diis ethnicis habiturum, si modo fanum 
illaesum manere patiatur. Tum 'baptismo ini- 
tiati, in amicitiam regis Olavi recepti sunt, 
omnia enim promissa bene servarunt, totam- 
que familiam ba 2 ili>:ari fecerant. 

Gap. 203. Nunc eo devenit narratio, quod 
Finnus Sveiuis filius, cum fama in Daniam per- 
lata audivisset, religionis mutationem in Nor- 
vegia. factam, in Norvegiam rediit, et inThrand- 
heimum pervenit eadem hieme, qua rex Ola- 
vus, qui praecedente aestate a Vikia pervenerat, 
Nidarosioe consedit. Finnus vero, tit primum 
in oppidum venit, ad coenaculum, in quo rex 
potahat, se contulit. Finnus contemtiore ve- 
stitu erat indutus:, is a custodibus admissionem 
petivit; illi dicmit, consvetudinem non ferre, 
ut ignoti homines regi accubanti negotium fa- 
cessant: neque lihi (inquiunt), neque ulli alii 
mendico, qui tam teter et rudis (s, vastus, agre- 
stis) sit, quam lu, intrandi veniam concedi- 
mus. Atqui hoc vero verius est, ait Finnus, 
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me non opus habere, veniam a vobis, malis 
mancipiis, petere 5 et cum dicto custodes, al- 
terum dextra, alterum sinistra, comprehen- 
sos a foribus abjicit, et intrat f cum coenacu- 
lum ingressus esset, confluunt ad eum viri, fae- 
ditatem hominis demirantes , eumque foras ex- 
trudere cogitarunt, quod haud facile fuit, nam 
aliquanto fortius, quam exspectarant, restitit; 
tuin acrius certamen crudescere, aliis fosdas 
quas gestavit vestes vellicantibus et diripienti- 
bus, aliis eum pugnis caedentibus; ille contra, 
quantum potuit, mali inferre. Quo animad- 
verso rex quoesivit, quid rei esset. Illi dicunt, 
stultum illum longurionem *) ad regem admitti 
velle. Consultum itaque est, ait rex, malum 
illi non adferre. Tum dimissus est. Rex quae- 
rit, quis esset. Finnus quod visum est respon- 
dit. Rex: quoenam tui adventus causa est? an 
baptizari vis? Finnus: opinor, me non secus 
Christianum esse, quam te. Rex, quid dice- 
ret, nescire se dixit. Tum Finnus: quid pu- 
tas, orex! qui hominum sim? Rex: id qui- 
dem nescio, illud autem in aperto est, te virili 
specie esse; sunt quidem viri te statura majo- 
res, pauci vero pulcriores; atque vultus tuus 
magna promittit. Finnus; tum refert, quam 
bona promittat, si magna. Rex; non mali ho- 
minis speciem prsefers. Finnus: bonum est, 
talia ab tam egregio viro audire. Rex porro : 
ita mihi videris, vir bonus, pervicax, inso- 
lentis ingenii , animique incitatioris. Finnus : 
vera haRC sunt omnia, quae dicis; jam vero con- 
jecturam fac, orex! cujus familiae sim. Rex: 
veri simillimum putarem, te filium esse Sveinis 
amici mei. Verum est, ait Finnus, me Svei- 
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nis esse filium ; tu ipse noveris , an tibi amicus 
sit. Certe meus amicus est, ait rex, et bene 
Christianus, in una tamen re inter nos primo 
dissentiebamus : fanum quoddanijThori sacrum, 
ad villam ejus stat, quod tamen eum minime 
curare puto. Qua re percitus Finnus; audi, 
inquit,' rem inauditam 5 quitu, bone rex ! per- 
spicias, an homines tibi addicti et amici clan- 
destina sacrificia exerceant; adeoque te revera 
ha?reticum esse opinor. Rex eum nimis vehe- 
mentem esse dixit. Finnus foras se prorij^uit, 
patrem fratrem que conventurus. Proximavero 
nocte , antequam advenisset , Thor , Sveini 
fratri ejus in somnis visus truci moestoque vul- 
tu, dixit: heic evenit, quod vulgo dicitur, in- 
frequentiore familiaritate obsolefieri(frigescere) 
amicitiam; etsi vero ea res sit, ut est, unum 
te rogare volo , ut me domo tua in sylvam ave- 
has, nam Finnus frater tuus domum veniet, 
cujus adventum valde metuo. Sveinn respon- 
det: pollicitus regi sum, me nihil tecum com- 
mercii habiturum, id quod praestabo, teque 
deum non existimo, si potestatem non habes 
periculum evadendi, aut te, quo velis, con- 
ferendi. Thor , moestitias dolorisque plenus, 
abiit, Sveinn vero somno expergefactus est. 
Postero die Finnus advenit,’ quem pater et fi- 
lius perbene acceperunt; ubi cum unam noc^ 
tem transegerat, primo manesurgens, peram 
sibi comparavit, nodosaque clavain manus sum- 
'ta, fanum adiit; circa liniina postesque vetu- 
statis indicia apparebant, xardines rubiginosi, 
omniaque situ foeda. Ille ingressus, deos a 
pulvinaribus excussit, quicquid pretiosum ine- 
rat, avulsit et diripuit, peraeque indidit. Fin- 
nus Thori tres ictus, vi quam potuit maxima, 
inflixit, antequam caderet ; quem deinde, vin- 
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culo collo injecto, post se ad littus tractum 
scaphoe imposuit, atque sic se ad regem Ola- 
vum contulit, ut Thorem e navicula ejecUmi 
identidem aquis submergeret, subindeque ver- 
beribus mulcaret. Quod videns rox^ cum 
Thure minus honorifice agi, testatus est. Fin- 
nus respondet: hinc apparet, eum diu mihi in- 
, visum fuisse 5 jamque pejus et dignius eum eo 
agetur. Tum Thorem in scindulas diffissum, 
ignique injectum, in cineres combussit; deinde 
licpiorem’ quendam conciliavit, cui cineres in- 
jecit, pultemque confecit, quam canibus fe- 
minis dedit, his usus verbis : dignus est Thor, 
quem canes edant, ut ipse filios suos *). Fin- 
nus in aulica munera receptus est, regique co- 
mes adhaesit. Sicubi vero rex veram religio- 
n(*m jubebat, Finniis se adeo vehementem ot 
furiosum j^roeliuit, ut res ad praesens discrimen 
spectaret, si quis ei morem gerere nollet. Fin- 
mts erat bene inoratus, diligens religionis cul- 
tor, et regem rem divinam celebraturum seni- 
per comitatus est. Mane quodam Firmus ne- 
que -cantui matutino neque missae intererat; 
regi causam quaerenti , cur pro more solito rem 
divinam non celebraret, dictum est, eum in 
'lecto jacere. Rex eum accedens, quaesivit, an 
leger esset. Finnus rem haud magnum mo- 
mentum liahere significavit. Rex eum morbo 
graviore tentaid sentiens, eum decessui ab hac 
vita praeparari fecit, eique, quoad decumbe- 
ret 2 )^ ipse praesens amanter affuit. Finnus 
hoc morbo, piis precibus deum praefatus, de- 
cessit; in cujus morte magnum damnum fac- 
tum esse, rex Olavus judicavit. 


*) NolnmtiiTn , Mc Tlinroni cum Saltinio compavaii ; alIrtS cum 
Juve. vivcrftl» C. 
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Cap. 20^. Sed eo, unde narratio dever- 
terat, redeundum j fratres nempe Ilalogos, 
Sigurdum et Haukuin, vincula et custodiam 
Olavi regis elapsos, liiemeui apud Ilarekum 
de Thjotta transegisse , liberaliter tractatos. 
Accidit die quodam sequentis veris, egregia 
coeli tempestate , cum 1 larekus domi esset, 
plerisque domesticis digressis, ut eum tristio- 
ris domi silentii disLeederetj fratres autem eum 
sefnper comitati sunt. Tum Sigurdus eum 
interrogavit, an vellet sui oblectandi gratia 
aliquo concedere. . Libuit id Plareko. Dein- 
de ad littus descendentes, cymbam sex tran- 
strorum deducunt 5 Sigurdus e navali velum 
aliaqve navis armamenta depromsit, quee saepe 
adbibere consveverant, etsi haud procul animi 
causa proficiscerentur. Ilarekus cymbam con- 
scendens gubernaculum aptavit. Sigurdus fra- 
terque ejus paiioplia eraiit armati, qu^ instructi 
quotidie domi apud herum ire soliti erant j prius 
vero quam navigium conscenderent, nonnulla 
vascula, butyro plena, calathumque pane re- 
pletum, et ingentem cerevisias cupam ei im- 
posuerunt. Ilareku^ interea sedem sibi in 
puppi apparabat, quare, quid fratres agerent, 
non animadvertit. Deinde a littore remigant, 
leni vento borea spirante, mitique coelo j cum 
vero haud procul ab insula vedli erant, velum 
tollunt, Hareko gubernante 3 atque sic brevi 
longius ab insula provecti sunt. Deinde fra- 
tres Harekum, in puppi sedentem, accedentes, 
queerunt, quo proficisci cogitaret. Ille se ad 
proximam insulam oblectamenti gratia naviga- 
turum ostendit. Sigurdus fatur; res nunc eo 
loco est constituta, colone! ut tibi conditio- 
nes nonnullae sint eligendae j quarum prima 
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est, ut uoIdIs fratribus permittas, quorsum 
iter nostrum dirigamus, qud concesso bene, 
ut meruisti, tecumagetur^ altera conditio est, 
ut te vinciri patiaris j tertia, ut te interficia- 
mus. Harekus cernens, quo in statu res sua 
esset, nec se nisi fratrum alteri pugnando pa- 
rem, si ab armis paritor 'essent parati, condi- 
tionem elegit, quae ei optima visa est., ut illis 
iter dirigendum relinqueret, ad quam rem ju- 
rejurando fidem suam illis obstrinxit. Quo 
fadlo, Sigurdus. ad gubernaculum accedens, 
cursum meridiem versus juxta littora direxit, 
id unacum fratre sedulo cavens, necubi homi- 
nes convenirent. Ventis usi maxime commo- 
dis et facilibus, itinere non destitere, ante- 
quam in Thrandheimum usque vedti, Nidaro- 
siam appiilerunt, ubi regem Olavuni conve- 
nerunt. Vocatum ad colloquium Ilarekum rex 
jussit, ut baptismi sacris vellet initiari. Ilare- 
kus tergiversatus est. Rex et Harekus hac de 
re per plures dies collocuti sunt, interdum 
soli, interdum praesentibus aliis plurimis 5 at- 
tamen inter eos non convenit. Tandem Ha- 
reko rex dixit; jam domum abito 5 neque enim 
tibi damni quidquam inferre volo, primo quod 
propinqua consanguinitate mihi jundlus es, 
deinde vero etiam, quod queri potes, te dolis 
a me fuisse circumventum f certo scias, me 
statuisse, proxima cestate septemtrionalia illa 
loca adire atque vos Halogos invisere 5 tum 
experiemini, an potis siin poena eos afficere, 
qui religioni christianse adversantur. Sibi gra- 
tulabatur Harekus, quod quam ocissime pos- 
set inde discedere. Rex Olavus Hareko tradi- 
dit bonam navem cursoriam, ab utroque la- 
tere decem aut duodecim remis instructam, 
quam a rebus omnibus necessariis jussit quam 
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optime parari 5 praeterea rex Hareko comites 
dedit triginta viros, manu promtissimos pro- 
beque armatos ^ Harelcus , quam primum pa- 
ratus erat, abiit, remanentibus apud regem 
riauko et Sigurdo, qui ambo se baptismi fonte 
ablui sivere. Iter suum persecutus Harekus, 
donec domum ad Tbjottam pervenerat, missis 
mox nuntiis ad amicum suumEyvindumKinn- 
rifam, jussit ei indicari, Harekum de Thjotta 
convenisse Olavum regem, sed non passum 
fuisse religionem christianam sibi vi obtrudi, 
alterum illud ei nuntiari jussit, propositum 
esse regi Olavo, ea aestate infesto exercitu eos 
aggredi 5 quare necesse esse, ut sibi caverent, 
et petere Harekum, ut quam primum se con- 
veniat Ey vindus. Allato hoc nuntio , intel- 
lexit Eyvindus, summam id postulare neces- 
sitatem, ut huic rei consiliis ita obviam ire- 
tur, ut a rege Olavo opprimi non possent. Iter 
ergo festinat Eyvindus, navi vectus cursoria 
expedita, et paucis suorum comitatus. Ad 
Thjottam advectum comiter excipit Harekus 5 
nec mora, ad colloquium duo soli secedunt 
ab alia parte villae. Brevi autem habito collo- 
quio, superveniunt regii milites, qui Hare- 
kum illuc comitati fuerant, captum Eyvindum 
ad navem abstrahunt, et inde secum vehunt, " 
cursu non inteimiisso, antequam in Thrandhei- 
inum ad Olavum regem, Nidarosiae commo- 
rantem, pervenerunt. Mox Eyvindus ad re- 
gem ductus est. Rex eum, ut alios, Chri- 
stiana sacra amplecti jussit. Abnuente Ey- 
vindo rex blandis verbis eum oravit, ut veram 
religionem acceptaret, multasque ipse ac epi- 
scopus adhibuit rationes, ab gloria et miracu- 
lis omnipotentis dei petitas 5 quibus omnibus 
iie minimum quidem flectebatur Eyvindus. 
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Tum rex: illi ampla munera magnaque com- 
moda obtulit, solidamque suam insuper ami- 
citiam pollicitus est, si ethnicismo 'renuntiare 
christianismumque acceptare vellet^ verum Ey- 
vindus lioBC omniaq^ertinaciter respuebat. Tum 
rex mutilationem aut mortem minatus est^ 
sed ne sic quidem passus est Eyvindus sibi 
persuaderi. Ibi rex pelvim afferri jussit, vivis 
carbonibus plenam, atque stomaclio Eyvindi 
imponi, quo facto mox ei ruptus est stomo- 
clius. Tum Eyvindus : ^^amovete pelvim a me; 
pauca verba, antequam moriar, proferre 
volo id quod factum est. Ilex qvaesivit : 
yisne , Ey vinde ! nunc in Christum credere ? 
Nolo , inquit ; baptismo , etsi vellem , parti- 
ceps fieri non possum; nam pater meus atque 
mater nullos liberos procreare iiotuerunt, an- 
tequam Finnos artis magicae peritos adierunt, 
eosque multa pecunia donarunt, ut artibus 
suis conceptum ipsis conciliarent. Illi se hoc 
efficere non posse dixerunt: ^^sed fieri j)otest, 
inquiunt ^), si jurejurando promittitis, fore, 
ut, si infantem, cui vita et aetas suppetat, nacti 
fuerimus, is homo ad finem usque vitae Thori 
et Odini serviat.” Parentes monitis eorum ob- 
secuti sunt; deinde procrearunt me, Odinique 
dedicarunt; mox adolevi, et cum primum per 
vires licuit, votum eorum renovavi, ex quo 
summo amore Odinem colui, poleiisque prin- 
ceps evasi; sic tam multipliciter Odiiii dicatus 
sum, ut id nullo pacto irritum reddere pos- 
sim, neque velim.” Ilis dictis Eyvindus exspi- 
ravit, vir artium magicarum omnium peritis- 
simus. 


Ut obtinere jiossnniis , iii iii(an5 « (jnem proxime procreaverl- 
tiB, corporaliter vivat, add. vS. 
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Jlex Olavus et Sigmnndas artium certamen 

instituuni, 

Gap. 205. SigmundusBresteris filius, cum, 
jussu regis OlaviTryggvii filii, omnes Faereyas 
ad christianismum converterat, aestate proxi- 
ma Thrandum de Gata secum orientem versus 
(in Norvegiam) avehere cogitavit, sed bis ad- 
versa tempestate ad Faereyas repulsus , utra- 
*que nave fracta, alteram hiemem in insulis 
transegit et navim, minus allisam, reficien- 
dam curavit, eamque proximo vere , quam 
primum mare navibus pervium videbatur, ap- 
paravit, et, cum se itineri accinxerat, pelago 
commisit, relicto Thrando, ea conditione, cu- 
jus supra mentio facta; jam nullo obstaculo 
interveniente, navigatione defunctus Sigmun- 
dus regem Olavum Nidarosiae convenit, eique 
pecuniam, quam pro tributis priore aestate 
amissis persolvebat, item tributa tunc persol- 
venda tradidit. Rex eum comiter accepit; mul- 
tumque veris Siginundus apud regem egit, ei- 
que omnia, quae se et Thrandum ceterosque 
insulanos intercesserant, negotia accurate ex- 
posuit. Cui rex: male accidit, inquit, quod 
Thrandusadme non j^ervenit; inultumque re- 
bus vestris, qui iri insulis liabitatis, officit, 
quod inde expelli nequit ; opinor enim, Thran- 
dum omnium septemtrionalium pessimi homi- 
nis personam sustinere. 

Gap. 206. R.ex Olavus corporis exercitiis 
dmnes Norvegos, quorum gesta memorise suat 
prodita, in omnibus rebus longe praestabat; 
corporis robore et agilitate neminem non supe- 
rabat,. qua de re multae narrationes litteris 
mandatae sunt; una, quod extra latera navis 
per reinos ambulabat, suis longam navem re- 
mis impellentibus, et tribus simul breviori- 
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bus gladiis ludebat, ita ut unus eorum sem- 
per sublimis esset, ipseque 'delabentium capu- 
los usque manu prehenderet 5 utraque manu, 
pari dexteritate, telo utebatur, et duo simul 
missilia jaculabaturj arcu manuali, ut qui dex- 
terrime, utebatur, in jaculis quovis modo 
arcu emittendis exercitatissimus et nandi peri- 
tissimus erat 3 quemvis hominem in scanden- 
dis praeruptis superabat, quemadmodum infe-' 
rius dicetur. Rex Olavus animo quam maxi- 
me hilari erat et ludis deditus, comis et affa- 
bilis, liberalis, in dandis muneribus magni- 
ficus, animo multis in rebus vehementi, in 
cultu splendidus et non vulgaris *), supra om- 
nes homines audacia et in bellis fortitudine; 
idem omnium crudelissimus, si ad iram pro- 
vocaretur , et inimicos valde cruciabat, quos- 
dam vivos comburebat, alios rabidis canibus 
dilacerandos objecit, nonnullos (ad necem) 
verberibus percussit, alios ex altis rupibus 
praecipitavit; quibus rebus factum est, ut amici 
eum benevole amarent, inimici vero metue- 
rent; ideo ingens ei succe^isusfuit in religione 
Christiana propaganda, aliisque in rebus, tam 
intra quam extra patriam, quod alii sponte et 
amicitia, alii metu voluntati ejus obseque- 
bantur. 

Gap. 207. Die qvodam hujus veris rex 
Olavus Sigmundum Bresteris filium allocutus: 
hodie nos oblectemus, inquit, nostrasque agi- 
litates experiamur. Ad hanc rem facultas 
mihi deest, domine! ait Sigmundus; tuo ta- 
men arbitrio hoc, ut alia, quae in mea pote- 
state sunt, permittam. Deinde natando, ja- 

Smidrger&ai/ia&r f lalo sejisu, omni vilaR tenore vulgo 

se eximere sUidet ; specialiter^ tjui in culUt et sermone elegaii- 
tinm haud vulgarem alTectal. 
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culando, aliisque corporis exercitiis certarunt. 
Fama est, in multarum artium peritia Sigmuii- 
dum proxime ad regem Olavum accessisse, ex 
iis quidem hominilous 5 qui tum in Norvegia 
florebant j tamen, cum experti sunt, in nulla 
re regem sequiparare potuit. Aliquando, cum 
rex Olavus in compotatione accumberet, auli- 
cosque suos convivio exciperet, multos adhi- 
bens homines , Sigmundus , qui tum apud re- 
gem multum gratia valebat, accubuit, duo- 
bus hominibus inter illum et regem sedenti- 
bus; Sigmundus manus in mensam porrexit; 
rex intuitus videt Sigmundum crassam armil- 
lam in brachio gestare. Rex infit: cedo armih 
lam! Sigmundus detractam brachio armillam 
regi dedit. Rex: an hanc armillam mihi dare 
vis? Sigmundus: apud animum statui , hanc 
armillam non 'abalienare. Aliam armillam tibi 
vicissim dabo, ait rex, neque minorem, neque 
deformiorem. Hanc non abalienabo, ait Sig- 
mundus, na* *m pollicitus sum Hakono satrapae, 
cum mihi armillam sincero amoris affectu *) 
donaret, me eam non abalienaturum, id quod 
praestabo; tum enim dator muneris =), satrapa, 
bonus mihi visus est, multisque me affecit be- 
neficiis. Rex : tanti eos facias , licet , quanti 
velis, tam armillam, quam eum qui dedit; 
jam vero te fortuna destitutum video, haec enim 
armilla mortem tibi maturabit; id quod tam 
probe scio, quam, qua ratione eam conse- 
cutus sis, et unde ea tibi venerit; me vero id 
magis impulit, quod vellem ab amicis meis 

*) alv'6rii\ sic Ij. C. avluf^ A, quod foi*te avlutf rei avlvert^^ 
avlvccr^ y proiumtiandnm ; junguntur sa?pe alvara alutF ; al- 
vara cognatum saltem est alvccrr!f (Onmroddi vita, cap. 6^, 
olvccr'^ (Laxdaela , cap. 84) , olvccrUga*-y (Ileidarv. S. mscr.) 

*) Hakomts, add. B. C. 
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pericula avertdre, quam quod liailc ariliillam, 
possidere cupiam Regis h‘aec dicentis facies 
saiigviuis instar ruLuit 5 cessavit tamen liac.de 
re colloquium, rege nunquam postea se pari 
comitate erga Sigmundum praebente 5 tamen 
aliquanidiu cum rege commoratus est, prima 
vero aestate in Foereyas ‘revectus est, amice ab 
Olavo rege digressus , eique nunquam postea 
visus 5 qui.cunl in Faereyas pervenisset, in villa 
sua Skufey£e consedit. Res autem, sicut rex 
Olavtis praedixerat, cecidit 3 nam vir quidam, 
nomine Tliorgriinus malus , unacuin duobus 
filiis, .Sigtnundiun Bresteris filium, cum natan- 
do defatigatus esset, in,Su:dreya loco Sandvijc 
dicto, clam necavit, ut armilla ab satrapa Hat 
kono; donata potiretuj*, -quemadmodum in liir 
storia Fsereyensium memoriae proditum est.. , 

Gri/nus, aulce prcefeclus regis Olapi^ 

interfectus. 

Cap. 208. jGstate quadam vir in Islandiam 
venit, nomine Gfimus, .gente Islandus, qui diu 
peregre abfuerat^ is aulicus erat regis 
Tryggvii filii, ejusque proreta aliquamdiu fue- 
rat^ idem statura et robore conspicuus. GrF 
mus in Islandia hiemem transegit, sequentique 
sestate ad comitia equitavit. Tunc teinporis 
Tkorkell Trefill (fascia) , Raudabjarnii .filius, 
Svinaskardiin Borgarfjordo =) habitavit^ Tlior- 
kell comitiis interfuit^ accidit autem casu, nes- 
cio quo, cum ad juris dicundi rupem iretur, 
ut Thorkell Trefill collapsus pedibus hominum 
conculcaretur, magna se ingerente turba. Thor- 
kell, cum se in pedes excepisset, ira magno- 


*) /ys7; 7 'J />■• al ci^a ^ |) 05 Siderc non cnpio * T>. C. ; tum 
jn‘a?CC(l. eris sed. *) sic IJ. C. K. lircidajjordo «S. 
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pere 'incensus, G:'imo, supra. memorato, im- 
putavit, quod:vSe maxime pedibiis conculcavis- 
set. Vir quidam, nomine' Sigurdus, robore 
artiuinque peritia praestans,' Thorbelem.in co- 
mitia secutus fuerat j hunc Thorkell rogavit, 
ut contumeliee sibi illatse ultionem a Grimo ex- 
peteret. Sero itaque vespere, cum Grjirjus cut 
bituni ire pararet vestesque exuisset, ■Sigtir- 
dusiin tabernaculum irruin2)ens eum incautum 
aggreditur arinisque oppugnat. Grimus ho- 
stem forti animo excepti, eum vero inermis 
esset, parum.se tutaad potuit, ibique occubuit. 
Hanc C£ed,em cpgnati Grimi jure, persequeban- 
tur, iisdemqup.cojnhtiis Sigurdum .reum pror 
scriptionis peragebant 5 sed Tkorhell .Trefill 
•eum hac eestate peregre ablegavit, ; InNorve- 
giain autumni tein,pore delatus,- 'falsum nomen 
sibi indidit. Rex Olavus , cum ex mercatori- 
bus ab insula (Islandia}; advenientibus accepis- 
set, caesum esse Gri-nipm, qui ipsius proreta 
fuerat, et hoc insuper , interfectorem illuc 
adesse, ira valde accensus , statim manu homi- 
uum stipatus navem mercatoriam adiit, homi- 
nem quaesiturus, auctoremque facino*ris mox 
indagavit, quanqutun delitescebat. Tum Sigur- 
dus compceliensiis compedibusque vinctus est. 
■Deinde rex celebrem, conveaituni indixit, quo 
,produ.ctum Sigurdum rex vestibus exui jussit, 
et decrevit, ut canibus ad necem dilaceraretur. 
Tum regem adieqs, .aulicorum quidam; domi- 
ne! inquit, durior mors huic homini decreta 
•nobis videtur j quare rogamus et oramus, iit 
-tam forti viro pecunia caedem expiare liceat, et, 
si tibi videbitur , in aulica munera , caesi loco, 
recipi 5 hic enim vir fortitudine Grimo non ce- 
dere videtur. Rex respondet: hac, quae illi 
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jam decreta est, morte plectetur, quo deter- 
reantur alii, ne aulicos meos innocentes inter- 
ficiant. Aulicus autem, cum intelligeret, re- 
gem liac in re verbis suis nihil tributurum, Si- 
gurdum episcopum conveniens, hasc ei retulit. 
Episcopus eum confestim ad regem remisit, 
orans, ut hominem dimitteret. Rex reponit: 
haud episcopus hominem , solo incedentem, 
melius quam ego dispicere potest (de homini- 
bus melius judicare p.)^ vos vero quam citis- 
sime exuite hominem. Factum illico. Deinde 
corona virorum Sigurdo circumfusa j canes so- 
luti vincto nudoque immissi 3 oculis autem ejus 
tam acris vis inesse dicitur, ut omnes canes con- 
spectum ejus fugerint, nullusque tam ferus 
fuerit, ut sssvos intendentem oculos invadere 
ausus sit. Tum rex acrem suum canem Vi- 
gium ad se vocatum palpavit, eique nudum 
illum hominem monstravit 5 surrexit canis, ad- 
modum tamen invitus, rictuque efferato ad Si- 
gurdum procucurrit, eumque una vice denti- 
bus appetens, alvum rupit 5 mox ad regem re- 
currens. ad pedes ejus decubitit. Sigurdus vero, 
cum dolorem vulneris' sentiret, subito exsiluit, 
quippe cujus pedes soluti essent, manus vero 
revinctae, coronamque hominum transiliens ex- 
animis decidit. Quod cum ad aures episcopi 
pervenisset, regem adiens graviter increpuit, 
usque eo donec ad pedes episcopi procidens, 
vera poenitentia motus veniam humiliter peti- 
vit, lacrimabundttsque confessus est, se hoc 
crudeli facinore graviter in conspectu dei deli- 
quisse. FTiscopus, regis poenitentiam intelli- 
gens, placabilem se dei nomine praebuit, ei 
tamen poenam ecclesiasticam pro hac re pu- 
blice constituit. 
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Rex 01ai>us ad Ilalagiairi appellit, 

Cap. 209. Illo vere, post necem Eyvindi 
Kinnrilee, rexOlavus naves suas copiasque jus- 
sit j)arari, ipse dux navis 5 Gruis dictae j quam 
faciendam curaverat^ ingens pulcherriinusque 
exercitus eum comitatus est. Cum autem se 
paraverat, extrorsum per sinum, boream ver- 
sus trans Byrdain, indeque in Halogiam vectus, 
ubicunque ad terrram appelleret aut conventus 
haberet, universum populum jussit baptismum 
admittere veramque religionem amplecti 5 ne- 
mine tunc obloqui auso, tota, perquamivit, re- 
gio Christiana facta est. Convivio rex Olavus 
intererat apud Harekum in Thjotta, qui cum 
tota sua familia baptizatus est 5 Harekus regi 
' .ampla munera dedit, ejusque ministerio addic- 
tus magna salaria praefectique jura ab rege ob- 
tinuit 5 utrique deinde amorem mutuum et ami- 
citiam cum consangvinitate coluerunt. Ilare- 
kus de Thjotta erat filius Eyvindi Skaldaspille- 
ris (poetarum principis)^ pater Eyvindi erat 
Finnus Skjalgius (Strabo), mater Eyvindi Skal- 
daspilleris erat Gunnhilda, filia Halfdanis sa- 
- trapae & Ingibjargae, filiae regis Haraldi pulcri- 
comi. Ilex Olavus erat filius regis Tryggvii 
Olavifilii, nati Ilaraldi pulcricomi. 

\De Raudo valente o: magia potente^ 

Cap. 2t0. Raudus valens (magia) diceba- 
tur colonuS quidam potens et dives, habitans 
in sinu Ilalogiae, Salftio dicto , quaGodeyaap- 
pellatur. Raudus multos habuit milites dome- 
'slicos, suosque rnagnitice tractavit 5 fuit enim 
in eo sinu, et pluribus locis in partibus borea- 
libus, vir inaximse auctoritalis, quem magna 
Finuorum multitudo, quotiescunque ei alicu- 
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]us opus esset, comitaLatur. Erat Raudus sa- 
crificiorum observantissimus , et artium magi- 
carum peritissimus, viroque, cujus supra men- 
tio facta, Thorere Cervo dicto, Vagorumpree- 
sidi, intima junctus amicitia; lii ambo princi- 
pum virorum erant maximi. Qui , certiores 
facti, regem Olavum cum armata manu ab au- 
stro Halogiam circumvehi, copias cogunt, na- 
ves imperant, et magno stipantur exercitu. 
Erat Raudo draco (navis bellica) ingens, capi- 
tibus inauratis, triginta interscalmiis instruc- 
tus, atque ingentis pro lioc numero magnitu- 
dinis. Ingentem quoque navem ducebat Tho- 
, rer Cervus. Hi classe austrum versus regi Ola- 
vo obviam vecti, ut primum hostes offende- 
runt, regem preelio aggrediuntur. Oritur ibi 
magnum acreque certamen ; mox copiis ethni- 
corum strage attritis , navibusque rnilhe nuda- 
tis, subito pavore correptus exercitus infugam 
se conjecit. Raudus cum dracone suo in altum 
properans, vela ventis dare jussit; hic quocun- 
que navigare vellet, ventum secundum nactus 
est, ope magiee suae et incantationum. Ut de 
itinere Raudi paucis dicamus, eo usque navi- 
gavit, donec domum in Godeyam pervenit. 
Thorer Cervus cum suis copiis ad terram fuga 
appulsus, ibi cum suis e navibus cucurrit. 
Quos persecutus rex Olavus in teiTam escendit 
cum suis, fugientes persequitur 'et caedit. Rex 
Olavus ceteros cursu praeverterat, ut saepissime 
fieri solebat, ubi hujusmodi negotia erantten- 
tanda ; rex Thorerem Cervum currentem con- 
spexit , velocitate pedum omnium praestantis- 
simum; hunc rex persecutus est, comitante 
cane suo Vigio; cui rex: Vigi, cape cervum! 
Canis fugientem Thorerem insecutus, in eum 
mox irruit; Thorer cursum stitit; rex gaesum 
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suum ia eum emisit 5 Thorer vibrato iii canem 
gladio, ingens ei vulnus inflixit, eodem vero 
momento gaesum a rege emissum sub alam Tho- 
reris pervolavit, ita ut per alterum latus peiie^ 
traret. Hic Thorer vitam posuit, Vigius au- 
tem saucius ad naves relatus est , ad quem sa- 
nandum rex optimum medicum conduxit, sic- 
que sanatus est ^). Rex Olavus omnibus pe- 
tentibus, quique veram religionem amplecti vo- 
lebant, pacem concessit. 

De supplicio Raudi Valentis. 

Cap. 211. Rex Olavus cum suo exercitu 
boream versus littora legens , quacunque iret, 
incolas omnes Christianos reddidit. Ad Salf- 
tium perveniens, sinum intrare Raudumque 
convenire statuit 5 sed procella venti insolita- 
que. tempestas ex interiore sinu tanta vi spira- 
bat, ut rex ibi integram hebdomadam in an- 
coris staret, eadem vehementi tem23estale ex 
interiore sinu jugiter perseverante, cum ex- 
tra sinum ventus boream versus petentibus 
valentius adspiraret. Quare rex boream ver- 
sus ad Omdam usque navigavit, ubi totius 
teiTiB incolae religioni christianee se submisere. 
Postea retro meridiem versus flexo itinere, cum 
a borea veniens Salftium intrare vellet, procel- 
la salique aestuantis aspergines ex interiore sinu 
adversae incitabantur 5 aliquot ibi noctes rex 
commorabatur, eadem permanente tempesta- 
te. Tum episcopum Sigurdum allocutus rex 
* interrogavit, iiumquid contra hoc malum re- 
medii sciret? Cui episcopus respondit, selen- 
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iatlirmn, modo sua ope adesse vellet divinum 
numen, hanc diaboli vim frangere. Deinde 
episcopus, toto ornatu sacro indutus, in pro- 
ram navis regioe processit, ubi crucis sacrte 
imaginem erigi jussit, cereoque accenso prae- 
lucere 5 ipse tlius suffivit, euangelium multas- ^ 
que preces alicis recitavit, totainque navem 
aqua consecrata sparsit, quo facto, tentoria na- 
valia removeri, atque navem remis in sinum 
impelli jussit 5 caeterarum navium ductores cla- 
more excitos moneri jussit, ut se sinum intran- 
tem sequerentur omnes. Postquam in Grue 
remigari coeptum est, processit illa in sinum, 
ventum nullum sentientibus , cpii navem eam 
impellebant, sicque tractus ille procedentis na- 
xis inter utrosque remorum versus ’) vento im- 
munis remansit, ut ibi tx'anquillum staret mare, 
utrimque vero* effervescentis sali aspergines 
tam alte subjectabantur, ut montes nullibi con- 
spici possent^ ita per hunc tranquillum tra- 
mitem alia post aliam navis remis agitabatur 5 
quo pacto per totum diem noctemque sequen- 
tem ferebantur, et paulo ante diluculum adGo- 
deyam accessere. Ubi propter villam Raudi 
constitit classis, juxta littus ingentem illum 
draconem ejus ibi in ancoris stare viderunt. Ad 
villam Raudi suo cum comitatu mox festinans 
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rex Olaviis,- in superioi'i eedinm contignatione 
positum cubiculum, ubi dormiebat Raudus, 
aggressus est, cujus effractis foribus, irruni- 
pentesregii Raudum caenum ligarunt 5 sed alio- 
rum, qui ibi erant, occisi sunt quidam, qui- 
dam capti. Tum ad cubiculum accedentes re- 
gii, in quo milites domestici Raudi dormie-* 
bant, alios necarunt, alios verberibus mulca- 
runt aut injectis vinculis ligarunt. Ductum 
deinde ad se Raudum jussit rex, ut baptismo 
se sineret ablui; ^^quodsi facis”, ait rex, posses- 
siones tibi non adimam, si modum tenere no- 
veris”. Raudus oblocutus est, negans, se un- 
quam Christo fidem habiturum, multaque con- 
vicia in deum jactans. Quare ira commotus 
rex, crudelissimam mortem Raudo minatus 
est. Prehensum deinde tigno supinum alliga- 
ri jussit, injectoque inter dentes bacillo, os 
aperiri 5 tum angvem preheiisum ori ejus ad- 
moveri^ sed noluit os intrare angvis, corpus 
inde retro agens , cum ei adversum flaret Rau- 
dus 5 quare rex angelicae caulem ori Raudi 
jussit inseri, dicunt antem nonnulli, jussisse 
regem, ut tuba sua ori insereretur Raudi, tu- 
baeque immitteretur angvis 5 deinde laminam 
ferri candentis jussit admoveri 5 quo facto ang- 
vis, ferrum fugiens, os Raudi intravit, deinde 
in pectus ad cor penetrans, per sinistrum latus 
secto \mlnere emersit 5 sic Raudus exspiravit. 
Rex Olavus ibi permagnas opes auri argenti- 
que, et aliarum rerum mobilium, tam armo- 
rum quam variarum rerum pretiosarum abstu- 
lit. Omnes autem, qui in comitatu Raudi fue- 
rant, quique nondum fuerant interfecti, bap- 
tizari curavit rex, recusantes vero vel occidi 
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vel cruciari. Draconem ^ qui Raudo fuerat, 
rex abstulit, ipseque gubernavit, utpote Grue 
multo majorem et splendidiorem. Exstabat in 
prora caput draconis, puppis vero in uncum 
ei'at curvata, in formam caudas serji entis fasti- 
gatum, et utrimque tam quee prorse et puppi 
proxima erant, quam ipsa prora et puppis, au- 
ro obducta. Hanc navem rex vocavit Serpen- 
tem, cum vela, quando sublata erant , draco- 
ni loco alarum essent 5 quee navis omnium, quae 
tum in tota Norvegia fuerunt, pulcherrima erat. 
Insulse, quas Raudus habitavit, appellantur 
Gillinga ScHaeringa, junctim autem omnes God- 
eyae, et fretum boreale inter has et continen- 
tem, euripus Godeyarum. 

JRegis Olavi cum vectore liniris cominerciumi 

Gap. 212 . Rex Olavus, omnibus hujus si- 
nus incolis ad christianismum conversis, iter 
suum austrum versus secundum littora flexit, 
in quo itinere multa memorabilia acciderunt, 
quse relationibus celebrantur 5 gigantes aliique 
mali genii regios milites, et interdum ipsum 
regem infestabant. Accidit die quodam, cum 
iter suum persequerentur , ut hominem quen- 
dam viderent, lintre vectum, ah alto remigan- 
tem et ad rupes quasdam maritimas recta ten- 
dentem. Hic vir, ut in transtro sedebat, gran- 
di erat statura, vastisque humeris, et remos 
magna vi torquebat. Rex suis : nunc vos re- 
migium fortiter urgete^ ingentem enim istum 
hominem, qui ante nos remigat, convenire vo- 
lo, et scire, qui juvenis sit. Vir ille ingens, 
regios remigium festinare videns, idem quo- 
que ipse facit, celeri motu remos versat, niten- 
doque reclinat humeros 5 atque sic sequo dis- 
crimine ulrique feruntur. Tum rex suos jussit 
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. remigationem insulter augere, remosque ex 
.singulis interscalmiis, quotquot in Serpente 
erant, efferre: ^^atque singulos remos bini aut 
terni capiant, inquit, et tamen omnia tentare 
necessum habebimus, ut hunc virum capere 
possimus.” Illi imiierata faciunt 5 et jam Ser- 
pens praecurrentem lintrem celeriore lapsu sub- 
sequitur. Quod cum lintris vector conspicare- 
tur, in omnes partes regi visus est oculos con- 
jicere; ille sollicite circumspicere atque ani- 
mum advertere, quantum spatii ad rupes reli- 
quum sit, tum omnes nervos intendere, fugam- 
que summo studio remigando urgere, insurgit 
remis, et corpus ad carinam usque resupinat, 
intervallo inter utramque navem nonnihil, tar- 
diuscule tamen, contracto. Cum autem intel- 
ligeretrex voces inter eos exaudiri posse, eum 
inclamans: mane, tu ingens ille vir! inquit, 
neque diutius remigando subterfuge; te enim 
convenire, volumus. Vector lintris respondet: 
sic tu plerosque amicos nostros tractas, ut nul- 
lum me teneat tui conveniendi desiderium, qua- 
re te minime praestolabor, nam multi circa 
unum erunt, si invicem conveniemus. Tum 
hos versus lusit ; 

Nimium procul abest meus 

canus , strenuus frater , cujus magnus est 

axiimus et in laborando navitas; 

, ater Serpens navigio ruens advolat. 

Si hic ambo cani fratres 
adessemus , Hardradi filii, 

11011 fugeremus ; Serpens labitur, 
qua spumat sestus albescens maris.*) 

Ordo; Krrum^^ lutrr^') lilyri tninn ^ mctF &i6r(i *) oJi 
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Nihilo minus fugeretis, quamvis duo essetis 5 
tu vero quis es? ait rex. Ille contra: nihil ad 
tej sicque perrexit: 

Vibrant sex decades remorum 
coram te uno, in. margine 
navalis lateris 5 pauci regum te 
preestantiores in terra reperientur. 

Undae rotator unus et alter 
versatur inanibus meis 
in tabulae ceto y hac de re 
obnitenscogoV cedere.* *) 

Tu tamen nunc quoque cedes, ait rex. Non 
hoc vitio mihi vertendum, ait ille, sihacvice, 
ut verosimile est, decrepitus senex tot tamque 
fortibus juvenibus cedere cogar ^ neque tamen 
eo magis in vestram potestatem veniam. Tum 
subito exsiliens, abjectis remis, lintrem sub- 
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vertit, sicque e jpaipbus eorum elapsus est, 
nunquam iis postea-visus. 

Rex Olauus Thorem convenit. 

Cap. 213. Accidit die quodam, cum rex 
Olavus austrum versus littora praeterveheretur, 
vento secundo per sudum leniter spirante, ut 
vir in rupe quadam littorea consistens eos in- 
clamaret, rogans, ut vecturam sibi in regni 
partes australes concedere ne dedignarentur. 
Rex Olavus cursum Serpentis ad rupem dire- 
xit, ubi itabat vir, qui navem conscendit. Huic 
viro magna erat statura , species juvenilis , fa- 
cies pulcra, barba rubra. Qui cum in Serpen- 
tem venisset, ludificationes et luctationes cum 
regiis militibus agitare coepit, etsi virium ex- 
perimentum facere vellent, in ludendo diffici- 
lem se illis praebuit 5 idem magnam laetitiam 
praetulit, quare illius commercio delectaban- 
tur, ulrisque joco cavillatoria et ridicula verba 
invicem jactantibus^ ille regios milites misel- 
los et imbecillos homines sibi videri dixit: \in- 
digiiique estis, inquit, qui tam egregium re- 
gem comitemini, aut navem tam pulcram de- 
fendatis 5 tum vero sane hic draco strenuis de- 
fensoribus instructus est, cum eum RaudusYa- 
lens possideret, qui vix talibus, qualis ego 
sum, ad defensionem uteretur ob virium im- 
becillitatem, sed tantum oblectationi et con- 
siliis adhiberet 5 jam vero vos prae me mbndici 
estis. Regii, ecquid memoratu dignum pris- 
carum vel novarum rerum referre haberet, in- 
terrogant. Ille se opinari significavit, pauca 
scitaturos, quae non explicare posset. Tum 
illi eum ad regem ducunt, hominemque mul- 
tiscium esse ostendunt. Rex: dic nobis, si 
nosti, priscam aliquam relationem. Ille con- 


tra: Inde ordior, domine*! quod haec terra^ 
quam nunc prseterveliimtir , priscis tempori- 
bus a gigantibus quibusdam inhabitata luit 5 
isti vero gigantes casu nescio quo repentina 
morte perierunt, ita ut pro23e omnes interi- 
rent, neque ulli praeter duus feminas sujiersti- 
tes essent. Deinde homines ex regionibus ori- 
enlalibus hanc terram incolere coeperunt, quos 
ingentes illae feminae magnum in modum in- 
festarunt et inquietarunt, resque hominum ter- 
ram inhabitantium eo usque afflixerunt, donec 
incolae id consilii cepexmnt, ut hancce rubram 
barbam auxilii ergo invocarent 3 ego vero mal- 
leum arripui meum, ambasque ad necem per- 
cussi 5 hujus autem teiTae incolas eum morem 
tenuerunt, ut me auxilii ergo invocarint, si 
cujus o]yns haberent, donec tu, rex! omnes fere 
amicos meos nunc exstirpavisti, quod sane ul- 
.tione dignum esset. Cum htec diceret, vultu 
in risum contorto, ad regem respexit, atque 
6odcm momento se e navi tanta celeritate ex- 
cussit, ac si telum mari injiceretur, nunquam 
illis j)ostea visus. Tum rex ad suos : ecce au- 
daciam diaboli, qui palam in conspectum no- 
strum lucido die venire sustinuerit 5 ex qua re 
apparet, quanta cautione Christianos semj)er 
uti oporteat adversus insidias imiDuri illius sj)!- 
ritus, qui seinper obsidet, ut genus humanum 
clam ixalam deci2:)iat, et bonam agendi ratio- 
uem hominis malitia sua et invidia pervertat 5 
deinde vero eum, qui i^crsvasionibus et illece- 
bris ejus obsequitur, seque totum male agendo 
ejus potestati tradit, ad aeternos cruciatus cap- 
tivum secum ducit. Ideo nos semjoer victoriae 
signo sanctae crucis deo nostro sacremus 5 nam 
signum crucis, firma in deuin fide factum, tu- 
tissimum est praesidium et tegimen tam animi 
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quam corporis, adversus omnes inimicos visi- 
biles et invisibiles, ut evidenter coinj^ erimus, 
cuinhoc signo in Dania nos insignivimus , longo 
ante tempore quam sacro fonte abluti essemus. 
Sed quamvis diaboli nos palam tentare audeant, 
tamen niliilo minus christianos laotiUnes valde 
metuunt, qui quidem fiduciam in deo et sancto 
baptismo reponant, uti nunc apparuit, namhi 
inimici, qui nunc et nudius tertius nobis appa- 
ruerunt, quam maxime nos devitarunt, ut pri- 
mum, qui essent, intelleximus. Quapropter 
summis laxidibus dominum nostrum Jesu,m 
Christum ejusque sanctam crucem sine fine ce- 
lebrare debemus. His actis rex Olavus iter 
suum perrexit, Sonec in provinciam Naumda- 
lensium pervenit, ubi aliquamdiu cum copiis 
suis commoratus est, cum ventus austrum ver- 
sus tendenti adversum teneret. Regii vero mi- 
lites fama acceperunt, Nauraudalum giganti- 
bus et malis geniis magis infestatum esse, quam 
alia Norvegiie loca, quod malum adeo incre- 
buerat, ut inde a morte Ilakoni satrapas ibi vix 
tuto habitari posset. Rex autem Olavus regio- 
nem Christianam reddidit, et multum hiberni 
temporis utssepiusin Thrandheinio consumsit; 
inultos itaque regios cupido incessit cognoscen- 
di, utrum hoc falsum an verum esset. Fama 
est, duos regis satellites clam noctu ex navibus 
in terram egressos, cum aliquantisper per te- 
nebras ivissent, ignem in antro quodam arden- 
tem conspexisse, eo festinasse, multosque gi- 
gantes igni assidentes et invicem confabulaii- 
tes animadvertisse j ante ostium antri consisten- 
tes deprehendisse, unum esse principem om- 
nium horum inimicorum (dasmonum). Is 
infit: nuni nostis, huc ad terram appulisse cum 
copiis regem OlavumTryggvii filium ? Qui vsi 
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liic aliquaindiu commoratus fuerit, aliquid ne- 
gotii n-obis facessiturum, perquam est verosi- 
inile. Ceteri daemones responderunt: nimi- 
um bene novimus, quantas nobis molestias et 
lusiones plus una vice intulerit, ex quo hanc 
terram ingressus est, qui nunquam nos quies- 
cere sinat, qui amicorum nostrorum quosdam 
interfecerit, quosdam alio pejore modo malitio- 
sis calumniis ab nobis abstraxerit, nos vero ip- 
sos a propriis sedibus ejecerit 5 quin incertum 
adeo, an nobis velin hoc exilio tutis ab eo esse 
' liceat 5 vse nostras infirmitati, qui ejus ulcisci 
nequeamus injurias nobis amicisve illatas $ ve- 
rum tamen quicquid poterimus, faciemus, ut 
• hos proximos tractus hominibus habitatos vaste- 
mus. Tumprinceps eorum : dicite mihi, quid 
negotii inter vos agitaveritis. Excepit unus ex 
impuris spiritibus: In Gaulardalo haud procul 
■ eh Iliada habitavi, amicitia Hakono satra- 
pae juncta, qui mihi bona munera dedit 5 cum 
vero regno et vita indigne privatus erat , hic 
crudelis vir in locum ejus suqcessit. Die quo- 
dam cum aulici regis ludum instituerant tam 
prope a sedibus meis, ut tumultus et clamores 
eorum pati desperarem, clam ludo eorum me 
'immiscui, unurnque eorum manibus compre- 
hensum ita adfeci, ut brachium ejus frange- 
rem ^ sequenti vero die. crus alterius fregi, qui 
ambo liesis membris ab ludo abscesserunt; ter- 
tio die rex ipse advenit, et inter eos ludere coe- 
pit; ego vero etiam accessi eo consilio, ut ali- 
cui homini noxam inferrem. Cum ibi pleri- 
que homines mihi essent ignoti, neque alium 
ab alio dignoscerem , unum durius apprehen- 
di; is vero manus contra inferens, utrasque la- 
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teribus meis tanta vi adegit, nt non majore, 
dolore affecta essem, si illae manus ex canden- 
ti ferro factae fuissent^ tum ille magno robore 
adeo me premere coepit , ut prope esset, ut ab 
ejulatu non possem abstinere 5 tamen aegerrime, 
admodumque adusta, manibus ejus elapsa sum, 
et ideo invita et nolens sedem meam deserere 
et in hunc locum me recii^ere coacta sum. Tum 
daemonum alius: liocde me referre habeo, quod 
speciem pulcroe feminae simulans, sero vespere 
coenaculum intravi, ubi rex Olavus magnificum 
convivium celebravit, omnibus convivis potu 
valde iriebidatis"^ splendidum cornu, potione 
impletum , quam veneno miscueram multis- 
que noxiis rebus quas regi infundere cogitave- 
ram, 'manu tenens, ad abacum constiti, splen- 
dide vestita^ rex, manu ad me porrecta , sig- 
num mihi dedit, ut ei propinarenij qua re non 
minus laptata, quam si jam vitam ejus in mea 
potestate haberem , ad eum accessi, pulcrum 
illud cornu afferens 5 ille vero , cum acceperat, 
in me superinfudit malum illud et venenum, 
quod^ipsi bibendum dederam 5 elatum deinde 
cornu capiti meo tam duriter inflixit, ut Isesio- 
, ni indeacceptce remedium nunquam sim inven- 
tura. Tum tertius impurus spiintus locutus est : 
haud absimile mihi accidit; honestee feminae 
pulcram speciem mentita, cubiculum Olavi 
sero vespere intravi, honeste vestita , ubi ille, 
pedes nudus, cruraque Imeis feminalibus re- 
vinctus, sedebat, et ab altero latere episcopus 5 
simul ingressa, pedi regis, qua vola est, pi'u- 
ritum excitare coepi 5 rex, videns adstantem fe- 
minam venustam et pulcre ornatam, quae ego 
fui, me advocavit et pedem fricare jussit; quod 
feci, donec regi somnus obrepere coepit, cum 
vero rex cubile ingressus esset , pruritus pe- 
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dis, mea arte effectus, gliscere cosjDitj ego in 
scabello considens pedem fricui, donec tam 
rex quam episcopus somno essent obruti^ tum 
me super regem extendens, illum mea nociva 
potestate perdere necemque inferre cogitavi 5 
sed rex, repente expergefactus, librum quen- 
dam tanta vi in caput meum incussit, ut cra- 
nium admodum collideretur, qua contusione 
ita affecta aufugi, ut exizide semper caput in- 
cline gestem, nunquam dolore vacuum. Qui- 
bus rebus visis et auditis, regii milites reverte- 
runt et naves submisso gradu, ne quis exper- 
gefieret, petiverunt. Sequenti vero mane regi 
ceterisque omnibus rem omnem indicarunt. 
Rex locutus est: heec omnia, quee dicitis, vei^a 
suntj et signo est, quod, defricato crure, ej)is- 
copurn somno excitavi, rogans ut inspiceret, 
an pes illaesus esset adventu daemonis ejus , qui 
tam aperta et tamen humani coiq^oris adscititia 
specie cubicula nostra intraverat. Cum vero 
ej^iscopus accedens inspexit, livida macula, 
veneno inflata, .reperta esfj quam episcopus 
cum carne et sangvine exsecari fecit , quod vul- 
nus postea sanatum cicatricem reliquit, in pede, 
quoad vixero, conspiciendam. Omnes tamen 
meos milites prohibeo, navibus in terx'am noc- 
tu egredi, sola hac curiositate,, citra omnem 
necessitatem, ductos. Posthaec rex Olavus et 
episcopus cum lectissimis copiis omnes vicinos 
tractus cum crucibus et sacris reliquiis obil)ant5 
aqua consecrata saxa rupesque. Valles et colli- 
culos sparserunt, et sacris precibus et dei au- 
xilio, quacunque iverunt, omnia loca a malis 
geniis et impuris spiritibus purgarunt, et hoc 
pacto omnes incolas ab inimicorum (dsemonum) 
servitute & oppressione liberarunt. Quibus 
gestis naves petieruqt, et iter austrum versus 
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secundum littora persecuti sunt; rex Olavus 
lioc autumno copias suas in Thrandheimuin 
duxitj etNidarosiamoontenditj quo res ad liie- 
mandum necessarias contraxit. 

HrollauguSj filius Rogjivalcli Moeriarum 

satrapce , Islaitdiam adit, 

Cap. 214. Rex Haraldus pulcricoinus, toto 
Norvegiae regno potitus, cum convivio ab Rogn- 
valdo INIoeriarum satrapa adhiberetur, ibi lavit 
et capillos pecti fecit; tum Rbgnvaldus satrapa 
comam ejus totondit, cum ante per decem an- 
nos intonsa fuisset, quare Haraldus Lufa (cri- 
nes horridus) est appellatus; deinceps vero sa- 
trapa cognomine eum insignivit Ilaraldumque 
pulcricomum appellavit, quod nomen omnes, 
qui eum videbant , veritati maxime congruere 
fatebantur ; ornabat enim eum non minus mag- 
na, quam decora coma. Post aliquanto rex 
Haraldus, copiis mare occidentale traductis, 
ingentia ibi regna sub ditionem suam redegit, 
ut supra memoratum. Ante vero quam ab oc- 
cidente reverteret, Orkneyas et Hjaltlandiam 
Rognvaldo satrapje, in expiationem caedis fi- 
lii ^) , dono dedit. Sigurdus, frater Rognval- 
di, his teiads satrapae dignitate praefectus est ; 
Rognvaldus vero satrapa cum Haraldo rege o- 
rientem versus in Norvegiam rediit, etin prae- 
fectura sua se continuit. Cum vero Rbgnval- 
dus satrapa caedem Sigurdi satrai^ae, fratris sui, 
audivisset, Halladum filium occidentem versus 
in Orkneyas misit; is vero sese e dignitate sa- 
trapae devolvebat =), quo facto orientem versus 
ad patrem rediit. Hic Rbgnvaldus satrapa. 


jii mcrccdein lonsovinmj F. S. exemplum hujus moris vide 
Ileimskv. vitajn Hav. Fulcric : cnp. 8. 
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convocatis filiis, qucesivit, quis eorum satrapae 
munere in Orkneyis fungi vellet. Tliorer eum • 
rogavit, ut ipse decerneret, utrum occiden- 
tem verius proficisceretur nec ne. Satrapa iu- 
fit: bene dicis^ tu vero vir es legitime natus et 
ad principis munera idoneus, quare lieic lia3re- 
di talem et praefecturam, me mortuo, accipies. 
Tum processit Rolfus, seque ad hanc profec- 
tionem paratum ostendit. Satrapa respondet: 
hoc quidem bene in te cadit, utpote virum ro- 
bustum et artis naturaeque bonis apprime in- 
structum 5 majorem tamen insolentiam bellan- 
dique cupiditatem animo tuo versariputo, quam 
ut tantillis regnis in otio regendis acquiescas. 
Tum Hrollaugus patrem quaesivit, an vellet, ut 
occidentem versus in insulas proficisceretur. Sa- 
trapa respondet: non tusatrapa evades, quippe 
qui bellicoso ingenio non praeditus sis 5 verosi- 
. inillimum puto, vias tuas (fata tua) ad Islandiam 
ducere, in qua terra nobilis existimabere po- 
sterisque beabere^ nulla verolieic loci tua fata 
sunt. Tum satrapa Einarem filium suum oc- 
cidentem versus in Orkne^^as misit. Ilrollau- 
gus ad Ilaraldum regem accessit, et apud eum 
aliquamdiu versatus est, nobilemque conjugem 
sibi conciliavit. Deinde in Islandiam cum u- 
xore et filiis transmittens, ex alto ad orientale 
promontorium Hornum advectus , columnas 
primariae sedis e navi in mare emisit, quae qui- 
dem ad terram in Ilornafjordo appulsae sunt; 
ipse vero adverso vento occidentalem terram 
praeterlatus, molestam navigationem et aquae 
inopiam expertus est; iuLeiruvago ad occiden- 
talia promontoria terram nacti sunt; hic pri- 
mam hiemem egit; tum accepta de columnis 
. suis lama, illuc concessit; alteram hiemem 
sub Ingolfsfello egit; hinc orientem versus in 


■IIornaf) 6 rdum profectus, primo sub Skarcls- 
brekka in Hornafjordo, deinde Breidabolstadi 
in Fellsliverfo habitavit. Ilrollaugus erat vir 
magnse auctoritatis et amicitiam cum rege Ha- 
raldo bene coluit, nunquam vero peregre abiit. 
Haraldus rex Ilrollaugo bonum ensem, cornu 
cerevisiae .et armillam auream quincuncem 
dono misit ^ eundem etisem deinceps Kolus, 
filius Sidu-Halli, possedit, Kolskeggus vero po- 
lyhistor cornu viderat, Ilrollaugus communi 
consensu aboriginum in quadrante orientali ge- 
nere et prosapia nobilissimus habetur. Ille 
pater erat Ossuris Keiliseli, qui uxorem habuit 
Groam, filiam Thordi Illugii filii, quorum fi- 
lia erat Thordisa, mater Halii de Sida. Hal- 
ius de Sida uxorem habuit Joreidam Thidran- 
di filiam 5 horum filius erat Thorsteinii, pater 
Magni, patris Einaris, patris Magni episcopi. 
Alter filius Siduhalli erat Egill, pater Thor- 
gerdee, matris Jonis Sancti episcopi. Thorvar- 
dus Ilalli filius fuit pater Thordisse, matris Jor- 
imnee, matris Ilalli presbyteri, patris Gizoris, 
jDatris Magni episcopi. Yngvilda, filia Halii de 
Sida', fuit mater Thoreyae, matris Seemundi 
presbyteri polyhistoris. Thorsteinn, filius Halii, 
fuit 2 ^^iter Gudridas, inatris Joreidce, matris 
Arii jDresbyteri polyhistoris. Thorgerda Ilalli 
filia erat mater Yngvildae , matris Lj oli, patris 
Jarngerdee, matris Valgerdee, matris Bodvaris, 
patids Gudnysep matris Sturlsesoniorum. 

Adventus Thorhalli in Islandiam, et mors 

Thidrajidi, 

Gap. 215. Thorhallus nominabatur vir 
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Norvegia oriundus 5 is in Islandiam venit regnan- 
te Hakono satrapa Sigurdi filio, terramque nactus 
in ostio Syrlaeki, Horgslandiliabitavit. Thorhal- 
Ius erat vir sapiens et futuri praesagus, Thorhal- 
lusque vates appellatus est. Thorhallus vates 
Horgslandi habitavit, quo tempore Siduhallus 
riofum in Alptafjbrdo inebluit, quos inter in- 
tima viguit amicitia 5 Halius quavis aestate, cum 
ad comitia equitaret, Horgslandi hospitabatur 5 
Thorhallus quoque saepe illuc orientem versus 
ad convivia commeavit, ibique multum fuit.. 
Filius Halii, natu maximus, Thidrandus nomi- 
natus est, pulcherrimae formae optimaeque spei 
juvenis, quem Halius praB omnibus filiis suis 
amavit. Thidrandus, quairi primum per aeta- 
teln licuit, mercatus gratia commeavitj idem, 
quocunque veniret, gratiosissimus, nam et 
corporis animique dotibus erat instructissimus, 
et erga omnes homines aHabilis et comis. Ac- 
cidit aestate quadam , ut Halius ex comitiis re- 
veniens Thorhallum amicum suum orientem 
versus domum ad se invitaret; Thorhallus po- 
sterius aliquanto quam Halius orientem versus 
profectus est, quem Halius, uti solebat, sum- 
ma comitate accepit; ibi Thorhallus per aesta- 
tem commoratus est, monente Halio , ne prius 
domum rediret, quam convivio autumnali per- 
acto. Hac aestate Thidrandus, tum octodecim 
annos natus , in Berufjbrdum appulsa nave, do- 
mum ad patrem secontulit, cujus, utantesae- 
pius, magna fuit admiratio, vulgo dotes, qui- 
bus eum ars et natura ornaverat, laudantibus-; 
Thothallus vero vates, quando homines eum 
quam maxime laudarent, seinper tacuit. Tum 
Halius, cur id faceret*), quaesivit: mihi 

•) cm- fieret: lu tam pauca ile relms filii mei Tludrii 
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enim, inquit, omnia, quae dicis, Thorlialle! 
memorabilia videntur. Thorhallus respondit: 
non ea de causa hoc facio, quod mihi tu illeve 
ulla in re displiceatis , aut quod minus quam 
alii homines intelligam, eum esse juvenem, 
maxime insignem : hujus vero rei ea causa est, 
quod multi sunt, qui eum laudeiit, quam quo- 
que laudem liiulto nomine meretur, quamvis 
parvi se ipse faciat 5 fieri autem potest, ut bre- 
vis fructus ex illo percipiatur, et tum satis te 
desiderium filii tam bene exculti tanget , etsi 
laudes virtutum ejus animo non praeceperis. 
Procedente vero aestate, Thorhallum magna 
incessit tristitia. Halio interroganti, quae hu- 
jus rei causa esset, Thorhallus : ab hoc autum- 
nali convivio, quod heic celebrabitur, pericu- 
lum nietiao, praesagit enim animus mihi, va- 
tem hoc convivio interfectum iri. Hanc rem 
procurare possum, ait paterfarnilias; est mihi 
bos decem annorum, quem vatem appello, quod 
plerisque aliis bobus prudentior sit; hic ad con- 
. vivium mactabitur; neque est, cur haec res te 
angat, nam cogito, hoc meum convivium, ut 
cetera, tibi aliisque amicis meis honori futu- 
rum. Thorhallus respondet: atqui haec non 
ideo protuli, quod vitae meae metuerem, sed 
res multo majores et mirabiliores praesagio, 
quas hac vice non aperiam. Halius: nihil ergo 
impedit, quo minus hoc convivium differatur. 
Thorhallus: hoc loqui minime proderit, nam 
quod constitutum est, fiet. Circa initium hie- 
mis convivium erat apparatum; pauci eo ade- 
rant convivae, cum tempestas coeli esset ventosa 
et turbulenta; cum vero vesperi convivae accu- 
buissent, Thorhallus infitr convivas oratos ve- 
lim, ea in re mihi obsequi, uL nequis hac nocte 
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clomo egrediatiix'; magnum enim immIneLit 
iucoinuiudum 5 si lioc iiioniLum iion observa- 
tum iuevit ; et quirquid tandem .praestigiarum 
obvenerit, ne advertant homines animum, nam 
mali erit oininis, si quis responsum dabit. Hal- 
ius convivas rogavit, ut dictis Thojdialli obse- 
querenlur, non ejiiin fallentur, inquit^ atque 
integris rebus (ul ajinil) facillime consulitur. 
Thidrandus ad mensam ministravit, et se in ea 
re, ut aliis rebus, facilem et modestum pr2e- 
buit. Cum autem cubitum iretur, Tliidrau- 
dus lectum suum advenis commodavit, ipse vero 
in sedili ad tabulatum, extremus decubuit j ple- 
risque autem somno opjiressis, -ab ostio salu- 
tatum est, omnibus dissimulantibus 5 quod ter 
iteratum est. Tum Thidrandus exsiliens lo- 
quitur: heec magna ignominia est, quod omnes 
homines heic somnum simulent, cum credibile 
sit, adesse convivas 5 ille sumto in manum gla- 
dio, egreditur, videt neminem^ quare ei in 
meiilehi venit, convivarum nonnullos equis do- 
mum ad aedes j)rueveclos, deindeque obviam re- 
liquis revectos esse^ tum lignorum struem ac- 
cedens, audivit, in aream a borea equitari, vi- 
ditque novem adesse feminas, omnes nigris 
vestibus indutas, strictos gladios nianibus ge- 
stantes 5 audivit et in aream ab austro equitari,: 
novemque al;as adesse feminas, omnes lucidis 
vestibus indutas, et candidis equis insidentes. 
Cum vero Thidrandus in cubiculum regredi 
vellet, quid vidisset indicaturus, feminse ni- 
grum indutae amictum citius aderant, eumque 
armis impetebant, illo se viriliter .tutante. Mul- 
to vero post Thorhallus evigilans, rogavit, an 
Thidrandus vigilaret 5 cixmque nullum respon- 
sum acciperet, nimis tardatum esse, signi* 
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ficavit. Tiurj homines sedibus 'exihant, luiia 
sj^lendente otjeloque gelido, el Thidrajidum sau- 
cium jacentem invenerunt, et in domum retu- 
lerunt y de^casLi suo rog-atus, haec omnia, qu£Q 
viderat,, enarravit, eode.mque mane circa lu- 
cis ortum mortuus , tumulo , more ethnico, il- 
latus est. Captata deinde est de itineribus ho- 
minum fama, neque ulli .Tliidrando inimici 
fuisse comperiuntur. Halio,: Thorhallum in- 
terroganti, quid sibi vellet portentosum hocce 
eventum, ille: nescio, inquit^ conjectare vero 
. licet, has non alias fuisse feminas,' quam gentis 
vestrae deas tutelares 5 religionis mutationem 
posthac subsecuturam auguror, brevique me- 
liorem religionem inhanc terram introductum 
iri. Puto autem, has deas vestras, quaa presr 
' senti religioni faverunt, mutationem religio- 
nis praenovisse , vestramque familiam ab se se- 
paratum iri;, ideoque aegre ferentes, nullum 
sibi tributum a vobis ante solvi, hoc in suam 
partem sumsisse. meliores autem deas, auxi- 
lium ei ferre cupientes, hac vice impeditas 
fuisse ; caeterum ex his deabus vos cognati, qui 
hanc ignotam acceptabitis religionem, quam 
illae portendunt, cuique favent, commodum ca- 
pietis. Sic hoc eventum, ut Thorhallus dixit, 
multeeque similes res portenderunt subsequeiis 
illud fortunatumtempus, quo omnipotensdeus 
populum, qui Islandiam incoluit, propitiis 
oculis respicere dignatus est, eundemque po- 
pulum, opera ministrorum suorum, a diutina 
diaboli servitute liberare, et in communionem 
aeternae haereditotis adoptivorum filiorum suo- 
rum, secundum pi'omissa sua, onmes ducere, 


*) hunc idcirco (ia 5. p.) sumsisse « 1> ; Tludrimdiuu (Ia s. p.) 
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qui ei fideliter bonorum operum constanti^ ser- 
vire vellent: neque minus in liis rebus aliisque 
multis, quae relationibus celebrantur, inimi- 
cus totius generis humani aperte ostendit, quam 
invitus missam fecerit rapinam suam et popu- 
lum , quem omni ante tempore captivum te- 
nuit haereticis vinculis maledictorum simula- 
crorum 5 cum saevam iram in eos, in quos po- 
testatem exercuit, subito impetu tanto magis 
incitaret, quanto propiorem sensit suam ignO' 
miniam dignamque rapinae jacturam. Halius 
vero casuiti Thidrandi filii tam aegre tulit, ut 
diutius Hofi habitare voluptati non esset, quare 
rem familiarem Thvattaam transtulit. Accidit 
aliquando, cum Thorhallus vates Thvattaae ad- 
esset, ad convivium ab Halio invitatus, Hal- 
lusque in clauso cubiculo, cui fenestra inerat, 
Thorhallus vero in alio lecto cubaret, ut mane 
quodam, cum ambo vigilabant, Thorhallus 
subrideret, Halius infit: qui subrides? Thor- 
hallus: ideo subrideo, inquit, quod plmdmos 
video colliculos aperiri, singulaque animantia, 
tam parva quam magna ’), vasa colligere et 
migrationem facere. Et paulo post res, quae 
mox dicentur, acciderunt. 

Thaiigbrandus in Islandiam venit et Christia- 
nam religionem prcedicat. 

Gap. 216. Rex Olavus Tryggvii filius, cum 
per duas hiemes Norvegise praefuisset, Thang- 
branduin presbyterum in Islandiam misit; hic 
nave profectus Selvagos in Alptafjordo boreali 
tenuit. Incolae vero, sentientes, Thangbran- 
dum sociosque christianos esse, nec cum illis 
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colloqui, neque eos ad portum deducere vicir 
nique habitatores nullam iis beuevolentiain, 
nullum auxilium praestare voluerunt. Hoc 
tempore Sidu - Halius Tlivattaae habitavit; ei 
iter fiiit boream versus ih- Fljotsdalum^ neces- 
sariorum negotiorum causa. Cum vero austrum 
versus reverteretur, Thangbrandus obviam ei 
profectus est, eumque accedens honorifice sa- 
lutavit, et adventus sui causam ostendit, ad- 
dens, mandasse Olavum regem; ut sibi, nave 
forte in Austfjordos appellenti, patrocinium 
subministraret, cujuscunque sibi opus foret. 
Porro Thangbrandus Halium rogavit, ut navem 
in portum deduceret, aliasque res necessarias 
sibi prospiceret. Halius amice et benevole po- 
stulata ejus et mandata Olavi regis accipiens, e 
vestigio misit, qui navem XThangbrandi in Lei- 
ruvagiun in Alptafjordo australi deveherent, 
ibique subducerent, ubi exinde Thangbrandi 
portus vel navale dicitur; totum autem navis 
onus domum in aream prati stercorati vehi fe- 
cit, ibique tentorium illis constituit, in quo 
per hiemem habitarunt ; hic Thangbrandus 
missas cecinit, remque divinam administravit. 
Halius benevolum se Thangbrando omnihusque 
sociis ejus praebuit, et omnes res necessarias illis 
subministravit , soepiusque in tabernaculo apud 
eos commoratus est. Hoc autumno, pridie 
festum Michaelis, 7'hangbrandus adhorhm ter- 
tiam pomeridianam suis vacationem laborum 
indixit; Halius paterfamilias aderat et interro- 
gavit, cur tunc ab opere cessarent? Thang- 
brandus respondet: hanc diem, quee sequitur, 
sacram solemnemque agimus, in gloriam sancti 
dei archangeli Michaelis. Halius: quibus vir- 
tutibus Midi a el ornatus, qualisque fuit exter- 
na ejus conditio? Thangbrandus: Michael 
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homo non fuit, sed spiritus, ab omuipotente 
deo princeps aliorum angelorum constitutus^ 
qiiiius id negotii dedit, ut contra .diabolum 
ejusque hostiles ministros 'militent.,- onmesque 
Christianos fideles' ab impurorum spirituum, 
noxiis telis protegant j Michaeli quoque ar- 
chaugelo praecipua a ideo data est- potestas in 
-animas Christianorum hominum ex hac: vita de- 
cedentium, ut has accipiat et iri excelsam Pa- 
radisi quietem introducat, ubi irieffabilis laetitia 
et voluptas, honor, felicitas etpmuimodafepro- 
speiitatis copia est, nulla vero mors, neque 
dolor, neque morbus, rieque aegritudo. aut mi- 
seria, sed infinita salus et bterna vita. Ibi 
homines, qui pura vita et justitia creatori suo 
serviverunt , angelorum ministerii consortes 
fiunt 5 eorum pulcritudo et splendor lucem so- 
lis, eorum fragrantia omnem dulcedinem, eo- 
rum celeritas, robur et efficacia omnem huma- 
nam cogitationem superat; eorum innumera 
multitudo in noverit ordinas divisa est, quorum 
quisque peculiare ministeirium a deo constitu- 
tum habet 5 alii in id constituti potestateque 
aucti sunt, ut impugnent & profligent omnem 
efficaciam inalignoriuri spirituum, qui semper 
humano generi insidiantur et nocere cupiunt^ 
alii morbos et mala adversasque res hominibus 
defendunt, vicissim perfectam salutem, omnes- 
que alias res necessarias et commodas mortali- 
bus tribuentes; alii semper coram deo stant: 
universis tamen commune studium atque opera 
est, deum omnipotentem indesinenter laudai'e, 
illurnque svavisonis vocibus ineffabiliter delec- 
tare; qui pulcritudinem ejus semper admiran- 
tes, faciem ejus asternum intueri cupiuiat. Cum 
liaec hisque similia diserto ore Thangbrandus 
perornssei- Halius: intellectum caj^tumque hu- 
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manum superai’.e milii vicletvir, quam gloriosus 
sit ille, -cui' tales tamque eximii angeli mini- 
strent. Thangbrandus respondet: certe sanc- 
tus spiritus te ethnicum, hominem tali intelli- 
gentia iinhuit. Cunr vero paterfamilias et do- 
mestici vespere discubuissent, Halius ad suos: 
Thangbrandus et socii; ejus hanc.diern, quae 
cras veniet, soleinnem agent , in honorem uni 
deorum suorum; nvmc vobis vacationem facio, 
xit hanc diem festam agatis unacum illis ; facta 
quoque nobis est copia accedendi, videndique 
et audiendi hujus religionis ritus. ■ Mane se- 
quente Halius, cum se vestibus mduerat, ten- 
torium adiit, et cum omnibus domesticis suis 
extra stetit; qui cum audirent sonitum sistro- 
rum, audirent et dulces cantantium hominum 
voces , nunquam prius sibi audita , magna cap- 
ti sunt admiratione, majori vero etiam, cum 
inter missam canendam clericos viderent exi-: 
mio cultu ornatos, caiidelasque claris lumini- 
bus lucentes, dulcissimum que animadverterent 
thuris odorem. Halius domum veniens, do- 
mesticos quassivit, quales ipsis ritus Christiano- 
rum hominum viderentur ? Respondent , ad- 
modum tersum et pulcrum sibi videri, quicquid 
ritus eorum' et cultus divini animadvertissent. ^ 
Thangbrandus presbyter assiduis admonitioni- 
bus Halium hortatus est, Ut ad mores reli- 
gionis Christianae se converteret. Halius ali- 
quando Thangbrandum allocutus : ita res habet, 
ut heic domi meee duae sint vetulae- aetate ad- 
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modum j^roveclae , senio adeo. debiles et imbe- 
cillae , ut lectum nunquam relinquant, neque 
se ipsae movere valeant; jam te jubebo vetulas 
baptizare; et si post baptismum motus paulo 
facilior aut aliquantula languoris levatio illis 
contingat, neque pejus se habeant tanta mc- 


N 


l 


186 ' ” 216 c. 

tione et in aquam immersione, tum sane per- 
spicuum mihi est, multam religioni christianse 
vim adesse, et ipse cum tota mea familia bap- 
tismum subibo. Deinde Halius vetulas horta- 
tus est, ut religionem a Thangbrando prsedica- 
tam acceptarent 5 quae postquam triplicem pres- 
byteri de fide in trinitatem (ex symbolo aposto- 
lico) quaestionem afErmarant, et invitationi ad 
baptismum ut mos est annuerant, Thangbran- 
dus eas in nomine Patris et Filii et Spiritus 
Sancti baptizavit et albis vestibus induit. Po- 
stridie, cum Halius paterfamilias eas adiens in- 
terrogaret, quomodo se haberentj ambae simul 
respondebant, inquientes: perbene; artusqui- 
dem nostri senectutis vitio sunt imbecilli, ve- 
rum tamen omnis evanuit languor et incommo- 
dum, quae nos diu gravarunt et male habue- 
runt, perfecta quiete corporisque valetudine 
' vicissim succedentibus, singula enim membra 
artusque nostri molles et faciles sunt ad suum 
quaeque ministerium, perinde ac si denuo re- 
pubuerimusj omnis quoque evanuit sollicitudo 
et timor et vitae taedium, sed nos voluptatem 
et delicias et spem certam asterni gaudii futu- 
raeque felicitatis consecutae sumus. Quibus 
dictis laetatus paterfamilias, fidem accepturum 
se spospondit Halius o.mnisque familia sua, 
die lunae, pridie paschatos, in rivulo prope vil- 
lam baptizatus estj tum ei rivulo Thangbran- 
dus nomen imposuit, Thvattaamque (amnem 
lavacri) appellavit, ex quo rivulo villa deinceps 
denominata est. jEstate Thangbrandus cum 
Halio comitia universalia adiit 5 cum vero au- 
strum versus tendentes in Skogasveitam vene- 
runt, ethnici virum, arte magica tum tempo- 
ris in Islandia famosissimum, nomine Galdi’a- 
Hedinem, mercede conduxerunt, ut arte sua 
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efficeret, ut Tliangbrandus presbyter a terra 
dehiscente vivus absorberetur. Halius cum suis 
Kirkjubaei hospitabantur 5 ibi tum Surtus habi- 
tavit, filius Asbjornis, filii Thorsteinis , filii 
Ketilis fatui ^), qui atavi alius post alium Kir- 
kjubaei habitarunt^ pmnesque christiani fue- 
runt, ibi enim homini ethnico nunquam habi- 
tare licuit. Eodem autem die, quo Halius et 
suiKirkjubaeo equis vecti sunt, terra sub Thang- 
brando dehiscebat, in cujus hiatum equus ejus 
delapsus submersusque est, ipse vero ex equo 
evadere, vitaeque consulere potuit, dei comi- 
tumque auxilio adjutus. Thangbrandus ad 
comitia adfuit, et multos homines ex quadran- 
te Sunnlendingorum et borealibus tractibus 
quadrantis Eyfirdingc^rum ad veram religionem 
convertit 5 qui religionem acceptare volebant, 
eum septemtrionem versus ad se invitarunt 5 
quare eadem aestate boream versus in Oxarfjor- 
dum profectus, multos homines baptizavit in 
rivo prope Skinnastados, qui exinde Thang- 
brandi rivus appellatur 5 ad Myvatnum autem 
homines -) in Thangbrandi lacuna baptizavitj 
sed propter impotentiam Eyfirdingorum lon- 
gius versus occidentem procedere non potuit, 
quam ad Skjalfandafljotum, Eadem aestate 
Thangbrandus et Gudleifus filius Arii, filii 
Maris, Veturlidium poetam ’) in Fljdtshlida, 
propter probrosa carmina et blasphemiam in- 
terfeceruntj qua de caede hoc carmen exstat: 
Tentator noxae scutorum rubiginis, 
in australi parte insulae, 


*) sapientis, S. *) unum hominem, B. C. *) haec in textu 
islandico male sunt distincta; sic lege: oA: Gut^ltifr Arasorty 
l\larsionar ^ Vetrli^a, quod inversione expressi; vide 

Njal. cap. 101 & 103. 
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siifflamiiiare orationes coeperat 
numinis officinae precum pulvini. 

'At explorator morum, pugnae peritus, ' - 
letiferum insonare -malleum fecit 
pilei telluris incudi — • 
sui poetae , Veturlidil.*) • 

Alius quoque vir, nomine ThorValdus infirmusj 
Heyvikiae iiiGrinisneso habitans, probrosum car- 
men deThangbrando&Gudleifo pepegit^ Thor- 
Valdus infirmus hos versus Ulfo Uggii lilio misit : 


Ordo; Ixewnir . Ttindd ry^ —fjoriar y «i/itr a landi y 
lidlda i aig b) ioliim J^aldrs hainar lljitl- 

drs-f>itjaUr .szttr^yw/r Ut mor-tfhajnar i liaiiar-liau^rs 

, 6inn' fdidldi e'^, Kxtat liajc stropha in Sk. 
2, p. iiIS, cfr. Kjal. c. 103, 

he&f, Sk. alienum h. 1. \ gai , 11. fjuo<l , ut reclius'j in vers, 
ex 2 >rossi. sjgtolurny una voce Sk. sic 11. C. jSk^ 

Jialdr A, nam s a secjuenli s absorptum est. • ' 

a) i. e. pugnator, vir, nempe VeUulidius. .Perin<lo*«st, 
utrum jungas Jjon randa ry&x , res, ferrugini clypeorum nox- 
ia , an ry^-fjon de cote inlelligas, iiain cos scuti, apposita 
est gladii appellatio ; hujus rcjnir , ejui utitur gladiC. 
f. lil>ramcntuiii , onus exlerna3 vi oppositum; halda i iig h. 
1. id. q. halda i taumi ^ retinere , impedire. Seipiens lolutii 
accipio 2 )to tolum , quam quoipie lectionem sex codd. iu 
Kjala cilati agnoscunt, a tala y oratio. , In Njalu enim 1. c. 
Veturlidius interfectus dicitur, quod novae religionis jiraedi- 
catov*hus obstitisset, e) e. presbyteri, uem^ie TUanglnaur 
cli ; hccnar helSr , pulvinar jirccum , o: jnilvinus, in qitei^i 
procumbunt precanles ; hinc betnar he&s f>mid'ja y olTiciini 
(domus) pulvini precaiilium, aedes saeva , hujus JiaWr , pres- 
byter, qs. acdipoteiis, antistes, d) haiiar Jtaudr y soluinpi- 
lei, caput; ste&j y incus, appellationi additur, cum mox 
ante ensem per malleum caedis (jrtonVAuwar) expresserit pocla, 
ut tropus H re fahraria desumtus sibi constet. c) tuiu ihdldlj 
i. e. qui de ipso carmen (puta probrosum) fecerat. Simi- 
lis locutio ocev^rit infra; //iwn-ot ur[>vegin ara dld*in 
«mu hkuldi» 
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Indubium mittam mandatum 
Odinianse pellis Lupo, 

Uggii filio, (quo cum milii 
rectore gladiorum nulla simultas), 

‘ut hostem nefarium deorum, 
qui probra conjicit iu numina, 
gigantis sonipedi objiciat, 

'ego vero objiciam alterum.*) 

*') Ordo : Ek Titun stmJa Vljl hjiUha ’) «), '''yni 

licndis iod* Qt/tcr er 6iygglau.%i fitY ^idlu ai hann 

Teli argan^^ giid's vurg ^ />//«« er oj rrgjii e') vi6' rogiiy 

Jyrir Geiiia *) giiyfeta d)yeji ek ^^annaim. Cfr.Hk.I. c. 

^ 5 conveiiieulius , 11. 

bjd/ka j trah/s (n: clypei) 8k. contra iiictriim. a7i7iaTi y 1*. 
conlra meir. nimis contumax (est) erga deos, 

®)^t/t<,.Sk. cli 771 un y pro e/i cky 11. eod. sens. 

n') Yggs bjdljl y pellis , iiidumentuiu Odinis , lorica \ lUfr 
Yggs hjtUJay lupus lorica* , cjuae saevit iu loricas , li, 1. prae- 
liator strenuus; neipie sane insolens esi hic usus vocis, nam 
haud absimili modo Y/gr & kJlJr y lupus, de Thfassio , rap- 
tore Idiinn^, adhibetur apud Thjodnlfum Tlviiiensem , Kdd. 
Siiorr. p. Ij9, 2: 1S,3, 1, in cpio loco lupi rapacitas , ut in 
nostro saevitia , adjiersonam agentem trnnslcrtur. h') einhend-^ 
rs , adv. una manu , i. e. certo , non Iiaesitanler, Ii. einJiendif 
' hp&y mmlium certum , indubium. c) rtgnay a ^(^griy id. 
q. rignay act. effundere ; oJ y b. 1. v\sOvn(^st , potest tamen 
pro substantivo accipi, nimietas, it. vehementia , h. 1. im- 

e 

potentia , intemperantia linguae. J) » verbo tenus, 

;sonipcs, i. c. equus; eadem forma, qua lidfeii y Cts^<siZ 0 'J^y 
indJftii y cerlis passilms gradiens. Geilir y n6m'. gigantis; 
eqiuis gigantis li. 1. mihi est lupus , quamvis hujus locutionis 
exemplum rarissime occumit, cum feic semper lupus appel- 
letur equus gigaiitidis. in anomalis appellationibus ei-it hic 
locus, item alter, in Tita Ormi Siorolfi filii, ed. Skalh. in 
appendice hist. OlaviTrj-ggv. , ^^o.t vetia ^yfg gTu&ugititi Gei- 
lis blukli’* y avido lupo polum pra?here , quam tamen ano- 
maliam sine dubio veritus 8k. Thorlacius aliter locum expli- 
cavit in Spec. 7mo, pag» 115. Lupo aliquem objicere, est 
feris diUniandum dare, intei-ficere. 
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Talla pluraque pejora composuit. Ulfus contra 
hoc carmen cecinit: ^ 

Admitto nullus immissum loco 
dentium pelecanum ab Odine 
divini laticis, quamvis nuntium 
mittat peritus permeator gurgitis. 
Periculosumne est cultori equi, 
antennis praediti, inhiare musca3? 
(perversa res in vulgus emanat) 
permagno provideo malo,*) 

*) Ordo; iiA ielliai vi& lanna livarfs lileypi - sliarji /i) ITar&^ 
bur&ii vea J'jar6'or i), /joi sannreiinir ^') sun^s seridi ho& . 

Tiijdlia rcpAic) gina at flugu; ranng mul 

eru d gdngi ; ejc si vi& mililu rneini. Sk. & Njal. 1. c. 

B. , cjuocl ex prava lectione 78 T ortum videtur, 
har^fhiinds F. ; liarharifi Sk. Loc ordine: pott-sendi h(i& 
JIarhar6'i ndjeiir6'(ir ^ quamvis — nuntium mittat pugnatori 
(o: iiiilu), sjd fjart^ar S.; nafeariSar Sk. id. q. ««/- • 

jari^aVs clypei , o: praeliatori. sannreynir , peritus ten- 
tator , B. F. S. Sk. *) sundr , Sk. e^r , Sk. )inin- 
/jX/, id. Sk. 

a) hvarfy locus in orliein positus; ianna livarf, .locus 
dentium, os; pelecanus , qui immittitur, pe- 

riphrasis muscpe magicae, cui superstructa esse videtur pliia- 
sis. at boma flugii i nmnn einum , muscam on alicujus im- 
juiMere, i. e. percussorem siihomare , ad insidias adhibere, 
unde Jlugumatfr ^ percussor subornatus; gina viiy 
ore aperto muscam admitiere , venditare se aliorum insidiis. 
Dicuntur Lnppones muscas habere incantatas , pyxidi inclu- 
sas , quas adversum eos, qiiilius nocere velint; emittant, cfr. 
voc. Noix. gavjlover , qs. gnrtjlugur, 7;) i. e*, poetae, nempe 
^’hol'\’ald^. vea fjorf^ry latex deorum, mulsum poeticum, 
ut cZ/a JjorUfrs Sn. Edd. p. 9b. str. 5. llartfhar&r id. q. //ur- 
/>ord>, nom. Odinis, periphrasi insenuit: numen mulsi poetici, 
o:poe1a. c) ru-yd/r, equus nnlennne , navis; rcrlir y qui co— 
lil, operam navat, vel qui projiellit (a rela') ; viri appella- 
tio honesta , qiiani ad ipsum poetam retiderim oh sequentia, 
al gina at ftuguy 
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Deinde Tliangl)i'andus et Gudleifus Thorval- 
dum infirmum juxta Plestlaskuin occiderunt. 
Ilis gestis Thangbrandus orientem versus ad na- 
vem suam pertendit, et se ad peregre abeundum 
paravit^ cumque se j^araverat, in altum pro- 
vectus est, quod in propaganda religione parum 
se proficere intelligebat, pauci enim fuerunt, 
qui modesto lubentique animo praecepta divina 
et sacrum baptismum acceptarent, cum multi 
essent, qui sola malitia reniterentur, et chri- 
stianismum quoquo modo supprimere conaren- 
tur. Cum vero Thangbrandus haud procul in 
altum provectus esset, adversa incidente vio- 
lenta tempestate, ad Islandiam repulsus, ad 
Havniam in Borgarfjo.rdo haud procul a Hvitaa 
navem appulit. Tum Gizur Albus filius Teiti, 
Ketilbjornis filii , Skalholti habitavit j qui «pm 
accepisset, Thangbrandum adversa tempe^te 
repulsum esse, eum ad se invitavit 5 cum quo 
Thangbrandus per hiemem Skalholtifuit. Hac 
hieme navis Thangbrandi violento turbine sub- 
lata nonnihilque oblisa est 5 qua de reSteinunna 
mater Refi poetae hos versus fecit: 

Thorus loco movit longum 
piraticum animal Thangbrandi, 
concussit et feriit latera 
magnaque viadflixit solo. 

Schidium piratici soli posthac erit 
mari pernavigando inutile 5 
vehemens enim procella , ei 
tributa , in assulas id redegit.*) 
et mox alterum carmen subjecit: 


Ordo : porr hrd or sia^ laungu pvinniU dyri pitnghTands^ 
hrisii ok be^wii hiirtffi tofd* ok laust vid* j'6ri!fu ; AtaU grun-' 
dar rnun^-ai Jiid‘an sum^cpri i/m *jt'i ; pviai hart hregg , kent 
hiinum , iok jiat) *) Cfr. Sk. & Njal. 1. c 
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Occisor suliolis gigantese 
diffregit totmn marimim bisontem 
tintinnabuli custodis 5 dii 
pepulerunt accipitrem fluviatilem. 

Non aequoreum Qiristus gradarium 
tuitiis est, cum premeretur ratis 
mediocriter modo, puto, deum 
custodiisse madidem piratae.’* *^) 

Hanc navem Thangbrandus reficiendam cura- 
vit, et Janimeisem (corbem ferream) appella- 
vit, ex qua nave (promontorium) Jarnmeisshbf- 
dius denominatus est. Proximo vere Thang- 
brandus occidentem versus in Bardastrandam 
in Breidafjordo profectus, aliquamdiu apud 
Gestum Oddleifi filium commoratus est. Hic 
peregrinus quidam athleta eum ad certamen 
cir^nse provocavit 5 cui cum- paratissimum se 
Tl^ngbrandus ostenderet, athleta: non aude- 
bis adversus me ad certamen singulare prodire^ 
si pidus meam iu exercitiis peritiam videris. 
Thangbrandus, quaRiium ista exercitia essent, 


, cx ]onga (stalione) , Sk. *) Sic dedi sec. XJalam 
& Skal.l am ; /)ummiL A,\ /iumtUSk.; f)rimiU S. ; [iyrniUVt.^^ 
<jnap omma pravie lectioni deheri videntur. fipanum S. 
Sk. insolentius. 

*30rdo: J\TdIu niog felhmJi Iraui allan moslalls vMwnd*) 

fyrir hjulhi gccli ;■ hoiul rahi val f,lrandar* Kristr hlifiSilA') 

% 

mafeia^) varrar^)^ er hieyfdi A/iorr*»); eli ai gu'^ 

Gylfa reins ai eiuu •) litt. 

7' add. F. Sk. prave. vishimd Sk. *) hlif^i y tuitus 
est (u’oiuce^ Sk. malmfeia ^ JJ. C. pedes metallo ^fen*o^ 
munitus, equus; vallfcia ^ campum ^liactus mwalis} percur- 
rentem, i. e. navem, Sk. varar ^ tractus navalis, Sk. 

Vnar vSk. sc. pro ^;/br. ieins^ lignum o: navim, 15. 
•) \i einw prave S. ; //7(t t/nn , unicum illud nnmen , Sk. 
quoti glossema sapit , nain ut eiuu est id. q. at eins « solum- 
modo , taniuiu, cfr. OH. c. 8(i. II. c. 3* Vigagl. c. 11 , 16 . 
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. quaesivit. Cui ille: ignem ardentem nudis pe- 
dibus pervado , nullis armis protectoriis usus iu 
mucronem teli mei procumbo, quorum utrum- 
vis mihi nihil -quicquam nocet. Thangbran- 
dus: id penes deum erit. Tum ingens ignis 
accensus, et a Thangbrando consecratus est, 
quem athleta intrepidus calcavit, pedibus val- 
de exustis 5 deinde in gladium, cujus cuspidem 
crucis signo Thangbrandus ante sacraverat, pro- 
cubuit, continuoque exspiravit. Cujus morte 
non solum christiani, sed etiam ethnici laetati 
sunt 5 hic enim athleta multis hominibus mag- 
nam vim et oppressionem intulerat. Tum Ges- 
tus et homines quidam ibidem in occidente, qui 
amici Gesti erant, prima signatione se initiari 
jDassi sunt. Postea Thangbrandus navem suam 
repetiit, ethac aestate Jarnmeise vectus peregre 
abiit, prosperaque navigatione usus, ex alto 
Thrandheimum tenuit, et adNidarosiam navem 
suam constituit. 

Kjartauy Gissur et Hjaliius pro Islaiidis 

deprecantur, 

Gap. 217. Nunc primo dicendum est de 
Tslandis, qui hac eadem aestate ex Islandia pro- 
fecti Nidai'osiam venerunt, paulo ante quam 
rex Olavus ab Ilalogia redierat. In his erat 
Haldor, filius Gudmundi Potentis ab Modru- 
vallis 5 alter Kolbeinn, filius Thordi Freyi pon- ' 
tificis, frater Flosii incendiarii 5 tertius Sver- 
tingus, filius Runolfi pontificis 5 uni navi prae- 
fuit Thorarin Nefjulfi filius; hi omnes ethnici 
fuerunt, multi que alii tam nobiles quam igno- 
biles. Ili homines, qui modo memorati sunt, 
cum rex Olavus ab H alogia rediisset, cum suis 
quisque navitis occasionem abnavigandi capta- 
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verunt, certiores quippe facti, regem omn.es 
homines ad religionem christianam amplecten- 
dam vi cogere. Quare, ,cum rex ad 02:)piduiii 
venerat, ethnici naves ex amne propulerunt, 
et per exteriora sinus navigarunt, sed adver- 
sum nitente vento , ad Nidarholmum repulsi 
sunt. Regi Olavo allatum est, naves aliquot 
Islandorum ad insulam in ancoids stare, quos 
omnes ethnicos esse, regisque conspectum fu- 
gere velle. Rex continuo, missis ad eos viris, 
abitum prohibuit., jussitque ut naves ad oppi- 
dum constituerent 5 illi morem gerunt, naves 
tamen non exonei’ant. Eo tempore nobiles 
magni que momenti viri, qui Thangbrandipres-. 
byteri svasu christianam acceptaverant religio- 
nem, ab Islandia venerant, Gizur Albus, & 
Iljaltius Skeggii filius de Thjorsardalo ^ Iljal- 
tius uxorem habuit Vilborgam, filiam Gizuris 
Albij ea autem Iljaltio causa fuit peregrinan- 
di , quod eadem sestate in comitiis generalibus 
hos versiculos fuderat ; 

Nolo deos irridere, 
canis mihi Freya videtur, 

» sane ex duobus alter est, 

Odin aut Freya, canis. 

Hoc probrosum carmen Runolfus pontifex, fi- 
lius Ulfi, Jorundi filii, primus arrij^uit, irri- 
sionemque deorum appellavit, etliac de causa 
Hjaltium reum agebat, quamvis haud facile 
esset, magis hac in re contentionem et praepo- 
tentiam, quam justitiam ostendens 3 nam tan- 
tum apud populum gratia valuit Hjaltius, ut 
Runolfus judicium tenere non posset, pidus 
quam illud in ponte Oxaraae constituebat, ex- 
tremitatesque uontis armata manu occupabat^ 
tum vero nemo potuit acquiri^ qui actionem 
litis recitare vellet, priusquam vir quidam, no- 
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miiie Tlior])]'orn, filius Thorkelis ex Gucidalis, in 
judicio consideret 3 iniquo judicio Hjaltius prop- ■ 
ter irrisionem deorum relegationis poena dignus 
censebcitur, quare eadem a3State navem, quam 
domi suseThjorsardali faciendam curaverat, ad 
peregrinationem paravit 5 cumque se paraverat, 

' navem secundum Rangaam occidentalem in 
mare deduxit f cum autem secundo amne de- 
veherentur, vir ingentis staturae et ignotus ip- 
sis per ripam decurrebat, obtento clypeo prse- 
tentaque hasta. Hjaltius suspicatus, hunc ho- 
minem ad se mitti, eum inclamat, dicens; tu 
ingentis staturse vir ! manipulus stipulae r) pec- 
tori tuo inest, quk cor esse debuisset. Ille vero 
hastam in Iljaltium emisit tanta vi, ut cly- 
peum, objectum sibi, transverberaret 5 tum 
hominem comprehendunt. Hjaltius quaesivit, 
quis esset, quisve illum ad hoc misisset? Ille re- 
spondit: Narvius mihi nomen; abRunolfopon- 
tiiice missus sum , caede tua liberationem poenae 
mihi conciliaturus. Cui Hjaltius: salutare tibi 
dabo consilium, quo immunitatem poenae tibi 
concilit^s; mecuin peregre ito, mihique comi- 
tem te adjunge. Annuit ille. Deinde Gizur 
et Hjaltius in Norvegiam trajecerunt, et regem 
OlavumNidarosiae convenerunt; quos rex, cum 
Christianos esse comperisset, comiter accepit. 

De liheraliiate {libertate') Hjaltii et Gizuris. 

Gap. 218. Paulo post Thangbrandus, nu- 
per ab Islandia redux, regem Olavum conve- 
nit, eique retulit, quam indigne ab Islandis ex- 
ceptus fuisset : quidam, inquit, probrosis car- 
minibus me diffamarunt, quidam me occidere 


hjiilmvisli ^ cjusd. seusus^ foiic a , milMlavlum , B. 
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voluerunt, tandem in comitiis universalibus 
condemnatus fui 5 atque certum est, populum 
istius terrae, paucis exceptis liomiiiibus , nun- 
quam religionem acceptaturum.. Qua Thang- 
brandi criminatione rex gravi ira commotus, 
concionem classico convocavit, omnesque Is- 
landos, qui ibi in oppido aut navibus essent, 
adesse jussit, quorum omnes, qui ethnici fue- 
runt, comprehensos partiin facultatibus spolia- 
ri, partim membris truncari aut occidi jussitj 
principes autem Islandorum, Kjartan Olavi fi- 
lius, Gizur, Hjaltius, et alii, qui christiani 
erant, regem adeuntes pro Islandis deprecati 
sunt, inquientes : nunquam facies, domine rex! 
ut fidem migres promissorum tuorum' ^ dicis, 
neminem ita iram tuam in se provocaturum, 
quin ei condones, si gentilisino renuncietbap- 
tismiunque suscipere velit ^ nunc omnes, qui hei c 
adsunt, Islandi veram fidem suscipere sacro- 
que fonte lavari volunt, nos autem rationem 
inveniemus religionis in Islandiam introducen- 
dae ^ adsunt heic ex Islandia multi potentioruin 
virorum filii, quorum patres huic rei magno 
studio patrocinabuntur. Oportet autem, ubi 
cum ethnico et atroci populo res est, non magis 
prudentibus consiliis uti, quam aequitate et le- 
nitate, quibus rebus saepe plus proficitur, quam 
crudelitate et impetu animi, eoque magis, quo 
‘acriores et fortiores sunt adversarii. Thang- 
brandus autem paucis in Islandia hominibus 
amicum se praebuit, neque ignotum tibi est, 
domine! ^quas res, dum hic apud te fuit, mo- 
litus sit 3 idem illi in patria nostra ingenium 
fuit, nam vehementia et violentia usus est, et 
homines, si quibus infensus erat, occidit 5 sed 
homines, qui quidem ibi sunt, talia non aequo 
animo ferebant. Cum vero Hjaltius et Gizur, 
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louga et diserta usi oratione,, finem dicendi fe- 
cissent, rex infit: quinam aut qua familia orti 
sunt hi diserti viri? Gizur respondet: Hjal- 
tius est filius Skeggii, filii Thorgeiris, filii Ei- 
lifi, filii Ketilis unimani mater Hjaltii fuit 

Thorgerda, filia Hlifae, filiee satrapae Thorfei- 
liaris j filii Rognvaldi Moeriarum satrapae ; ego 
vero, ait Gi^ur, filius sum Teiti, filii Ketil- 
bjornis, filii Ketilis , viripotentis, Naumudalo 
oriundi j mater Ketilbjornis dicta est jEsa, filia 
satrapae Hakoni Grjotgardi filiij mater Teiti, 
patris mei, aitGizur, fuitHelga, filia Tliordi 
hathati, filii Hrappi, filii Ejornis Bunee, filii 
Vedrgrimi^ ijiater autem mea erat Alofa, filia 
Bodvaris, filii Vikinga-Karii ; Bodvar fuit fra- 
ter Eiriki de Ofrostadis, avunculi tui, rex! et 
equidem cognationis, qua tibi junctus sum, 
gratia feci, o rex! ut Thangbrandum ad me in- 
vitarem, cum alii eum odio habebant. Rex 
vero , cum se tam propinqua cognatione Gissu- 
rem attingere intelligeret , mitem se preebuit, 
et sic fatus est : vos affines apud me hiemem 
transigetis, liberaliter habiti, etsi mihi ope- 
ram vestram et curationem pollicemini, ut vo- 
luntas nostra de introducenda in Islandiam re- 
ligione Christiana confiat, omnes isti Islandi li- 
beri a nostra potestate sunto, exceptis quatuor, 
quos nobilissimos appellatis , quos ego obsides . 
habebo, donicum religio christiana in Islandia 
aut lege recepta, aut omnino rejecta fuerit 5 
quo nomine virum designo , qui aliquamdiu 
apud nos commoratus est, cujus virtutem per- 
spectam habemus , Kjartanem Olavi filium, nec 
2Zon lialdorem Gudmundi filium, Kolbeinem 
filium Thordi Freyi pontificis, etSvertingtun 
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Rimolfi Elium 5 ■ sic penes patres et cognatos 
horum virorum erit, utrum eos cum honore 
remittam, ari interfici jubeam. Hjaltius et 
Gizur responderunt : libenter haec in nos reci- 
pere volumus, pro salute Islandbrum^ praeci- 
pue autem oramus, . ut in hoiriines,' quos ob- 
sides designavisti, bene consulas; Rex: qui- 
-bus necessitudinibus his hominibus, pro qui- 
•bus tam enixe deprecamini, impliciti estis, 
utrum affinitatis, an cognationis? Vir quidam 
Norvegus, oppido petulans, qusestionem regis 
excipiens: hac aestate, inquit,. comitiis univer- 
salibus Islandorum interlui, cum Ritnolfus, 
pater hujus Svertingi, Hjaltium reum peregit, 
‘Tum Thangbrandus respondit, hunc hominem 
continuo tacere jubens: tu vero, inquit, o rex! 
bene in Hjaltium et Gizurem consule, quippe 
qui factis probaverint, se saepe illis. bene face- 
re, qui injuriam faciant, quod Hjaltius quo- 
•que, ante quam ab Islandia navigaret, osten- 
dit, cum comitem sibi adjungeret hominem, 
qui in caput ejus suboxmatus erat, eumque occi- 
dere voluit. His actis omnes Islandi, qui non- 
dum baptizati erant, sacro fonte abluti sunt 5 
Gizur et Hjaltius hiemem apudOlavum regem 
peregerunt, summo honore et familiaritate re- 
gis fruentesj obsides quoque cum Olavo rege 

per hiem exn fuerunt, laute habiti, 

, 

\_Dp. TlallfredoT^ 

Cap. 219 . Sed illuc revertamur, Ilallfro- 
dus Uifficilis- poeta duas hiemes in Gothia tran- 
segit, jamque ethnicam uxorem duxerat 5 is 
Olavuxn Svionum regexn adiit, et coram illo 
epos ixitercalare , quod de ipso fecerat, recita- 
vit, boixaque munera retulit 5 posteiriore autem 
hieme, qua Ilallfrodus iti Gothia fuit, accidit 


noctu , ut rex Olavus ei per quietem appareret, 
vultuirato, haec ad eum dicens : malefacis, qui 
Christianam, quam professus es, religiohern ad- 
modum rejeceris^ nunc e re tua magis est, ad 
me cum familia tua te conferre, fidemque red- 
integrare tuam. Hallfrodus, somno exper- 
gefactus , admodum suspiravit. Ingibjargee, 
quid somniavisset, quaerenti, ille, quid in 
somnis vidisset, enarrat: ^^quid vero tibi vide- 
tur, inquit, num mecum ad Olavum regem 
■proficisci vis? plurima tua in me merita et be- 
nevolentiam sic potissimum potero remunera- 
re, si te ad veram religionem et salutem per- 
duxero’^ Illa respondet: hoc non proster opi- 
nionem accidit, te illuc abreptum iri 5 cum au- 
tem intelligam, hanc *) esse meliorem ea, quam 
prius tenuimus, ego vero tecum proficiscar. 
Fuit illis anniculus filius, nomine Audgisl, bonae 
spei; illa vero etiam tunc uterum ferebat. 
Proximo vere ab oriente iter ingrediuntur ; Aud- 
gisl una cum illis profectus est; itinere non prius 
desistunt, quam autumno in Thrandheimum 
ad Olavum regem pervenerunt. Rex Hallfro- 
dum bene accepit, nonnihil tamen incusavit, 
quod tam diu inter ethnicos homines versatus 
fuisset, ethnicamque duxisset uxorem. Rex 
presbyterum constituit, qui ei poenas decer- 
neret, Hallfrodus vero omnia praescripta lubens 
subiit. Paulo post Ingibjarga, uxor ejus, pue- 
rum peperit, cui Hallfrodus 'nomen suum de- 
dit Hallfrodumque appellavit; postea Ingibjar- 
ga amboque filii eorum baptizaii. Deinde rex 
Hallfrbdo : insuper tibi deus placandus est, quod 
fidem paene deserueris ; quare velim, ut epos 
restitutionis componas, sicque animo tuo con- 
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(sulas, neque artem, quam tibi deus concessit, 
male loces. Hallfrodus se hoc lubenter factu- 
rum ostendit, et pro virili regis voluntati in 
cseteris omnibus pariturum. Proximam hie- 
mem apud regem peregit, magni ab eo sesti- 
matusj tum ejyos restitutionis ^ carmen elegan- 
lissimum, componere coepit. Hac hieme In- 
gibjarga, uxor ejus, decessit, cujus mortem 
Haliffodus in magno damno ponebat. 

\T)e Eiriko Rufo et Leifo ForUinaiof^ 

Cap. 220. Thorvaldus dictus est vir, filius 
JVsvaldi, filii Ulfi, filii Oxna-Thoreris. Thor- 
valdus etEirikus Rufus, filius ejus, ab Jadare 
inlslandiam ob caedes patratas aufugerunt. Is- 
Jaudia tmn temporis passim habitatoribus fre- 
quentata. Primo Drangis in Hornstrandis ha- 
. hitaverunt^ hic Thorvaldus mortuus estj tum 
Eirikus uxorem duxit Thorhildam, filiam Jbr- 
iindi Atlii filii, et Thorbjargee Knurrarbringse, 
quam tum in matrimonio habuit Thorbjorn 
JIaukdalensis 5 filius Eiriki & Thorhildae voca- 
tus est Leifus. Tmn Eirikus a borea profectus, 
Eirikstadis juxta Vatzhornum habitavit j post 
caedem vero Ejolfi Sauris etHolmgaungu-Hraf- 
jiis, Eirikus ex Haukadalo relegatus , occiden- 
tem versus inBreidafjorduin concessit et Eiriks- 
^tadis in Oxneya habitavit 5 is Thorgesto de 
Breidabolstado columnas tricliniares commoda- 
vit, quas cum repeteret, nonrecepit^ hinc or- 
tae inter Eirikum et Thorgestum contentiones 
et praelia, de quibus agit Eiriki historia, Stur 
Thorgrimi filius, Eyolfqs de Svineya, Thor- 
brandus ex Alpiafjbrdo et Thorbjorn Vivilis fi- 
lius causae Eiriki patrocinabantur ^ Thorgestia- 
, narum partium erant filii Thordi Gelleris filii 
et Tliorgor de llitardalo. Eirikus iu conven- 
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tu Tliorsnesensi relegationis damnatuSj navem 
oceano paravit in Eiriksvago^ quem^ ut sepa- 
raverat, Styr ac cseteri extra insulas prosecuti 
suntj his Eirikus indicavit, se terram quaesi- 
turum, quam vidisset Gunnbjorn, filius Ulfi 
JCrakae (Graculi), cum Islandiam occidentem 
versus tempestate praeterlatus, Gunnbjornis 
scopulos inveniret 5 significavit se, si terram 
invenisset, amicos revisurum. Eirikus ab Snse- 
fellsneso navigavit, terram invenit et ad earq. 
appulit, eo loco ubiMidjbkulem (montem gla- 
cialem medium), qui nunc Blaserkus appella- 
tur, vocavit; inde austrum versus terram j^rae- 
lervectus est, quaerens sicubi loca habitabilia 
se offerrent. Primam hiemem in Eirikseya, 
prope a media provincia orientali, transegit; 
proximo vere in Eiriksfjordum delatus, ibi se- 
dem elegit; ea aestate ^) in provinciam occiden- 
talem concessit ^) ; alteram hiemem in Eiriks- 
Jiolmis ad Hvarfsgnipam transegit; tertia vero 
£Estate boream versus ad Snaefellum usque pro- 
cessit, et Hrafnsfjbrdum intravit, tum se in in- 
timum Eiriksfjordi recessum penetrasse conten- 
dit; hinc itaque reversus , tertiam hiemem Ei - 
rikseyse, quse Eiriksfjordum praejacet, egit. 
Sequenti aestate Islandiam remeavit, navexnque 
in Breidafjordum appulit; terram, quam in- 
venerat^ Groenlandiam (viridem terram) appel- 
lavit, [dicens, fore, ut pulcritudo nominis mul- 
tos ad terram visendam invitaret, Eirikus in- 
sequentem hiemem in Islandia fuit, proxima 
autem aestate Groenlandiam habitatum conces- 
sit, et Brattahlidae in Eiriksfjordo sedem fixit. 
Homines rerum periti (histoiici) perhibent, 
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eestate, qua Eirikus Rufus Groenlandiam liaLi- 
taUim concesserit, viginti quinque naves ex 
Breidafjordo & Borgarfjordo eodem cursum in- 
stituisse, quarum quatuordecim eo pervenisse, 
quasdam adversis ventis repulsas esse , quas- 
dam inttoisse^ hoc factum quindecim hiemi- 
bus antequam religio christiana in .Islandiam 
legibus introducta sit *), 

Leifus Eirihi filius Norpegiam adit, 

Gap. 221. Elapsis quatuordecim hiemibus, 
ex quo Eirikus Rufus Gx'ccnlandiam habitatum 
concessit, Leifus, filius Eirikia Groenlandia in 
Norv(^giam profectus., in Thrandheimum au- 
tumno venit, cum rex Olavus Tryggvii filius 
ab Ilalogia venerat. Leifus navem suam ad 
Nidarosiam' constituit, regemque Olavum con- 
tinuo adiit 5 hunc rex, ut aliqs ethnicos homi- 
nes, qui eum adierunt, religionem christia- 
,nam amplecti jussit^ quod cum facile abLeifo 
impetraretur , ipse unacum' omnibus navitis 
baptizatus esf, et hiemem apud regem , libe- 

raliter habitus , transegit. 

% 

Ccedes Gudrddi regis Eirihi filii, 

Gap. 222. Rex Gudrodus, filius Eiriki 
Blodoxee et Gunnliildee Regum- genetricis, ex- 
jieditionibus piraticis in terris, occidentalibus 
operam dederat, ex quo ab Hakono satrapa.pul- 
sus patria et regno Norvegiae cesserat. Dicta 

ab signo ([) diccjis, lemm colonorum votis salisfaclnram , enu- 
, * . • 

juerans mulla egregiaque lerrae coinniocla (rerumque uberUUcm), 
largam capturae copiam, tam pliocarum et cetorum, quam ros— 
juarorum, ursorum, multorumque .'iliorum aiiinCilium ; boc 
modo bomines cupidos reddere volens eo (secum ad terram) 
proficiscendi, 15. sic & C. praeter voces uncinis inclusas. 
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ant em recens aestate, cum rex Olaxms Trygg- 
\ii filius qviatuor hiemes Norvegise praefuerat, 
Gudrodus, ab Anglia vecU^s, cum multis navi- 
bus bellicis in Norv.egiam .venit^ cum autem 
Norvegiae littoribus se jam vicinum^autumavit, 
versis austrum versus velis , ubi OJavum regem 
laon adesse speravit , orientem versusun Vikiani 
tetendit 5 postquam ad terram appulit', praedas 
agere incolasque subigere occepit, postulans, 
ut se regem sumerent. Incolae, videntes se 
ingenti exercitu peti, pacem sjbi ac foedera 
pacti, regi promittunt, se misso per regiones 
nuntio populum ad frequentia comitia convo- 
caturos, nam malle se illum sumere regem, 
quam militum vexationem ferre 5 heic longa 
temporis mora postulata, dum missus nuntius 
totam Vikiam ad indicenda comitia circumiret. 
Poscente tum rege commeatuum tributa, dum 
duraret ea mora, maluere coloni regi convivia 
struere, quamdiu opus esset et promulgatio 
comitiorum postularet. Accepit conditionem 
rex, qui parte copiarum' comitatus ad convivia 
regionem coepit obire, altera parte navium cu- 
stodiae relicta. Fratres, Thorger et Hyrnin- 
gus, regis Olavi affines, ejus nomine praefecti 
erant constituti totius Vikiae , cum rex ipse in 
boreali regni parte ageret 5 hos coloni, per nun- 
tium, qui cursorem comitialem longe prae ver- 
tebat, certiores fecere de populationibus Gud- 
rodi regis, et quem in locum res tum deducta 
esset 5 quae cum fratres accepissent, sagittam 
belli nuntiam per omnes partes dimiserunt, co- 
pias per omnes finitimas provincias ad se evo- 
carunt, naves comparaverunt et boream versus 
in Vikiam contenderunt 5 noctu cum copiis lo- 
cum adierunt, ubi rex Gudrodus convivabatur, 
eumque igne ferroque aggressi sunt 5 ibi Gud- 
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rodus rex cecidit et comitum ejus plerique. 
Deinde copias, navium custodiee relictas , ador- 
ti sunt, quorum pars interfecti, pars in diver- 
sa fugiendo elapsi. Tum omnes filii Eiriki & 
Gunnhildae mortem oppetiverant. Quibus re- 
bus cognitis, rex Olavus factum laudavit, et 
affinibus suis^pro celeritate consilii et virtute 
sua gratias egit. 

Siruitur napis Serpens Longus. 

Gap. 223. Hieme proxima post reditum ex 
Halogia, juxta rupem Hladhamros fecit rex 
Olavus navem fabricari, ceteris navibus,* quas 
tunc habebat Norvegia, longe majorem, cui 
fabricandae positas substructiones etiam hodie 
cernere licet. Thorbergus [Skafhaugi filius 
dictus est vir, qui navis prorae puppique fa- 
bricandae et oimanda praeerat =), cujusque pri- 
mo in construenda nave praecipuae partes fue- 
rant 5 sed praeter eum plurimi erant alii, qui- 
dam lignis caedendis, quidam dolandis polien- 
disque, quidam clavis ferreis cudendis, qui- 
dam 'materiae advehendae aliisque rebus neces- 
sariis 5 omnia ad fabricam necessaria sollicite 
exquisita et cm'ata erant; navis ipsa longa et 
lata, eximia laterum altitudine, ex lignis fa- 
bricata insignis magnitudinis. Cum vero in 
lateribus navis contabulandis erant, necesse 
erat Thorbergo, negotiis ita ferentibus, do- 
mum suam ire, ubi diu moratus est. Redux 
invenit latera navis utrimque perfecta; eadem 
vespera accessit rex, comite Thorbergo , con- 
templatum- navis structuram, cui parem vel 
magnitudine vel pulcritudine navem longam se 
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nunquam vidisse fatetantur omnes; postea in 
oppidum reversus est rex. Mane autem se- 
quentis diei, redeuntibus ad navem rege atque 
Thorbergo, aderant quidem ibi fabri , sed sta- 
jDant omnes, a labore cessantes. Causam ro- 
gante rege, cur eo modo se gererent, respon- 
dent, male coi'ruptain esse navem, progressum 
nempe aliquem ad alterum navis latus, a prora 
ad celsam usque puppim, lateri iteratos, unum 
post alterum, ictus oblique inflixisse. Tum 
rex propius accedens, videt vera esse , quee nar- 
rabant; mox pronuntiavit, juramento inlei'po- 
sito, istum hominem morte culpam Initurum, 
si regi innotesceret, qui invidia stimulatus na- 
vem corrupisset: ^^qui vero auctorem mihi pro- 
dere potest, ampla munera a me reportabit.’^ 
Tum Thorbergus: dicere possum, domine ! 
quis hoc facinus commiserit. Rex ; spero quo- 
que, non alii potius quam tibi ita faventem fore 
fortunam ut rei certior ejusque index mihi 
fieri possis. Enimvero auctorem tibi, domine! 
prodam; ipse feci. Rex: itaque tu damnum 
reparato , ut in integrum aut melius restituatur 
navis; secus culpam capite lues. Postea acce- 
dens Thorbergus, latus navis securi ita lima- 
vit, ut ictuum omnium vestigia exscinderen- 
tur. Quo facto fassus est ipse rex ceterique 
qui viderunt omnes , latus navis, quod cceden- 
do limaverat Thorbergus, multo pulcrius ap- 
parere; quare navis alterum latus eodem modo 
parare eum jussit rex, addita prolixa gratia- 
rum actione. Tum in navi fabricanda Thor- 
bergo praecipueG fuerunt partes, donec absolu- 
tum est opus; navis ista fuit draco, ad instar 
draconis formata, quem rex Olavus ab Ilalogia 
duxerat, eum tamen haec navis magnitudine, 
nec non structurae arte et elegantia longe prae- 
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stabat-, liunc draconem voCavit rex Serpentem 
Longum , illum autem , Serpentem Brevem. 
Habebat Serpens longus triginta ') quatuor in- 
terscalmia, caput et caudam penitus auro or- 
natam, latera altitudine naves oceano idoneas 
sequantia^ lisec navis omnium, quas habuit Nor- 
vegia, diligentissime iiaaximoque sumtu struc- 
ta fuit. 

Gap. 224. Rex Olavus et regina Thyria 
hiemem proximam, postquam rex Halogiam 
Christianam reddiderat, Nidarosrse sedem ha- 
buerunt. Prsecedente eestate prolem marem 
enixa fuerat regina Thyria , ab ea atque Olavo 
rege procreatam, infantem ingentem et magnae 
spei, cui nomen avi materni Haraldi imposue- 
re. Maximo hunc amore amplexi sunt rex et 
regina, laeti sperantes fore, ut adultus paterni 
regni haereditatem adiret 5 at vix annum a na- 
tivitate superstes fuit, magno utriusque paren- 
tum dolore mortuus. Ea hieme apud Olavum 
regem magna Islandorum multitudo est com- 
morata, ut supra demonstratum, multique alii 
nobiles viri. Aulam tunc temporis sequebatur 
Ingibjarga, Tryggvii filia, soror regis Olavi, 
eximiee pulcritudinis femina, humanitate, in 
vulgus affabilitate, animo constanti et virili 
commendabilis et gratia Valens 5 caros habuit 
omnes Islandos , qui tum in aula degebant 5 no- 
tissimus vero ipsi erat Kjartan Olavi filius, ut- 
potequi caeteris diutius apud regem fuerat com- 
moratus^ ille quoque assiduo ejus colloquio de- 
lectabatur , feminae quippe & sapientia & elo- 
quentia insignis. Erat rex Olavus hilaris sem- 
per animi atque laeti erga suos, multusqne ac 
diligens in iis quaerendis, quae ad inores et in- 


' ) viginli , It 


224 C. 


207 


stituta pertinebant principum virorum, si qui 
ad illum ex vicinis regionibus, Dania vel Sve- 
thia accederent. Hallfrodus Difficilis -poeta ea 
eestate a Gothia advenerat, aliquamdiu commo- 
ratus apud satrapam Rognvaldum Ulfi filium, 
qui tunc ad imperium Gothise occidentalis ac- 
cesserat. Ulfus pater Rognvaldi, frater erat 
Sigridse imperiosae, ut adeo consobrini essent 
01a\ais rex Svecus et Rognvaldus satrapa. Multa 
de Rognvaldo satrapa Hallfrodus coram rege 
loquebatur, dicens eum esse principem poten- 
tem , imperii diligentem , liberalem , animi 
fortem et in amicos fidum 5 quibus addidit, cu- 
pere satrapam, cum Olavo Norvegiae rege ami- 
citiam jungere, atque dixisse, sibi in animo 
esse , nuptias ambire Ingibjargse Tryggvii fi- 
liae. Eadem hieme de oriente ex Gothia vene- 
runt legati Rognvaldi satrapae, qui regem Ola-- 
vum Nidarosiae convenerunt, ulDi mandata sa- 
trapae regi exposuere, eadem quae antea me- 
minerat Hallfredus, cupere satrapam regi Ola- 
vo sincera amicitia jungi, cupere etiam regis 
affinitatem atque nuptias sororis ejus Ingibjar- 
gae^ cujus rei atque legationis suae, quod sa- 
trapae negotia vere .curarent, certa regi tu- 
lere indicia fideique tesseras. Eorum sermo- 
nem rex benigne accepit, respondens, mag- 
nam partem ipsius esse Ingibjargae , de suo ma- 
trimonio pro lubitu statuere. Postea hac de re 
sororem rex allocutus i'ogavit ejus sententiam. 
Quae hunc in modum respondit: aliquamdiu 
apud te commorata siun, atque in omnibus re- 
bus provida tua cura, amore et honore usa, a 
quo in hanc terram pervenisti 5 nunc itaque 
connubium meum tuae curae committo , sperans 
fore, ut me homini ethnico nuptum non des. 
Ita rex futurum pollicitus, colloquium habuit 
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ciim legatis, in qno statutum est, antequam 
discessere, ut Rognvaldus satrapa sequenti au- 
tumno Olavuni regem conveniret in orien- 
talibus regni tractibus, si firmam cum eo jun- 
gere vellet amicitiam, ubi congressi hasc ne- 
gotia ipsi inter se tractarent. Re ita constituta, 
legati satrapae orientem versus remearunt j sed 
rex Olavus Nidarosiee liiemem transegit, in- 
genti usus magnificentia ac magna hominum 
turba stipatus. 

Cap. 225. Magna atque multiplex est mi- 
sericordia omnipotentis dei in omnibus rebus, 
excelsaque ejus judicia, qui nunquam homini- 
bus bene facere intermittat, sed benevola cle- 
mentia eos, qui eum ante ignorarunt, invitet 
ad discendum, sentiendum et intelligendum, 
ad colendum et amandum servatorem suum, 
quemadmodum dominus noster Jesus Christus, 
filius vivi dei , multis in rebus ostendit, quam- 
vis pauca recensebimus, verbi causa in prae- 
nuntiando adventu gratiae et perfecti in Islan- 
dia christianismi 5 ipse quoque deus in narra- 
tionibus, quae mox sequentur, ostendit, se 
fulcire & confirmare quodvis bonum 2 ), in com- 
modum eorum, qui faciunt, irritam autem et 
vanam reddere malorum hominum crudelita- 
tem et malitiam, ut saepe se ipsi perdant la-* 
queis, quos aliis cogitarunt. Paulo post pere- 
grinationem Fiddreki episcopi et Thorvaldi Kod- 
raiiis filii tanta in Islandia extitit annonae cari- 
tas, ut magnus hominum numerus fame inter- 
iret. Tum vir quidam insignis valdeque cru- 
delis, nomine Svadius, in Skagafjordo- habita- 
vit praedio, qui Svadastadi appellantur. Hic 
mane quodam multos pauperes homines coii-’ 
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vocavit, jussitque, ut ingentem et profundam 
fossam haud procul a via publica ducerent 5 pau- 
2^eres illi laetati sunt, sperantes se mercede la- 
boris acrem famem aliquo modo exslingvere 
posse 5 vespere, percussa fossa, Svadius eos 
omnes in parvam quandam aedem duxit, dein- 
de aedem clausit, et hominibus, qui intus erant, 
dixit: gaudeatis et laetemini, brevi enim finis 
erit miseriae vestrae, proximo enim mane inter- 
ficiemini et in hac ingenti fossa, quam ipsi fe- 
cistis, sepeliemini. Cum vero hanc crudelem 
sententiam audirent, mortem sibi destinatam 
esse pro mercede laboris, per totam noctem 
acerbo dolore lamentari inceperunt. Evenit, 
ut Thorvardus Christianus, filius Bbdvaris sa- 
pientis, eadem nocte per provinciam, negotiis 
ita ferentibus, iter faceret, via primo mane 
prope 'eam domum ferente, in qua pauperes illi 
inclusi erant 5 quorum lamentabilem ululatum 
cum exaudiret, quassivit, quid eos male habe- 
ret; cognita re, eos allocutus est: paciscamur 
inter nos, si mecuiii consentitis, quod si in 
unum deum, quem ego colo, credere, et quod 
jubebo, facere velitis, vos hinc liberabo; deinde 
Asum ad-me concedite, ubi vos omnes susten- 
tabo ; illis se libenter facturos pollicentibus, 
Thorvardus obices forium removit, quo facto 
illi laetabundi ad domum ejus Asum celeri cur- 
su properabant. Qua re animadversa, Svadius 
gravi ira commotus, magna celeritate se suos- 
que armavit, et fugientes incitatissimo cursu 
eques persequitur, ut eos comprehensos inter- 
ficeret; sed altera exparte contumeliam, quam 
accepisse sibi visus est ab eo, qui eos liberave- 
rat, crudeliter ulcisci decrevit , sed malitia et 
improbitas sua in ipsius caput recidit, nam si- 
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mulae admisso equo fossam praetervectus est, 
equo decidit, et humi collapsus continuo ex- 
spiravit ^ atque in eadem ipsa fossa, quam in- 
nocentibus paraverat hominibus, ethnicus ipse 
poena dignus a comitibus suis humatus est, si- 
mulque canis et equus ejus, prisco more. Thor- 
vardus ab Aso presbyterum , quem domi suae 
habuit, jussit, ut pauperes illos, quos a morte, 
liberaverat, baptizaret et prima religionis ele- 
menta docoret; hos deinde omnes domi suae a- 
luit, dum annonae caritas duravit. Plurimi 
ti'adunt, Thorvardum Bodvaris sapientis filium 
ab episcopo Fridreko fuisse baptizatum^ sed 
Gimnlaugus monachus meminit, putare quos- 
dam, euin in Anglia baptizatum fuisse, inde- 
que templo , quod in villa sua extrui fecit, ma- 
teriem vexisse. Mater Thorvardi, Bodvaris 
sapientis filii , nominata est Arnfrida, filiaSlet- 
tubjornis, Hroaris filii ; mater Slettubjornis 
dicta est Groa, filia Ilerfinni , filii Thorgilsis, 
filii Gormi, illustris e Svethia ducis; mater 
Thorgilsis Gormi filii fuitThora, filia Eiriki 
regis Uppsaliensis; mater Ilerfinni Eiriki filii ') 
fuit Elina, filia Burizlavi regis ex Gardis; ma- 
ter Elinoe fuit Ingigerda, soror Dagstyggi Ri- 
sorum (gigantum) regis. 

Gap. 226. Eodem tempore, de quo modo 
memoratum, in conventu a tribulibus consti- 
tutum est, propter famem annonaeque summam 
caritatem licitum esse, homines senes, ut et 
debiles aut infirmos exigere, nihil his alimenti 
praebere, domoque interdicere; tunc vero acer- 
rimae nivales tempestates increpitabant, uren- 
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tibas hibernis algoribus; tiun in eo territorio 
summa auctoritas erat penes Arnorern Kerlin- 
garnefeni (vetulae nasum), Miklabaei iu Oslands- 
lilida habitantem. Quem* ex hoc conventu do- 
mum reversum mater accessit TJiurida, filia 
Ilefi de Bardo, eumque graviter admodum in- 
crepuit, quod tam crudeli sententiae calculum 
addidisset, multa sanas rationis veraque rei ar- 
gumenta coram afferens, quam inauditae et 
enormis inhumanitatis esset, patrem et matrem 
aliosve propinquos tam saevae jnorti objicere. 
Certo scito, inquit, etsi ipse talia non perpe- 
tres, te tamen neutiquam insontem, aut inno- 
centem hujus scelesti homicidii esse, utpote 
aliorum principem et praetoretn, si subditis tuis 
permittis, ut saeviente hieme parentes aut pro- 
pinquos cognatos domo excludant, atque id 
quidem, etsi non permittas, si non omnibus 
viribus talibus immanitatibus resistis. Arnor, 
benevolum matris animum intelligens, incusa- 
xionem ejus aequi bonique consuluit; animo hae- 
' reus, quid faciendum statueret, id consilii ce- 

’ pit, ut domesticos ad proximas villas mitteret, 

qui omnes senes homines et domibus expulsos 
^ conquirerentetdomumadseveherent; quos om- 
nes summa cura nutrivit. Sequenti die mag- 
num colonorum numerum convocavit, cumque 
in conventum venisset, ita eos allocutus est: 
notum vobis est, quod publicum conventum 
paulo ante habuimus; deinde vero communem 
nostram necessitatem cum animo meo conside- 
ravi, et contendi cum immani illo consilio, de 
quo universi consensimus, licentiam permit- 
tentes necem inferendi senibus et omnibus, qui 
laborando vitam tolerare nequeant, eos vitae 
alTmentis prohibendo ; atque me, a vera ratione 

02 


212 


226 C. 


castigatum 5 tam malitiosi et inauditi facti pcn- 
nitet. Qua de re cogitans , consilium excogi- 
tavi, quod omnes sequemur et observabimus, 
nempe xit hominibus humanitatem et clemen- 
tiam exhibeamus, ita ut quisque suos cognatos 
pro facultatibus adjuvet, praesertim patrem et 
matrem; quivero consanguinitate remotiores, 
plus facultatibus valent, fame et vitae pericu- 
lo alios propinquos liberent; nos in id om- 
nes nostras facultates et animalia domestica 
conferemus, ut vitae tuendae praesidia homini- 
bus suppeditemus, potiusque in auxilium cog- 
3iatorum jumenta nostra mactabimus , quam ut 
fame pereant, ita ut nemo colonus in villa sua 
plus quam duos equos retineat; accedit mala 
illa consvetudo , quae heic invaluit, complures 
canos alendi; cum cibo, qui his datus est, mul- 
ti homines vivere potuissent; agite vero, inter- 
ficiantur canes, ut pauci aut nulli superstites 
sint, cibusque, canibus dari solitus, ad vitam 
hominum sustentandam adhibeatur. Ut rem 
paucis exponam , neutiquain permittimus, ut 
'v^estrum quisquam patri aut matri desit, si quo 
pacto illis opem ferre valuerit, qui vero ita fa- 
cultatibus destitutus est, ut parentes aut, pro- 
pinquos sustentare nequeat, is eosMiklabaemn 
ad me deducat, ubi eos alam; illevero, qui 
potest neque vult proximis cognatis auxilium 
praestare, is saevas pmiias uUima^que conditio- 
nes a me referet. Agite ergo, carissimi amici 
& consortes, ne dicam subditi ! in omnibus re- 
bus huinanitalem et misericordiam exhibeamus 
cognatis nostris , ne causam praebeamus inimi- 
cis nostris objiciendi nobis, quod nimik impru- 
dentia propinquos nostros indigue tractaveri- 
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mus. Jam si is verus deus, qui solem creavit, 
ut mundum collustret et calefaciat, sique illi 
clementia et justitia bene probatur, ut fando 
aiidivimus, nobis suam misericordiam exhibeat, 
ut vere experiri possimus, eum creatorem ho- 
minum esse, totumque mundum gubernare et 
regere posse ^ quo facto illi fidem habebimus, 
nullumque deum colemus, preeter illum unum, 
verum et beatum in sua potestate. Cum vero 
omnes, qui eo convenerant, omnia quae expo- 
suisset & locutus fuisset, sibi placere affirmave- 
rant, conventum re ita gesta dissolveimntj acti- 
tissiznuin eo tempore frigus ct gelu, ut ante 
diu fuerat, ventique boreales -saevissimi 5 terra 
omnis glacie et durissima nivium congelatione 
crustata, ita ut exstaret nuspiam^ sed proxima 
ab hoc conventu nocte, varietas coeli divina 
providentia tam cito mutata est, ut proximo 
inane omnis gelu sae\'itia evanuerit, ejusque 
loco tepidus auster et suavissimi siccorum ven- 
torum flatus successerint j deinceps placida coeli 
tempestas existere, nives ad solis calorem li- 
quescere, terra nivibus indies emergere, ita 
ut omnes pecudes brevi satis acciperent grami- 
nis in sui alimentum 5 quare omnes, qui cle- 
menti consilio ab Arnore dato obsecuti fuerant, 
magno gaudio laetabantur , statira vicissim 
accipientes largum divini muneris beneficium 5 
hinc omnes curiales Amoris Kerlingarnefis *) 
lubenles et laeti unacum principe suo sanctam 
probitatem (sacros ritus) verae religionis accep- 
tabant, quae paulo post illis praedicata fuit, nam 
paucis hiemibus interjectis religio christiana 
per lotam Islandiam legibus recepta est. Ar- 
nor Kerlingaruef fuit filius Bjornis, filii Thor- 
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di de Hofdio^ mater Bjornis nomine erat Tlior- 
gerda, filia Tlioreris Himee (desidis) & Fridger- 
dee, filiee Kjarvalis Irorum (Hibernorum) regis ; 
Thordus de Hofdio erat filius Bjornis Byrdu- 
smjoris (arcie-buTyri), filii Hroaldi Hruki (acer- 
vi), filii Aslaki, filii Bjornis Jarnsidae (ferrei la- 
teris), filii IlagnarisLodbrokse (hirsuti-braccee). 


Jiex Olavus Thorhallo de Knctpsiadis 

apparuit» 

Cap. 227. Vir dictus est Thorliallus, cog- 
nomine Knappus (globulus) j is Knapstadis in 
Fljotis habitavit. Thorhallus erat nobili loco 
natus, majoresque ejus ibidem loci ante eum 
habitaverant^ idem bene moratus fuit, quam- 
vis ethnicus esset, ut in iis tractibus homines 
pleriquej lepra afflictus admodum languebat, 
Thorhallus, more majorum , simulacra cole- 
bat 5 magnificum stabat fanum haud, procul a 
villa Thorhalli, quod Fljotenses communibus 
svuntibus instruxerunt, ibique epulas sacrifica- 
les quotannis instauraverunt. Nocte quadam 
pum Thorhallus in lecto suo dormiebat, som- 
niavit, se foris constitutum, hominem videre 
lucidum ad villam candido equo advehi, regis 
ornatu insignem, hastam inauratam manu ge- 
stantem,; quem cum appropinquare videret 
Thorhallus, subito metu correptus, in sedes 
revex'ti voluit, eques autem celeritate eum pree- 
vertens, equo desiliit et fores praeoccupavit, 
dicens timere noli , non enim meus adventus 
damno tibi erit, immo praesentia mea sanita- 
tem et laetitiam tibi afferet, si consiliis meis 
obsequi vis; num adversa tua valetudine doles? 
atqui non est quod quaeram, scio enim te do- 
lere; i nunc et sequere me, monstrabo tibi 
tutum mdrbi remedium. Advena eum aliquo 
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ad sepem, quse villam ambiebat, duxit et ita 
fatus est: hoc in loco sedem fabricandam cu- 
rato, in honorem unius et veri dei, ad hoc 
instar quod tibi monstrabo j hic vero deus hoc 
ipso anno in comitiis tibi annunciabitur , nam 
primus hac aestate in comitia equitabis. Quod 
si deum, qui ibi annunciabitur tibi, sin- 
cero corde coles, sanitati restitueris, et cum 
integritate corporis laetaberis in pace et felici- 
tate hujus mundi, et in mundo futuro aeterno 
honore et beatitate frueris. Deinde fundamen- 
tum aedis struendae, Thorhallo praesente, acu- 
to hastili mensus 6st, sicque ad eum loquitur : 
hac ratione aedem construito , materianique 
adhibeto, quae in fano est, prope villam tuam 
constituto, quod tribules frequentare solent 
ibique quotannis epulas sacrificales instaurare j 
lioc fanum primo mane, ubi surrexeris, de- 
struendum curato, falsosque deos, quos hucus- 
que venerati estis, exhinc nunquam colito. 
Quodsi monitis meis obsequeris, resque, quas 
praecepi, sine haesitatione facis, brevi conva- 
lesces , indiesque virium capies incrementa. 
His dictis homo in somnis apparens e conspec- 
tu evanuit, ille vero experrectus *) visioni fi- 
dem habuit, et mox illucescente die operarios 
omnes jussit, irent confestim et fanum demo- 
lirentur, ligna domum adveherent. Qui etsi 
obmurmurabant et talia esse deliria inter se 
dictitabant, nihilo minus tamen non ausi jussis 
aperte obloqui, exacte quod praecepit fecerunt. 
Ex hoc tempore Thorhallus aedem fabricare coe- 
pit eodem prorsus modo eademque magnitu- 
dine, ac in somnis ostensum fuerat. Eo tem- 
pore haud procul inde in proxima villa mulier 
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liaLitavit, nomine Tliorhilda, magni spiritus, 
et admodum multiscia: Eadem nocte, qua 
visio Tliorhallo in somnis apparuerat, Tlior- 
liilda primo diluculo suos excitavit, dicens: 
ite quam citissime, et omnes pecudes nostras, 
boves, oves et equos, in unum compellite et 
domum ex pascuis agite, deindeque domibus 
aut sepibus includite, nihil enim quod lioc die 
inj^ascuis commorabitur , vitam retinebit, nam 
vicinus meus Thorliallus de Knappstadis delirus 
et amens factus est, adeo ut viros amandet, qui 
decorum illud fanum, quod ibi stat, demoli- 
antur 3 quare augusti illi dii, qui ibi antea culti 
fuerunt, inviti iratoque animo aufugere cogun- 
tur, latibula et sedes quaesitum boi'eam ver- 
sus in Siglunesum usque dilapsuri. Nolo vero 
pecudes meas illis obvias fieri, tam enim irati, 
lamque infenso animo sunt, ut nulli animanti 
ipsis obvio parsuri sint. Ita factum est, ut 
praecepit, ut omnia animantia ejus doinvtm com- 
pellerentur et custodirentur, una excepta equa 
in pascuis remanente, quse postea mortua in- 
venta est. Tliorhallo vero de Knappstadis om- 
nia acciderunt, quemadmodum in visione ap- 
paruerant^ ex morbo indies convaluit* vires- 
que- recepit; hac sestate ad comitia equitavit, 
ibique viros convenit, qui religionem Christia- 
nam , ut mox dicetur , annunciabant ; hcic 
TJiorhallus veram religionem acce^itavit, tum- 
que primum integram corporis valetudinem re- 
cepit, cum baptizatus est; post hacc laetus do- 
mum rediit, et omnes vitae suae dies omnipo- 
tentem deum sincero cultu coluit in aede sacra, 
quam illi sacraverat, quaeque prima in Fljotia 
facta est in nomine Patris et Filii et Spiritus 
Sancti, quibus honor est et gloria in aeternum 
uni deo in trinitate, aiUen. 
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Gissnr et Hjallius chrlstianani religionem 

in Islandia annunciant. . 

Gap. 228. Gizur Albus etlljalliusSkeggii 
filius, gener ejus, quinta hieme, qua Ola- 
vus Tryggvii filius regno Norvegiae praefuit, 
cum illo in emporio fuerimt, ut supra scrip- 
tum est. Primo autem vere rex significavit, se 
illos in Islandiam missurum, verae religionis 
ibi annunciandae causa 5 illi lubenter mandata 
acceperunt, et cum primum mare navigando 
trajici^potuit, navem suam paraverunt. Sver- 
tingus Runolfi filius in Islandiam hac aestate 
transmissurus, tum quoque navem suam inara- 
vit, quae pro pontibus itineri parata aquis in- 
natabat ; ipse regem Olavum adiens causam 
suam orabat, veniamque abeundi rogabat, di- 
cens: valde mea interest, domine! inquit, ne 
, paratam navem exoneremus. Rex vultu irato: 
liberum tibi fuit, navem’ tuam venia non impe- 
trata parare j bene quoque est, filium viri sa- 
crificuli esse, ubi minus placuerit; ea enim de 
i’e, quod praecedente autumno constitui, ra- 
tum esto; nimirum majorem ego heic potesta- 
tem exercebo quam vos, etsi jussa mea parvi 
in Islandia a vobis aestumentur. Sic digredi- 
untur; neque quoquam hac vice Svertingus se 
movit. Gizur et Hjaltius cum iter paraverant, 
in altum provecti sunt, etunacum illis presby- 
ter a rege datus, nomine Thormodus, et non- 
nulli alii viri consecrati (sacri ordinis), qui 
presbytero in cultu divino adessent. "Ventis 
usi commodis, quamquam non ferentibus, eo- 
dem die Durholmaosumpraeternavigarunt, quo 
Flosius incendiarius per montana Arnarstak- 
kensia ad comitia universalia equitabat; Flo- 
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sius ex hominibus, qui ad navem Gizuris re- 
migaverant, nova rescivit 5 inter haec, Kolbei- 
nem fratrem suiunab regeOlavo obsidem tene- 
ri, tresque alios *) 5 in comitia delatus adven- 
tum Iljaltii, aliaque quae resciverat nova, re- 
tulit. Gizur et Iljaltius eodem die Vestman- 
naeyas tenuerunt, quo adventum eorum 
Flosius rescivit, appulsaque ad Ilorgaeyram 
(lingulam delubrorum) nave, ligna in terram 
devexerunt, quae rex Olavus templo struendo 
dolari fecerat, ipsisque dederat, preeeepto ad- 
dito, templum ibi condendum, ubi primum 
ad terram appulissent. Jaetse deinde sortes, 
utrubi sinus templum statueretur j et jubente 
sorte, Gizur et Hjaltius a boreali parte sinus 
templum educunt ; hic prius delubra ethnico- 
rum fuere magnusque sacrificiorum apparatus, 
quae omnia destruxerunt. Cum vero Gizur et 
Iljaltius duos dies in insulis commorati fuerant 
et cratem templi erexerant, inde profecti eo- 
dem die Eyasandum tenuere, quo in comitia 
universalia itum est. Gizur ac sui in continen- 
tem delati, nullos equos, nulla itineris adju- 
menta ab incolis, ab oriente (amnis) Nordraae, 
habitantibus, accepere, quod in his locis ubi- 
que curiales Runolfi pontificis habitabant 5 qua- 
re ab oriente omnem viam pedites ibant, donec 
Hafum pervenirent , ubi habitavit Skeggius 
Asgauti filius, ejusque filius Thorvaldus, qui 
uxorem habuit Koltorfam, sororemHjaltiiSkeg- 
gii filii; Skeggius illis omnibus equos aliasque 
res necessarias subministravit, nam Thorval- 
dus, filius ejus, affinis Hjaltii, ad comitia equi- 
taverat; inde in Laugardalum vecti, petunt a 
Gizure, ut Hjaltius ibi remaneat, nequeinco- 
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mitium equitet in. manus hostium, qui eum 
priore aestate reum peregerant, prius quamGi- 
zur paCem ei conciliavisset securitatemque pac- 
tus esset. Hjaltio, Gizuris alioruinquo amico- 
rum precibus exorato, ut ipse cum undecim 
viris remaneret, Gizur ac comites sui iter per- 
secuti sunt, donec ad Vellankatlam (thermas 
ferventes) ad lacum Olfusicum pervenerunt 5 
hic Gizur nuntium ad comitia misit, petens, 
iit amici et cognati sui, omnesque qhi ab eo 
stare vellent, convenirent se 5 rescierat enim, 
constituisse inimicos Iljaltii , eos comitio armis 
prohibere 5 eo igitur omnes amici et auxiliato- 
res Gizuris, quos nuntio exciverat, magno nu- 
mero confluxere; qui ante quam inde equita- 
rent, advenit Hjaltius equo vectus cum omni- 
bus, qui unacum ipso in Laugardalo restite- 
rant. Gizur et Hjaltius cum copiis ordinatim 
ad comitia accessere, ethnici autem confestim 
panoplia instructi concucurrere ; adeoque prope 
abfuit ut confligerent, sed deo curante timor 
ethnicis injectus est, ut aggredi non auderent; 
tum Asgriinus Ellidagrimi filius, Gizuris ex 
sorore nepos, eum ejusque catervam univer- 
sam tabernaculo suo accepit. Postero die pres- 
byter Thormodus missam cecinit in Gjabakko *) 
(crepidine hiatus Almannagjase) apud taberna- 
culum Vestfirdingorum; post missam septem 
clerici solenni ornatu ad juris dicundi rupem 
accesserunt, duas gestantes ingentes cruces, 
easdem, quae nunc in Skardo exteriore sunt, 
quarum altera staturam regis Olavi Tryggvii 
filii, altera Hjaltii Skeggii filii repraesentat. 
Magna tum hominum frequentia ad juris di- 
cundi rupem aderat 5 deinde clerici thus prunis 
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imposuere, cujus odor non minus adverso quam 
secundo vento ferebatur. Deinde Hjaltius & 
Gizur, bonum silentium nacti, orationem orsi 
sunt magna eloquentia diceiidique peritia 5 pri- 
mo exposuerunt, quae in itinere suo accidissent, 
deinde summa loquendi libertate regis Olavi 
de introducenda religione mandata aperuerunt, 
denique oratione ad mollem adhortationem 
flexa, omnem populum blandis sermonibus et 
precibus rogarunt, ut consilia sua ad frugem 
perducerent, seque j^otestati & ministerio sum- 
mi regis omnium regum vindicarent, ut sus- 
cepto baptismo sanctaque fide observata, seter- 
nain mercedem infinitorum gaudiorum in coe- 
lorum gloria ab ipso deo reportare possent. Qui 
cum magna fiducia et eloquentia perorassent, 
magnus exstitit tumultus et clamor, quod unus 
post alterum testes adhiberet, et christianij^a- 
riter atque ethnici negarent se communibus le- 
gibus usuros. Hoc ipso momento puer qui- 
dam cito cursu iii comitia venit, magna dicen- 
di vehementia rem suam proferens , ignem sub- 
terraneum exortum, subitoque lapsu deferri 
ad villam Thoroddi pontificis, loti ejus posses- 
sioni subitum incendium minaid. Quae cum 
ethnici audirent, unus eorum infit: haud 
mirum est, deos tales succensere orationes, 
quas iiujjer prolatas audivimus. Excepit Snor- 
rius pontifex Tliorgrimi Illius : quid dii tum 
succensehant, cum heic loci, ubi nunc stamus, 
terra arderet =)? Post haec ab juris dicundi 
rupe domum ad tabernacula itum est^ Christia- 
ni homines colloquio inter se habito, ah Sidu- 
Hallo petiverunt , ut novas ferret leges, quibus 
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christianismo nomen dantes uterentur 5 'Wallns 
autem hoc negoUuin sic a se amovit, ut Thor- 
gerem Ljosvetningorum pontificem, hoc tem- 
pore totius insulee nomopliylacem , pecunia 
conduceret, ut leges rogaret, chidstianas reli- 
gioni convenientes 5 Thorger adhuc etlniicus 
erat, quem Halius, elatis decem argenti un- 
ciis, eo perduxisse dicitur, hac lege, ut tres 
articulos, quos Gizur et JJjaltius dictarent, le- 
gibus rogandis insereret, cetera pro lubitu con- 
stitueret. Primus articulus erat, quod omnes 
homines in Islandia cliristiani esse, quique an- 
tea non erant baptizati, baptismo initiari de- 
berent5 secundus, quod omnia fana et simula- 
cra profana haberentur 5 tertius, quod relega- 
tionis poena omnia sacrificia multarentur, si 
testibus probari possent. Cum vero Thorger 
in tentorium suum venisset, decubuit, capile 
pelle obvoluto, sicque diem noctemque jacuit, 
ne verbum quidem proferens. Jnterea ethni- 
ci, frequenti habito concilio , consilia sua con- 
ferunt, quo pacto huic novoe religioni resiste- 
rent eanique opprimerent j convenit inter eos, 
ut voto firmiter nuncupato , duo ex quolibet 
insulae quadrante viros eligerent diis immolan- 
dos, ne religionem in terra invalescere pate- 
rentur. Quo cognito, Gizur & ITjaltius omnes 
Christianos convocant^ Hjaltius surgens, ita 

fatur: allatum est nobis ex concilio adversario- 

% 

rum nostroimm, vovisse ethnicos diis duo ho- 
mines ex quolibet quadrante sacrificii loco im- 
molandos, ut auxilio falsorum deorum cliristia- 
nam religionem exstingvere et destruere pos- 
sint5 sed, ut vera dicam, tali diaboli consilio 
et hortatu operam dant, ut salutem animorum 
suorum perdant. Contra ea non inconveniens 
Addetur, ut nos cliristiani totidem deligamus 


nostra? partis homines, quos vivo nostro deo, 
vero et beato, demus et sacremus, non ut his 
corporalem mortem inferamus, sed ut hi ipsi, 
qui huic victimae sunt destinati, in se ipsis cor- 
poralia vitia et pravas cupiditates carnis peri- 
mant, incitamenta mundi vitantes, vitam in 
hoc mundo clementer, juste et moderate agant, 
seinper se ipsos sanctas victimas offerentes do- 
mino nostro Jesu Christo per bona sua opera, 
ut tandem cum eo aeternam vitam consequan- 
tur in regno coeloimm, tanto ibi beatiores fu- 
turi , quanto hic sunt benevolentiores. Etlinici 
pessimc<s homines deligunt, quos diis suis offe- 
rant, eosque morte turpissima, ipsisque dig- 
nissima ob malefacta sua, immolant, ita ut 
illos e rupibus aut in hiatus praecipites dent 5 
nos vero contra ‘ea viros deligamus, optimam 
de se spem facientes, quorum virtutes vivam 
victimam sacram, puraar deoque acceptam, 
eos reddant^ ut omnipotens deus, propter eo- 
rum merita, gratia sua faciat, ne qua malitia 
invidiosorum inimicorum contra homines fide- 
les invalescat, sed ut, exstincto et deleto cul- 
tu omni diabolicorum simulacrorum , notitia 
norunis Domini nostri celebretur, quo omnis 
hiu/"S terrae populus lubens volensque saluta- 
res diristianae religionis leges recipiat. Quare, 
si vobis placet, ego etGizur primi nomine Sunn- 
lendiiigorum hoc victimae voto nos laeti obliga- 
bimus. Omnibus christianis hanc sententiam 
probantibus, quaeri coeptum, quinam ex ce- 
leris insulae quadrantibus hoc voto se obstrin- 
gere vellent; tum, exparte Austfirdingorum, 
Ilallus de Sida etThorleifus ab Krossavika, dic- 
tus Thorleifus Christianus, votum in se rece- 
perunt, Eidem Thorleifo Ketill Crassus, con- 
silio et hortatu Broddhelgii, diem dixit ob ob- 
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servationem rituum Christianorum, ut in hi- 
storia Vapnfirdingorum memoriae proditum 
est eodem autem die, quo Ketill ei diem 
dixit, quum ipse ac comites in viam se dedis- 
sent, tanta nivium procella exorta est, ut a 
via aberrarent, eoque tandem res rediret, ut 
Ketill sibi suisquenullum aliud salutis effugium 
videret, quainad villam Thorleifi reverti 5 Thor- 
leifus autem summa benevolentia et comitate 
eos accepit, et quamdiu tempestate detenti ibi 
commorabantur, lautissimo quem habuit cibo 
eos tractavit, perinde ac si filius aut frater fuis- 
set; qua re Ketill ab omnibus cum Thorleifo 
litibus cessavit, etsemper exinde sinceram cum 
eo amicitiam coluit. Ceterum ex parte Nord- 
lendingorum Hlennius de Saurbaeo in Eyafjdr- 
do, filius Ormi Tdskubakis (perae gestoris), et 
Thorvardus, filius Bodvaris sapientis, ex Ska- 
gaijdrdo, hoc voto se obligarunt; ex quadrante 
Vestfirdingorurn nemo, praeter Gestum Odd- 
leifi filium, acquiri potuit; quatn rem Gizur 
et Hjaltius aegre tulerunt. Cum vero perqui- 
situm est, ecquis i'em suscipere vellet, Ormus 
Kodranis filius , frater Thorvaldi peregrinato- 
ris, de quo supra mentio facta, respondit ricerte 
vir inveniretur, qui hoc vestrum laudabile vo- 
tum explere vellet, siTliorvaldus , frater meus, 
heic in comitiis, adesset; quoniam vero domi- 
cilio a nobis remotus est, sive jam in vivis, 
^sive mortuus sit, equidem lubens, quamvis 
indignus, si opei'a mea uti velitis, in ejus lo- 
cum hac de re succedere volo; mihi -) tamen 
temerarium est talia proferre, qui cruce tan- 

*)vi(le hist. Broddlielgii sive Vapnfiidingomm c«ap. 4 & 5. *) 

tnjH^ sic A. Ij. C. Positus autcin est Ii. 1. genitivus pro dat. 
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tum signatus 5 non Laptizatus sim. Pinncipes 
autem et omnes christiani, homines, qui ibi 
aderant, grati quas obtulit acceperunt. Itaque 
Ormus illico baptizatus est^ istum domicilium 
habuit Gilsbakki inBorgarfjordo apudllermun- 
dum affinem suum , qui Gunnhildam sororem 
ejus tum uxorem habuit, 

Christiana religio in Islandia legibus 

recepta. 

Gap. 229. Thorger, pontifex Ljosvet- 
ningorum, totum diem ot noctem, ut ante dic- 
tum est, recubuerat 5 postero autem mane sur- 
gens omnes comitiales, tam Christianos quam 
ethnicos , ad juris dicundi rupem accedere jus- 
sit 5 cumque universitas populi convenisset, 
primo strepitus ingens et clamor exortus ; cum 
autem homines consedissent, silentiumque fac- 
tum esset, Thorger in hunc modum verba fe- 
cit; audite, viri sapientes ! verba mea, et om- 
nis populus diligenter animadvertat, quae dic- 
turus sum^ rem ad periculosas difficultates in- 
faustumque toti nostrse rei publicae exitium 
spectare praevideo, nisi universus hujus terrae 
populus iisdem legibus eadeinque religione li- 
tatur, nam dissociatis legibus, rumpetur pax =); 
inde discrimina et discordiae inter homines nas- 
cexitur, deinde plenum odium, hostilitates et 
praelia,, quae brevi totam nostram patriam vas- 
tabunt, nisi accedant salutaria consilia sapien- 
tis prudentiae., Proinde omni studio nobis ca- 
vendum et vitandum est, ne adeo exitiale in- 
fortunium nobis accidat, ut nos ipsi conterra- 
nei et cognati nimia contentione inmutuaprae- 


populo Sc oimn* , .ndd. C. sic, K. C. , nam sine diiblo 

cito mnijinlur , A. 


229 a 



lia ruamus-, omni potius ratione et benevolen-’ 
tia in id incumbendum, ut constituamus et 
componamus, teneamus et observemus concor- 
diam limiamque inter nos pacem in hac nostra^ 
patria et alLrice terra. Opinor audivisse vos, re- 
ges Norvegiae et Daniae longo tempore bella in- 
ter se et magna praelia gessisse, ad eum finem, 
quoad utriusque regni optimates, discordiae 
istius et hostilitatis pertaesi, foedera icerunt pa- 
cemque invitis regibus inter utrasque respubli- 
cas pepegerunt ; quae ratio id prosperitatis pe- 
perit, ut reges, qui diu inter se dissederant, 
benevolentia consiliariorum et subditorum ami- 
citias Junxerint, et munera resque pretiosas in- 
vicem miserint, quae pax., quoad illi reges vi- 
xerunt, temxit. Quamvis autem.optimates nostri 
non tantum auctoritate poMeant, quantum a- 
liaruin nationum reges , et nos .imprudentiof es 
simus, quam illorum consiliarii, tamen nos 
decet, ex illorum sapientibus consiliis exempla 
sumere. Itaque rem inter homines, qui hic 
maxime invicem adversantur, sic ex aequo con- 
stiUieinus , ut utrisque aliquantum dotur , neu- 
tri vero soli praevaleant; quo pacto nos omnes 
una, rato foedere, bonis consiliis laetari, unus 
populus sub unis legibus esse, et universi unum 
habere possemus nomen ab una religione et 
moribus, j)aqe & prosperitate nostrae patriae ful- 
ti, uno concordiae foedere conjuncti: persva- 
suin enim habetote, legibus dissociatis, vpacem 
inter nos dissociatum iri. Ideo id principium, 
is finis est meorum consiliorum et adhortationis, 
ut nos universi easdem teneamus leges uno et 
indissolubili concordiae foedere , excludentes- 
omnem infelicem simultatem et dissensionis 
•materiam. Cum vero Thorger finem dicendi 
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fecisset, divina gratia tam salutarem dedit elo' 
quentiee suae elfectum, ut universi comitiales, 
tam ethnici quam christiani, uno statim con- 
sensu , nemine obloquente , affirmarent , se 
legibus, quas rogaturus esset, usuros, easque 
omni ex parte observaturos. Tum Thorger; 
hoc principium esto legum nostrarum, ad Chri- 
stianos homines conciliandos : quivis homo Is- 
landus major minorve, christianus esto et bap- 
tizator omnia lana & simulacra impune vio- 

landa & destruenda f quivis homo, qui simula- 
crorum cultus testibus convictus fuerit , relega- 
tionis poena mulctatoi\ Quoniam autem ho- 
mines, qui praedicationi religionis christianae 
maxime sunt adversati, vix intellectu compre- 
hendunt, congruens esse, omnes qui in lucem 
editi fuerint infantes alere, tam pauperum 
quam divitumj eas autem res, quae ad alendum 
populum maximum momentum habeant, repu- 
diare et vetare: ideo dabitur his, ut aiitiquce 
leges de expositione infantum et esu carnis equi- 
nae maneant, et clam licere deos colere, si tes- 
tibus probari nequeat. Sic quoque omnibus 
ceteris antiquis legibus utemur, qugp quidem 
christianismo non aperte repugnent. Thorger 
sic oratione defunctus est, ut omnes quas ro- 
gaverat leges collaudarent, nempe neminem 
impedire alium debere, quo minus Christo 
tam benevole quam cuperet quisque, operam 
daret ^ [sunt quoque (ethnicis) prisci cultus 
consvetudines firmo robore plenae contentionis 
omnino abrogataa, etsi primo ad baptismum & 
Christianum nomen suscipiendum magis vi 
coacti essent, quam sincero dei amore et pro- 
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jjria benevolentia ^). ‘ Verum tamen gratia et 
misericordia Domini nostri factum est, ut pau- 
cis interjectis hiemibus istae ethnicismi reliquiae, 
clandestinus deorum cultus, esus carnis equi- 
nae, expositio infantum, de quibiis supra men- 
tio facta, auctoritate optimatum populique 
consensu delerentur et abrogarentur. Comi- 
tiorum is exitus fuit, ut christiana religio per 
totan? Islandiain recepta esset, tum omnes ho- 
mines, qui in comitiis aderant, cruce signati, 
mullique, qui prius ethnici fuerunt, baf)tizar 
ti; ideo autem non omnes' ibi baptizati sunt, 
quod Nordlendingi & Austfirdingi in aqua fri- 
gida demergi noluerunt, quare eorum complu- 
res in thermis ad Reykos in Laugardalo bapti- 
zati sunt. Hjaltius Skeggii filius Runolfo pon- 
tifici Ulfi filio, qui eum antecedente oestate 
reum peregerat, officium lustricum praestitit ; 
cum autem cruce signaretur, Hjaltius infit: 
jam grandaevum pontificem docemus salem mor- 
sicare ^). Cum vero comitiales domum in tri- 
bum quisque suam venerant, omnis populus 
eadem aestate quam primum licuit baptizatus 
est, nemine tum Christianae religioni resisten- 
te 5 quae religio exinde promota et aucta "), 
nunquam vero deleta est, 

« 

Ilex Olavus toti Norvegice classem et 

copias imperat. 

Cap. 230. Eadem hieme, quam Gissur & 
Hjaltius apud Olavum regem Nidarosiae ti'anse- 


*) sensu liaucl mnlhun discrepante , paullo aliter ista a si^no le- 
gxiiitiir iii 13. C. quod iji textu isl. esi annotatum, vide Uni 
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gerunt, magna fuit iiiNorvegia vilitas annones 
et quies domi 5 procedente vero hieme et iiicuu- 
te vere regina Thyria, profusa in lacrimas, see- 
pius coram rege questa est, - amplissimas sibi . 
in Vindlandia possessiones fuisse,, ibi vero ter- 
rarum (in Norvegia) esse nullas, quales regi- 
nam dercerent. Multis interdum ad blanditiem 
compositis verbis regem rogavit, ut suas sibi 
redderet possessiones, apud Burizlavum regem 
tanta regem Olavuiii pollere amicitia, ut si 
convenirent, quaecuuqne petiisset rex Olavus, 
facile esset impetraturus. Qui sermo ubi ad 
regis Olavi amicos i'elatus est, omnes regi iter 
in Yindlandiam , tametsi regina hortaretur, 
dissvadebaut. Ea hieme bona fuit coeli tempe- 
stas, quse ineunt e vere laetam frugum spem 
promisiti Memoriae proditum est, cum rex 
Glavus die dominica palmarum per plateam 
procederet, occniTisse ei quendam, portan- 
tem herbas angelicas plurimas , eo quidein ve- 
ris tempore miras magnitudinis f i^ex unam cau- 
lem manu arreptam doi-qum portavit, Regina 
Thyria in conclavi sedens, rege intrante, la- 
criinabatur 5 cui rex:, en tibi, inquit, caulem 
angelicae eximiae magnitudinis, quem tibi do- 
no. Illa manu munus rejiciens, dixit: majora 
dona dedit pater meus , Haraldus Gonni filius, 
et minus timuit, patria relicta, honorem *) 
suum repetere (vindicare), quam tu facis nunc 7 
cujus rei specimen dedit, cnm huc, in Norve- 
giam classe advectus, maximam hujus regni 
partem vastavit, totum vero cum tributis et 


*) qimmvis ba?c leclio Kaud incommodum sensum fundat, et 

mox secpinliir aarmil , vereor ne praeferenda sit lectio Ilkr. 
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censibus suum reddidit. Tu. vero nunc per- 
spicere potes, id quod saepe coram te questa 
lui, quam parce instructa hanc in terram ve- 
nerim, aut quanto cum dedecore et injuria am-r 
pias in Vindlandia possessiones amittam j tu 
tamen nullus audes per Dani am ir^, res meas 
petitum, tuum vero honorem, metu Sveinis 
regis, fratris mei. ‘ Rex Olavus, ad heec ejus 
verba solo exsiliens, alta voce respondit: nul-- 
lus unquam Sveinom regem metuam, fratrem 
tuum; et si congrediemur, cedat faxo. Paulo 
post rex Olavus, indictis in oppido comitiis, 
toti populo notum fecit, se ea asstate classem 
velle paratam, qua in expeditionem iturus erat, 
et ex singulis provinciis imperatas tam naves 
quammilitej, edicens simul, quot naves ex eo 
sinu (Thrandheimico) vellet expeditas. Missis 
postea nuntiis, et boream et austrum versus, 
tarn ad exteriores (maritimos) quam, superiores 
regiones, copias imperat. Tum Serpentem 
longum rex in mare deduci jussit, ceterasque 
ornnes naves suas tam minores quam majores. 

Leifus Christianam reddit Grcenlandiam. 

Gap. 231. Eodem vere rex Olavus Gizu- 
rem et Hjaltium in Islandiam misit, quemad- 
amodum supra demonstratum est. Tum quo- 
que rex Leifum Eiriki filium in Groenlandiam 
misit, ut religionem christianam ibi annuntia- 
ret; cui rex presbyterum et^ nonnullos alios 
sacri ordinis viros dedit, qui homines ibidem 
baptizarent, veramque religionem docerent. 
Leifus hac cestate iu Groenlandiam reversus, in 
mari navis cujusdam vectores, qui tum viribus 
erant destituti, et oblisae navis tabulatis innata- 
runt, suscepit; et in hac eadem profectione 
Vinlandiam Bonam invenit, vergente hac se- 
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^tate in Groenlandiam venit, et Brattaliliclam ad 
patrem sunm Eirikum Uiematuiii se contulit; 
illum postea cognomine Fortunatum dixere ; sed 
Eirikus, pater ejus, constare dixit Leifo ratio- 
nem, qui naufragos quidem servasset et a morte 
vindicasset, sed noxium hominem (sic presby- 
terum appellavit) secum in Grceiilandiani ve- 
xisset; consilio tamen et hortatu Leifi, Eirikus 
omnesque Groenlandiee incolae baptizati sunt. 

Halljredits ui Islaiidiam navigat. 

Gap. 232. Eodem vere, paulo post quam 
rex Olavus Leifum Eiriki filium in Groeulan- 
diam misei'at, Hallfredus Difficilis -poeta die 
quodam regem adiens, veniam rogavit proxi- 
ma aestate in Islandiam redeundi. Rex respon- 
det: esto, proutivis; bonum in te virum ex- 
pertus sum, quod autem tibi ingenium est, 
haudquaquam vero absimile duxerim, adfore 
tempus , quando mecum esse malueris , potius 
quam in Islandia aut alibi locorum; cum au- 
tem incertus sit congressus noster post haec , si 
nunc separamur, accipito ab me amiculum 
bombycinum, galeam et armillam sex uncias 
pendentem; quas res monimenti loco posside- 
to, quod mihi apparueris, neque eas abaliena- 
to , nam una eunto cum funere luo ad templum, 
sed in loculum, si mari mortuus fueris,. Deinde 
Hallfredus navim, suam in Islandiam paravit, 
Audgislem filium suum misit in Svethiam, ubi 
cum Thorare avo materno educatus est, Hall- 
fredo autem filio suo bonum nutricium in 
Thrandheimo conciliavit. Cum vero Hallfre- 
dus se paraverat, regem adibat, eumque salu- 
tabat, haud dubia preeferens indicia , quanto- 
pere discessus a rege eum tangeret. Postea 
navem solvit, et in ostio Kolbeinsaa? in Skaga- 
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fjordo post comitia appulit; tum navis exone- 
rata et iii siccum subducta; Halllredus, con- 
ducto homine, qui merces suas servaret et 
proxima hieme venderet, ab navi undecim co- 
mitatus viris in tractus occidentales equitat, 
australia inde montana trajecturus, quod et 
fecit; hi omnes vestibus coloratis utebantur; 
qui ab Skagafjordo occidentem versus pergen- 
tes, ab itinere deflectentes advehuntur ad aesti- 
va Grisis de Skardo, sita inter Skagafjordum et 
Laugadaluin, supra Laxardalum; aderat in his 
festivis Kolfinna Avaldii filia , uxor Grisis, et 
iinacum ea mulieres aliquot; plura quoque pro- 
pe fuerunt Langdalensium sestiva, et in his mu- 
lieres. Opilio Grisis iter eorum conspicatus, 
indicat Kolfinnae, duodecim viros, omnes co- 
loratis vestibus iiidutos, sestiva advehi. Cui 
illa: hi, credo, vise ignari sunt. Nescio id 
quidem, ait ille, non tamen equitant, ut qui 
ignari sint. Illis advenientibus, Kolfinna exit, 
Hallfredum .salutat , nova quaerit, Hallfredus 
respondet : pauca quidem nova , sed quse per 
otium dicantur, heic enim pernoctare animus 
est. Ea cibum iis daturam se ostendit. De- 
scendunt equis, dulcibus lautiis accipiuntur; 
Hallfredus cum Kolfinna per noctem concubuit, 
et comitum ejus quisque suam nactus est mu- 
lierem , etenim aeslivaumo loco multa fuerunt. 
Mane sequenti surgens Hallfredus, carmina lu- 
sit aliquot, quse literis mandare non est opus, 
tam amatoria in Kolfinnam, quam famosa in 
Grisem. Tum Kolfinna: mirum est, te fortem 
virum tam mala carmina facere; justo majo- 
rem Grisi contumeliam attulisti, qtJam turpi- 
bus carminibus augere non decet: nam abest 
abeo, ut de te faciat carmina, quippe vir bene- 
volus, neque alios facile lacessens, si animus 
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ejus non magnopere in'itatur 5 tu ita rem tuam 
cum eo instituisti, tam nunc quam prius, ut 
te magis deceret, illi satisfacere, quam eum 
carmine cavillari, etenim se fortem praebebit 
virum, si vindicandam habeat injuriam, et con- 
tumelia affectus sit ^). Hallfredus carmine 
excepit : 

Equidem parum Curaverim, quamvis 
viraginis in manibus fuero occisus, 
(equitator cautus agrestis vehiculi 
accessit feminas sui periculo) , 
amplexus inter si contingeret mihi 
dormire nymphcC vestiarii ^ 
amori temperare non quivi, 
solutus , erga luminarium tiliam.*) 

Opilio liac nocte citato cursu ah aestivis equita- 
lavit, elGrisi, quid rei esset, indiqavit. Cu- 
jus ille certior factus, viros accivit, et mane 
domo equitat quatuordecim viris comitatus. 
Hallfredus ac sui abitum ab aestivis mane pa- 
rant f Hallfredus in equum insiliens, subrisit. 
Kolfinna quaesivit; quid nunc subrides? Hall- 
Iredus carmine respondit: 

Nescio, -hercle, quid marini luminis 
numen verborum ore proferat, 


•) sjc c. ; si honore oriialus sil A. B. 

Onio : IIU hir^i liit y fiott ek ver&a hog^viim t* Jumitum ^varray 
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(amor Nympharum, lucis aequoreas 
animo illabitur meo), 
si diligentes possessores dictorum 
giganteorum causam quaerent gaudii: 
me nempe detraxisse pellem 
caprinam porcello poi^cae.*) 

Ilallfredus pallium ipsi a rege donatum Kolfin- 
nae dare voluit, illa vero accipere noluit. Cum 
abequitarent, Ilallfredus carmen fudit: 

En ! cuticula levi conspicuae 
custodes ignis veniunt marini 
ab aestivis tabernis universae 5 
peiqeulcra cutis est mulieribus. 

Nunc intercessioni renuntio meae! 
virorum quisque feminam suam sibi” 


Oiclo : /"eitltat eJi hitt , 7ivn& vcr^lo&ar ]\f6&a aj xhil ver&a 
ii Juitimi y (</*/ reiinumsi iil urinar h') , 

Ja^imdr joiuns f,agJia c) f regna y hvat wil. ieitir ; 
geithclg af grrsi (?). ALest Iiapc stropha iii S. 

*} 1r66'a y 132 jO: avlior . i.e.fonnna, invocandi causa; nempe 
Kolfiiina. renna y 132, prave, rennumliy al. bene , eod. 
sens, Ihnar y in sing. ii)'niphaD, o: solius Kolfimi», C. 
nnnur y 7'helitli3' (deoe^, 132. *) Jjole^nir I3-, obscure. 

y^jo&gegnir, mulierosi, vel sensu molliore, lepidi puella- 
rnm cultores, F. , C. id. imo melius in conj. ®) 

£ahary porci, 132. 

/z) i. e. vir, pro pronomine, egomcl, vergI6&, pnmn, 
ignis maris, aurum*, Alo&i y filius Thons , pro fulcro appel- 
lationis adhibetur. h^IImry ijiter Asidas occurrit Edd, Snorr. 
p. 211 ; proprie llcllona fuisse videtur, unde Ibnar jdlmry 
pugna, Landn. p. 174; imnar da^r y dies (lux) undae, au- 
rum; Nymplui auri est femina, iiipote ornatus plerumque 
stuiliosa. c) i. e. viri, secundum Edd. Snorr. p. 83. 
8ensum hujus diclerii talem informo: coegi hominem, de- 
posita ignavia, virum se pracstai*e ; in voce vero gyltar gris 
alludit ad nonieii Grlsis. 
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capiat, quamluuivis indignabitur 
diva, potuni convivii xninistrans !*) 

Jam Gris cum suis ad aestiva venit, tum Hall- 
fredus et comites abierant» Kolfinna gravi sol- 
licitudine affecta erat^ quod videns Gris, hos 
versus fudit; 

■ Turbae nunc milii haud leves 
videntur extitisse, duni,donio 
abfui, byssi diva! Qui earum 
profectae sint nonnullee, suspicor. 
Facessiverunt heic mol<!stiam 
hostilem advenae ^ femina prodit 
facie tumente^ speciosa vultu 
abstergit mulier oculos.**) 

Vir erat nomine Einar filius Thoreris, filii 
Thrandi, consobrinus Grisisj hic in numero 
eorum fuit, qui Grisem comitabantur. Cum 
vero Gl is ad aestiva venisset, digresso jam Hall- 
fredo, suis significat, velle se Hallfredum equis 
persequi. Kolfinna monuit, ne eum perse- 


*) Ordo : SlNtJjallu^Pnr hir^i "naumur a)-s<rfur haU liOjna aUar • 
or sel/um ; hams er go&r u jfljo&ufn» iVTw sel ek af- dburg^ 
ynina 6}; hverr svggr laJ^i v{& sinum svomiy fioit avlbehkjar 

Sy^n noXkut. . Nescit lianc stropham C. 

ylbelkjar y it forte scamni caloris i. e. lecti, quorsum spec- 
tare d idetur vai*. 1. , ilbtrljar, 

a) y laevi cule, a fj^dl id. <\»felly pellis. 

SivJ'ur luM y auvmu •, hir^i -nauma y qua* custodii, condit, 
servat, a nauma , gigantis. i. e. non amplius intercedo, 
quominus femnds vis liat a comniiUlouihiis mcis. 

Ordo : Nti Inkkir mer vera oriyinn nokkitr sveimr y met^an eJe 
viir heiman nXm.sXord*a^ / J.itvky hve sumr mitn Gesiir 

hafa lur gerva /junJsliga^) slaug; kona gengr ut pruiin ; 
setUigr suarri perrir augu. Abest haec stropha in S. 

li't u sumt um svfiiiry 13‘2. hoc ordine: nit — sveimr um 
sveiiiry nunc — turbae Iji agris; quasdam ipse video, v. ca- 
rum nonnulla ad me ipsum pcrtineiit. 
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queretur: incertum enim est, inquit, an tua 
res melius habeat, si congrediemini. Valuit 
auctoritas Grisis 5 itaque illi, Audolfsstados 
praetervecti, cum ad Blandam venissent, llall- 
fredum ac comites in medio amne deprehen- 
dunt; Gris hastam in Hallfredum torsit, quam 
hic advolantem sibi manu intercepit et in Gri- 
sem retorsit; Einar Thoreris filius securim ad- 
volanti obvertit hastae , in qua cum frustrare- 
tur, excepit pectore telum et continuo exspi- 
ravit. Tum Gris : nunc fugis , Hallfrede ! 
Ille contra : non longius quam ex amne rece- 
dam, si insequi tibi animus est. Gris amnem 
non ingressus est; tandem, verbis trans amnem 
commutatis, svadebant utriusque partis homi- 
nes,' ut in gratiam redirent sic, ut Hallfredus 
Grisi pro hac omni contumelia satisfaceret. 
Hallfredus interrogavit, quid postularet Gris. 
Gris fatur : audivi , duas tibi esse bonas armil- 
las aureas, alteram tibi ab regeOlavo, alte- 
ram ab satrapa Sigvaldio dono datam, quam 
utramque obtinuisse satis habuero. Hallfre- 
dus respondet: prius aliud eveniet. ' Sic gesta 
re digrediuntur , non reconciliata gratia. Ilall- 
fredus austrum versus Ottarstados ad Galtium 

/ 

fratrem suum equitavit , neto pater ejus tum 
diem obierat ; ibique hiemem fecit. 


vem , vel graviter , indignaiiier , 132. fjajidligu^t y iinmi- 
cissuna, Q>.\ fjandligaitr y inimlcissinius , B., iitrumrjue ad 
contextum miinis apte. 

jiuriusliortF y femma , a f. destliia^ fulcrum. Id. 

quod in appell. femin. saepius occurrit. Ndtti 
vero quid proprie significet, fateor me nescire. Panni quod— 
dani genus esse, concludo ex duoLus locis, numduiit y Ortn. 
c. 82. str. 4, et numliyrtilly O. Tr. in_ Jlkr. o. 110, ubi 
vcrtitui*: angusta tunica. 
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I 

De aihleiis Olavi regis ^ Serpentis 

Icjigi defensoribus, 

% 

Cap.'233. Rex Olavus, procedente -vere, 
naves snas paravit ex Nidarosia ituras. Serpen- 
tem Longum, quem preecedente. hieme fabri- 
candum curaverat, utpote navium longarum 
in Norvegia maximam ct pulcherrimam, ipse 
gubernare constituit. Cui navi cum sumendi 
erant classiarii, ea in re tantus habitus est eo- 
rum delectus, ut nemo serpente longo vehere- 
tur, sexaginta annis major, vel viginti minor 
se late, nemo nisi robore et fortitudine inter prse- 
stanlissimos. Hanc in rem recensiti sunt et de- 
lecti primum Olavi regis aulici, quorum quippe 
innumerum, tam ex indigenis, quam exteris, 
quicquid virorum robustissimum fuit et stre- 
nuum quam maxime fuerat selectum. Ulfus 
Rufus dictus est yir,quiregis01avi vexillum prae- 
ferens 5 in prora SerjJentis locum habuit, alter 
Kolbeinn aulfe magister (orator regius) , Thor- 
steinjaBu vipes,Vikar de Tiundalandia, frater Arn- 
IjotiGellinae. In tabulato navis, prorse surgenti 
proximo, hi orant; Vakiir [Anglicus deRaurna, 
Eersius robustus. An Sagittarius ex Jamtia, 
Thrandus Valens ex Thelamarkia, et frater ejus 
Uthyrmerf Ilalogi: Thrandus Skjalgius (Stra- 
bo), Ogmundus Sandius, Hlbdver Longus de 
Saltvika et Ilarekus Acer^ ex Thi'andheimo in- 
teriori: Ketill altus, Thorfinnus Eisliusj Ila- 
vardus & fratres de Orkadalo. Hic in anteriore 
navis parte erant : Bjbrn 'ab Studia , Borkus eX 
Fjbrdis, Thorgrimus exHvinia, filius Thjo- 
dolfi, Asgrimus et Onnus, Thordus ex Mar- 


*) ab Lidio , Ratnna-Bersiiis B., ex exercilu Raumomni. Ber- 
siiis , C. AIhicus Rauinii liJius ab Kauina, Bersius F. 


t 


237 


253 C. 

dalogis ^), Tliorsteinu Alhiis aL Ofrosladis, 
Arnor Masriensis , llallsteiun, Eyvindiis Sna- 
kus (serpens) j Bergthor Bcstill, Plallkell de 
p^jalis, Olafus Dreiigus (sLvenutis) , Arnfinnus 
Sognicus, Sigurdus Eildus (scalprum), Einar 
Hordensis, [Ketill Rogalandus *), Grjdtgar- 
dus de Raumarikia. In iuterscalniio angusto ^) 
Ili fuerunt: Eiuar TliamLarskelfer (tremere fa- 
ciens, nervum arcus)', quem ceteri Societati suce 
non ^) parem existiniavere, quipjie octodecim 
tantum annos natum, Ilallsteinn Hlifee filius, 
Thorolfus , Ivar Smetta, Ornms Skoganief 
(sylvae lingula) 5 multi preeterea alii viri prae- 
stantissimi Serpente vehebantur, etsi eorum 
nomina recensere non possimus. Octo viri in-- 
terscalmiuni proree ^ ) occupabant , quorum sin- 
guli viritim erant delecti <^) 5 Tnterscalminin 
primas’) tuebantur triginta viri. Receptus 
erat ore vulgi sermo, selectam classiar-iorum 
turbam, quas Serpente vehebatur , et formae et 
virium et. fortitudinis praestantia alios omnes 
hon minus superasse, quam Serpens Longus 
aliis navibus erat praestaiitior. ^'liorkellNefja 
(Naso), frater Regis Serpentem breviorem du- 


*) num iJ. hodie dicitur Manda! , veteribus Mnvnadalr? 

' Finnus Ketill de Riugarikia , B. Krapjiarimt fuit in iiavi- 
. bus inte^iicalniiuui ab celsa. puppi Secundum, vide Scupla Soc. 
liti. isi. Toin. 6, pag. 1^6. vix, C. ^')hiUjfrintu y sicB. G* 

y A. Jliihi uni alibi me legisse non ineininij potest ta- 
men idem esse ac stajiiruni ^ quae vox occurrit Ltiudn. pag. T3 
& var. lee. llkv. 3, 9. Jldlfrymiy dimidium intersenhmuin, 
quod et li. 1. legit llkv. vide Scripta Soc. iilt. isI. 1. c. pag. 139, 
quae lectio praestare videtur. omnes copiae selectse erani 11. 
C. Furriimy id. f\.fyr{rrum_y interscalmium primas , duplex 
erat, posterius , ante celsam puppiin ; anterius, tertium a pro- 
ra vide Scripta Soc. liu. isl. 1. c. p. 136, hoc loco aulerius 
bilelligit P. Yidaliiius , vide I. c. p. 13B. 
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cebat. Tliorkell Dydrill (cauda) et Josteinrt, 
avunculi *) regis. Gruem gubernabant, quae 
utraque navis’ a militibus optime parata erat. 
Novem naves magnas rex Olavus ex Tlirand- 
heimo ducebat, praeter naves viginti transtro- 
rum et minores. Cum vero rex classem suam, 
ut Nidarosia solveret, fere paratam habebat, 
per totum Thraudheiinum provincias et procu- 
ratorum munera distribuit 5 interea, dum rex 
multis negotiis teneretur , processit cestas , ita 
ut naves ab Islandia aliisque terids inNorvegiaiii " 
venirent. Tum fama allatum, receptam legi- 
bus in Islandia christianam religionem, popu- 
lumquo baptizatum universum. Quibus cog- 
nitis, rex Olavus oppido laetatus, concilium 
convocavit, ipseque surgens ita locutus est: 
laetissima res ex Islandia ad aiires nostras per- 
venit, universum ibi populum chidstianum esse 
factum, qua de re deo gratias habentes, om- 
nibus, qiii ejus gentis nomine obsidum loco, 
heic retxmii sunt, veniam damus concedendi 
quoquo ipsis visum fuerit. KjartanOlavi filius 
regis orationem j^rimus omnium excepit: muh 
tas tibi, inquit, domine! hac venia agi- 
mus gratias, eaque potestate nobis in Islandiarn 
redeundi facta nunc utelnur. Cui rex: hasc 
quidem dicta non retractabimus, verum non 
aliis minus, quam tibi, Kjartan haec dicta vo- 
luimus^ etenim ita judicamus, te nobiscum 
magis quasi amicum & hospitem , quam obsi- 
dem, commoratum fuisse 3 nolui sane, te de- 
siderio Islandiae teneri, quamvis multos ibi no- 
biles cognatos habeas, nam, si apud nos rema- 
nere cupis, magnum honorem consequeris eam- 
que matrimonii conditionem, qualem in Is- 


*) avujiciiliis 5 C. 
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landia non dari contendimus. Kjartan respon- 
det: deuste, domine! omnem remuneret ho- 
norem , quo me auxisti , ex quo in tuam veni 
potestatem, atque etiam nunc spero, te non 
minus milii veniam daturum in Islandiam rever- 
tendi ad visendos propinquos et amicos, quam 
ceteris hominilms, quos aliquantum temporis 
apud te detinuisti. Kalfus Asgeiris filius, qui 
praecedente aestate navem suam acKjartanis, 
mercibus onustam, ab Anglia duxerat, hiemem 
proxime elapsam in Norvegia Irausdnxerat. 
Nuhc.vero, cum Kjartan veniam ab rege.Olavo 
in Islandiam rev-ertendi impetraverat, ipse ac 
Kalfus profectionem apparare coeperunt ^ et 
cum navi% ad solvendum omnino parata esset, 
Kjartan Jngibjargam adiit, regis sororem, quie 
eum comiter accipiens, locum apud se, ubi se- 
deret, desi^navitj instituto colloquio, Kjar- 
taii significat se jam iterin Islandiam paravisse. 
Cui Ingibjarga : hoc te magis , Kjartan ! fecisse 
arbitror pervicacia tua et cupiditate, quam 
quod ad id aliorum hortatu impulsus sis. Inde 
haud multa verba conseruerunt. Tum Ingi- 
bjarga ex pyxide quadam, qua? juxta eam sta- 
bat, sacculum bombycinum depromsit, cui' 
mitra inerat nivei candoris, multo auro in- 
texta, res oppido pretiosissima 5 mitram hanc 
Kjartani dono dedit, his usa verbis; hanc mi- 
tram 2 ) Gudruna? Osvifuris filise nuptiali mu- 
neri dabis, cui nimium quam bona est, 
qua caput suum nubat 5 scilicet conspiciant ve- 
lim Islandae feminee, non servo genere natam, 


seciind.uni Eddam videtur <^sse candidum linum: moirur 
heiia fytxr Konur er hvitum li^epium Jalda; qua capilegmen. 
cfr. Lexic. lUrei sub voce my'>sn ; formam a\item hujus capitpg- 
ininis similem fuisse opinor Turearum llara?. cimeliiini li. C. 
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quacum heic in Norvegia collocutus sis 5 nus- 
quam deducam te, inquit, jamque vale. Kjar- 
tan surgens Ingibjargain osculatus est 5 quo- 
rum» digressum utrisque amarum fuisse ^ vulgo 
pi’0 certo habitum est. Deinde Kjartaii regem 
convenit,- seque itineri paratum ostendit, lle-V 
Olavus eum ad navem deduxit magno oppida- 
, norma numero comitatus^ qui cum eo venis- 
sent, ubi naAus ad littus stabat, rexinfit: eu 
gladium,' quem tibi, Rjartaa ! digredieiili dono, 
fac hoc telum nunquam manu dimittas, spei^o 
enim, si hunc ensem gestaveris, te non gladio 
periturunij fuit autem hic- gladius telorum acu- 
tissimum, et admodum exornatus. Kiat'tan 
regi pro munere , et summo illo honore, quem 
sibi, dum in Norvegia versatus esset, tribuisset, 
magnifice gratias egit. Rex loquitur: nunc 
salvus i, Kjurtan! religioni quam profiteris 
constanter adhsere, et deum ama. Sic aanaii- 
tissime digrediuntur 5 Kjartaii per pontes in na- 
vem conscendit , quem respiciens rex, fatus est : 
multa iiifturas bona Kjartani et quibusdam cog- 
natorum ejusfortamos munere.tributa sunt.(forte 
rectius : magna Rjartani & quibusdam cognatis 
ejus fata impendent)^ etsoepe magnopere dofeii- 
dum est, fatis humanis occurri uon posse. His dic- 
tis rex Olavus in opioidum revertitur. Kjartau 
&Kalfus, simulae ventus adspiraret secundus, 
in altum provehuntur, brevique navigatione, 
usi, portum Ilvitaensem in Borgarfjordo te- 
nuere 5 hic Kjartan cognovit, Bolliuni Thor- 
leiki filium, cognatum suum fratremque jura- 
tum, Gudrunam Osvifuris filiam duxisse uxo- 
rem; quibus rebus nihil quicquam movebatur. 
Sequentem hiemem Iljardarhoki apud patrem 
suum Kjartan transegit ; idem primus omnium 
Islandorum per jejunium quadragesimalo a 
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sicco cibo abstinuit ’) , quod fama percelebra- 
tum est 5 aliis praeterea multis bonis institutis 
et ritibus religiosis usus est, prae plerisque ho- 
minibus sui in Islandia temporis. Vere proxi- 
me sequenti Kjartan uxorem duxit Hrefnam As- 
geiris filiam, eique mitram dedit in donum lecti 
genialis. Subsequenti vero autumno , dimidio 
ante hiemem mense, in convivio Hjardarholti 
liabitoThorolfus Osvifuris filius gladium a rege 
donatum Kjartani surripuit, eumque in paludem 
immisit, cum equites viri eum persequerentur 5 
tum gladius repertus est, vagina vero exinde 
nunquam. Post autem paulo in convivio autum- 
nali Laugis habito clam mitra Hrefnae surrepta 
est , ita ut nunquam inventa sit $ hinc ortae in- 
ter Kjartanem et Laugamannos inimicitiae et 
mox hostile odium , sicque ea hiems elapsa est 5 
sequenti autem vere, quinta feria festi pascha- 
lis, Osvifuris filii etBollius, qui omnino novem 
viri erant, hortante Gudruna, Kjartani, qui 
tertius ipse ab occidente ex Saurbaeo rediit, in- 
sidias juxta Hafursgilum in Svinadalo fecerunt 5 
heic conflixerunt, sex viris Kjartanem oppug- 
nantibus, postquam alter comitum ejus occu- 
buerat , alter a duobus viris comprehensus re- 
tentusque est. Kjartan, etsi gladio inutili u- 
teretur , quem identidem pedi subjectum cor- 
rigere necessum habuit, tamen unum adversa- 
riorum interfecit, ceteros autem vulneravit. 
Bollius pugnae adstitit, nulla re gesta 5 cum 
vero Osvifuris filii intelligerent, se Kjartanem 
non debellare posse, Ospakus Bollium omni 
modo hortatus ; haud tu, credo, Bolli! id in- 
famiae in te admittere volueris , ut, cum domo 


*) Tide Ilist. Eccles. Isi. Tom. 1 pag. 166. 169. *) duos , C. 
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profectus nobisque operam tuam pollicitus sis, 
nunc nullam operam nobis praestes, cum opus 
habeamus 5 difficilis nobis fuit Kjartan, cum 
levius in eum deliqueramus 5 qui si nunc sal- 
vus evaserit, prope aderit, quando non minus 
tu, Bolli! qilam nos, ad ultima quaeque des- 
cendere cogeris. Tum Bollius , stricto gladio 
suo Fotbito (pedum sectore), ad Kjartanem se 
convertit^ heic Bollio Kjaitan: certe tibi jam 
nefarium facinus edere in animo est, multo au- 
tem satius duco, necem abs te perpeti, cogna- 
te! quam mortem tibi inferre^ ideoque non 
me armis adversus te tutabor. His dictis de- 
ponit arma leviter adhuc saucius, magno- 
pere vero pugnando fessus. Bollius nullo re- 
sponso reddito, Kjartani letale vulnus inflixit. 
Bollium extemplo subiit tanti facinoris poeni- 
tentia , quare consedit humeros moribundi 
sustinens, sicque Kjartan in gremio ejus ex- 
spiravit animam. Omnes deinde res , Lauga- 
mannos et Hjardhyltingos intercedentes, tam 
ante quam post, gestae sunt, quemadmodum 
in Laxdalensium historia memoriae proditum 
est , etsi hic pauca de his rebus litteris manda- 
ta sint. Defuncti Kjartanis corpus per septem 
dies servabatur 5 tum Thorsteinn Eigilis filius, 
avunculus Kjartanis, aedem sacram domi suae 
Borgee exstruendam curaverat, quo funusKjar- 
tanis deportatum ibique sepultumest, aede tum, 
ut ferunt, nuper consecrata atque in albis -). 
Ob caedem Kjartanis omnes Osvifuris filii exilio 
damnati, et pecunia publica peregre deportati 
sunt, quornm nullus exinde in patriam rediit 5 
sic evenit, quod StefnerThorgilsis filius, cog- 


quem manu gestavit gladium, .B. vide Hi^t. Eccles. Isi. 
Tom. 1 , pag. S2. 
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natus eorum, praedixerat, cum eum in comi- 
tiis oL praedicationem religionis exilio damna- 
rent, ut supra demonstratum est neque 
minus eventu probatum est, quod rex Olavus, 
Kjartane digrediente, dixerat, quod Bollius 
hoc facinore magnum fatum -) et infortunium 
sibi contraxit. 

T>e prccsiantia regis Olavi Tryggvii filii, 

Gap. 23-1'. Nunc memorare libet, regem 
Olavum Tryggvii filium, quantum omnes ho- 
mines, eo tempore in regnis septentrionalibus 
florentes, statura, robore, artiumque peritia 
antecelluerit, tantum plerisque regibus prae- 
stitisse eximia in omnibus rebus magnificentia 
et in suos liberalitate. Quod testatux' Hallar- 
steinn (Steinn aulicus v. auloe poeta) : ' 

Disseminavit rex prunas maris, 
scuta donavit, tunicas et arma 5 
prsebuit armipotens laudum 
materiaih columinibus clypei. 

Rex imperiosus pictas naves 
dono dedit, nec liberalitas 
principis ad mediocria spirabat. 

Is regum est potentissimus.* *) 


*) cap. 142. *) difficultatem s. periculum, F. ^ 

^JOrdo: hilmir ^ vV. gaj sJcjaldu^') ^ vopn oli 

jur; hjaldr -rikr veiiii '-luings • stofnum^') siUika a); f?t6r- 
r«d*r siiilir jftkk sfeindci knorru^ en Tnildi liilduigfi 
ekhih); hann cr riksir konungmanna. Abest a S. 

*)sic dedi pro skjaldir A.'; sljuldar B. C. ; skjoldu F. ®) sic 
A.; scribendum puto fitofwny coliiiuimbus ; pra?sevtini si ia 
Cod. scriptum fuit vel siofuuin. ^'^hcirri, F. 

a) hiilXi ^ cai-men brevius. Occurnt Knyll. c. 27, bis, 
siundu ver iil ^ meditamur cannen , vel iamilSr (forte 

itikli , caraien bene compositum ; bine Sorlaslikki, 
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Rex Olavus per hiemes plurimum temporis in 
otio agebat, magnum apud se habens homi- 
num numerum, aulicosque suos et amicos con- 
viviis excipiens, et magnis compotationibus et 
hilaiitate eos afficiens j meminit quoque Hal- 
larsteinn : 

Satellites regis, quavis ursi 
nocte, aurea pocula dextris 
tenuere 5 rex potavit ibidem 
aequoreo laetas candore. 

Rex late celebris studuit 
vina suis satellitibus 
valde munificis eligere. 

Olavus sub solis via.*) 


carmen de Sorlio , Sk ; Harald.sstiliki Hkr. liist. Har. Seveii 
c. 88. Duabus autem literis mutatis , prodit ordo , qui mihi 
se magis probat, quam quem supra dedi, nempe si vetiti 
mutatur in veilic (i. e. veitik) ^ talis scilicet : lijaldr^rikr 
Itibnir su^fi kufglSiS' ^ ok g(^ hl^iihrings^^tojfum vopn., akjaldu 
ok ikikkjur ; veiiik t,iikka , o: bellicosus rex distribuit au- 
rum, et dono dedit praeliatoribus clypcos , arma et tunicas ; 
carmen fundo (id quod carmine celebro). Siiiit ~hnvg&*‘ 
aiafvj pro stc^r hrtngs sti^tiar ^ duplici modo explicari po- 
test, nam hnngr et ensem et serpentem significat, itaque 
hrings-stift , stratum ensis v. serpentis, i. e. clypeum vel 
aurum; nisi malis per aUtt intelligere fundam annuli, & 
sietthringr ^ anuulum funda instructum , pro annulo in genere. 

Jiccfii h. 1. modum tenere ; hwj^i ekkt^ non mediocris fuit. 

‘»)Oi'do: Hir^menn koniings kixaiiu hverja huns nott •) o) spenna 

gyld^^ horn ; gia&r grce&is meldrar , drakk pa&ra» 

J''^itSjra:gT allvaldr ia 26 'i veljci vvt unum einkar mildum^^hirif--^ 

inonnum» Olojr und veg solar c). ignorat banc stropham, S. 

i) ai add. B. crassa, Sk. quod cum grcc^is meld-^ 

rar apte connecti potest , qs. auro aspera pocula. visity 

id. B. jnildr f munificus, F. Sk. aptius. 

« 

a) i. c. biemc. 6) grccdis meldr) aurum esse puto; 
meldr id. q. mH^ farina, melaph. albedo, it. quodvis lu- 
cidum* Num reponendum GroiUx meldrar^ farinae Groltii, 
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Per aestates rex Olavus assidue in na\dbuSf belli- 
cis excubavit, terrae littora cum copiis praeter- 
vectus 5 sic Hallarsteinn : 

Letiferum exacuens serpentem 
animositate turgens excubavit 
in bellicis navibus saepe 3 latera 
maduere unda 5 fluctus ruebant. , 

Dux exercitus, pugnae cupidus, 
proras inauratas a portubus procul 
fecit coruscare, rostris hiantibus. 

Aula, et omni ex parte prsestantissiinus,*) 

De Eindridio Plauto^ 

Cap. 235. Dicitur rex Olatms, cum clas- 
sem suam ex Nidarosia soluturam ferme para- 
visset, die quodam copias suas et classiarios 
convivio excepisse 5 hic poculis convivee largi- 
ter indulgebant, rege omnibusque quam hi- 
larissimis. Cum multi, ut fieri solet, super vina 
sermones sererentur 5 quserdntibus, an omnis 
Norvegiee populus Christianus factus et baptiza- 
tus esset, Ulfus Rufus, signifer Olavi regis, 


i. e. aiui? r) Hic versus pars est strophae intercalaris; forte 
cohaeret cum versu : hann er rikstr J^ojiungmanna , nempe> 
hann Olafr er rik&tr konitngmanna und veg fltJ/ar, o: Olavus 
regum potcntissimus est sub ria solis (i. e. sub ccelo, ubi- 
que terrarum.') 

'^)Oida: l>rutifni mortflinns a) hves.si - 7nei^r hjo *) morgii 

i>inni xiti d skei^umi liufr &X)ally hrannir J elixi» fixinnjxkinn^') 

^xerrut^r let gy(i hlyr hlikja fjarri hofnum : sJioUar gxiopiu. 
UoU ok Jreinfilr at ollu J). Ha?c stropha abest in S. , 

, turgebat , F. alienum h. 1. *) con- 

iiA metrum. . 

a) mort^Unnr ^ serpens caedis (pugnae), ensis; hvesiimei^ry 
qui acutum reddit ; praeliatoris circumscriptio. 6) hic ver- 
sus pars est siiophae intercalaris; holi .videtur esse pars ap- 
pelladonis cadi. 
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respondit: tantum, credo, abest, inquit, ut 
omnis hujus terree populus baptizatus sit, ut 
fieri posse credam, ut nonnulli homines haud 
procul ab nobis sint non baptizati. Dictum 
illico regi, quid dixisset Ulfusj quare statim 
Ulfum ad se arcessi jubet, et queerit: dicis tu, 
TJlfe! credere te ethnicos homines heic prope 
nos habitare? Ulfus respondet: latius verba 
mea, domine! accipiuntur^ 'fatendum tamen, 
me nonnihil eo spectasse. Rex loquitur: utrum 
conjectura hoc colligis, an certis argumentis 
nosti? Id solum ad te deferam, domine! ait 
Ulfus, cujus aliqua praesto sint argumenta. Rex: 
itaque vere expedi, quorsum ista spectent. Ita 
esto, ait Ulfus: vir est in Thrandheimo inte- 
riore, nomine Eindridius, cognomine Ilbrei- 
dus (Plautus), parvo natu juvenis, qui uxorem 
nondum duxit, ad quem non ita pridem pater- 
nos possessiones transiere, pecuniis dives, sta- 
tura, grandis , aspectu pulcher, cujus robur et 
artium peritia haud vulgo nota 5 idem pecuniis 
liberalis amicisque valentissimus 5 atque ea fa- 
ma ad me venit, domine! Eindridium non esse 
baptizatum. Rex contra: damnum est, hunc 
hominem, de quo tam bene loqueris, creato- 
rem suum non npsse 5 nuiictu, Ulfe! quoniam 
hanc rem indicasti, Eindridium convenito, quot 
viids lubet stipatus, et tentato eum ad me de- 
‘ , ducere. Ulfus respondet: ibo, si vis, neque 
tamen cum frequenti comitatu, non enim Eind- 
ridius is est, quem invitum ullam ad rem co- 
gam 5 potius ’una ibimus viginti et quatuor viri. 
Mox Ulfus, comparata nave quadam actuaria, 
iter cuiri suis perrexit, donec ad villam Eindri- 
dii pervenit 5 ascendit ad villam cum viris duo- 
decim, aliis duodecim custodiendae navi relic- 
tis. Eindridius foris constitutus Ulfum honeste 
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salutavit, rogavitque ut, quamdiu vellet, apud 
se cum omnibus suis maneret 5 erat enim ei 
Ulfus colloquio notus. Ulfus, lubenter accep- 
ta re, cum suis intrat; aedes erant splendidae 
et magnae; cum ingressi consedissent, Eindri- 
dius infit: sic res est, quod novi, vos alium 
acceptasse morem, quam quo ego ac familia- 
res utimur; cum autem vos commodo et since- 
ro hospitio excipere velim, eligito, unane om- 
nes, an in singula quique aede bibamus. Ulfus 
respondet: utrisque magis volupe duco, nos 
omnes una bibere ; sunt enim mihi tecum ne- 
gotia, quae in otio proferre optaverim; tam 
vero egregium regem habemus , ut, si quid 
labis ex alieni moris consvetudine traxerimus, 
is id brevi sua benevolentia purgaturus sit. 
Eindridius loquitur: hoc quoque mihi maxime 
arridet ; quot vero, comites tibi sunt ? Ulfus 
ostendit, alios duodecim viros ad navim esse. 
Curabo itaque homines, ait Eindridius, qui 
res vestras custodiant, tui vero comites domum 
eant, vos enim universos exoptatos adesse ju- 
beo. Ita factum. Deinde cerevisia intro lata ; 
multi aderant convivas ab Eindridio invitati, 
lautissimumque apparatum convivium. Ulfus 
Eindridio dexter assidebat, et inde deinceps 
comites ejus. Cum vero convivae hilares facti 
erant, Eindridius Ulfuni de adventus sui causa 
quaesivit, et an longius ire. cogitasset.. Ulfus 
respondet: rex Olavus me huc misit, nuntia- 
tum tibi, quod te, ut multos alios, honorifice 
et amice ad convivium Nidarosiae apparandum 
invitat; multaque de ea re verba adhibuit, ne 
tu hoc iter suscipere detrectares , bonam enim 
de te famam accepit. Eindridius respondit: 
gratias regi ago pro invitatu suo et honorifico 
de me judicio; die vero crasthm, cum nos om- 
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' nes soLrii et sani erimus, orationi tuae respon- 
sum dabo. Vespere magna fuit convivantium 
hilaritas 5 proxima nocte placido somno quies- 
cebant j mane vero, ubi homines sedes suas 
repetiverant, Eindridius Ulfo dixit: de re tua 
id dicere lubet, quod tuheic, quamdiu volue- 
ris, convivio adhibeberis 5 mea autem ad re- 
gem profectio differetur, quod nihil causae sit, 
cur hac vice eo proficiscar 5 sed quum primum 
postulaverit necessitas , eum conveniam^ idem 
quoque domi manebo, neque usquam me sub- 
ducam, si me convenire volet rex, id quoque 
regi significes, licet, velle me ejus amicum 
esse, si bene niecum aget. Illi sic finem col- 
loquendi fecerunt, ut sermones eorum amice 
cesserint, Ulfus confestim, ut paraverat sese, 
ex sinu navem duxit, remanente Eindridioj 
regique verissime de peractione mandati et re- 
sponsis Eindridii exposuit. Rex Ulfum inter- 
rogavit, quid de moribus Eindridii expiscari 
potuisset, an cultui sacrificali admodum dedi- 
tus esset? Ulfus respondit; neque ego sensi, 
eum simulacra colere, neque mihi quisquam 
id dicere habuit, nulliun enim delubrum in 
villa sua habet. Itaque ad finem propius sum, 
ait rex 5 ipse eum visum ibo *) necopinato, 
quandoquidem me convenire non vult. Quae 
regis verba cum audivisset Ulfus, clam, qui 
sibi a calceis fuit ^), equitem ablegat, jubetque, 
ut quam citatissimo cursu equitet, Eindridio- 
que venturum cito regem indicet, RexOlavus 
iter summa celeritate paravit, noctu cum tre- 
centis viris in interiora sinus navigavit, ad vil- - 
lam Eindridii primo mane pervenit, et cum 
omnibus copiis extemplo escendit. Cum autem 


cum Minuevoso comitatu, acIJ. B. ^3 hominem, B. 
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rex paululum a littore processisset , obvius ei 
venit Eindridius cum magna hominum caterva, 
regemque summa comitate salutatum domum 
ad sedes xum omnibus suis invitavit , gratum 
sibi fore dicens, si convivio, quod ipsis appara- 
visset, adhiberi dignarentur *). Rex, quse ob- 
tulerat Eindridius, laetus accepit 5 cum vero 
coenaculum adirent, Eindridius infit: ita res 
est, domine ! me minime negare, mores & in- 
stituta nostra, ut fama fert, invicem non con- 
gruere j et cum eo, quod nostro convictu uti 
nolitis, in hoc ccenaculo, quod praeparatum' 
vobis est, habitabitis, nos vero aliam nobis 
sedem quaeremus. Rex respondet : tu tuique 
viri coenaculum tuum habetote, quamdiu au- 
,tem hic commorari voluerimus , tuo sumtunos 
sustentato 5 nos foris propter coenaculum ten-- 
toria nostra figemus. Factum, ut rex jusseratj 
nulla res ibi defuit, quin rex summa liberali- 
tate exciperetur, et perinde omnia ministerii 
officia peragebantur. Et primo convivii die 
rex Olavus Eindridium ad se arcessi jussit 5 ille 
ingressus regem salutavit 5 rex, salutatione co- 
miter accepta, sic loquitur: quamvis convictu 
ethnicorum hominum uti nolo, tamen volo 
lieic sedeas, ut tecum colloquar. Eindridius 
hoc ipsius arbitrio permisit. Dicitur Eindri- 
dius, cum in tentorium ad regem ingredere- 
tur , tali ornatu usus : rubram gestabat tu- 
nicam coccineam, in capite cucullum bombyci- 
num auro pictum, vitta aurea caput redimive- 
rat -), crassam armillam dextra gestavit, sed 
in sinistro ejus brachio puerulus pedebat, ad- 
modum venustus, quatuor aut quinque anno- 
rum, vultu Eindridio perquam similis. Data 
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Eindridio sella, in qua consedit ante mensam 
regiam, puerum genu suo imponens. Tum rex : 
vir es magnae staturae formaque pulcraj quod 
si artium peritia has dotes aequat, haud multi 
in Norvegia tui pares erunt ^ ideo decet te, cre- 
atorem tuum nosse, deumque pro suis donis 
laudare 5 uxoremne habes ? Eindridius ; non 
habeo. Rex: tibine puer ille pulcher, qui 
gremio tuo insidet? Eindridius: nullos habeo 
liberos, domine! hic puer ^nepos meus est ex 
sorore 5 perinde vero illi erit, si quid pollebo, 
ac si meus sit 5 non enim plus eum diligerem, 
etsi meus esset gnatus. Rex: ecquod fanum 
ad villam tuam est? Eindridius: nullum hic 
fanum est. Rex; quam religionem observas, 
si ethnicus, neque tamen cultor sacrificiorum 
es? Eindridius: videbor tibi forsitan impru- 
dentius loqui 5 mallem te potius de aliis rebus 
quibuslibet sermones serere, neque de mea re- 
ligione inquirere, nam nullam mihi habere vi- 
deor ; etenim firmiter animo constitui , me nun- 
quam trabibus aut lapidibus fidem habiturum, 
etsi in imagines formata sint daemonum aut ho- 
minum, de quibus , quid effecerint, nihil mihi 
compertum , quanquam vero mihi traditum est, 
istos homines multum valuisse, ea tamen res 
haud vero mihi similis videtur, qui comper- 
tum habeam, simulacra, qui dii appellantur, 
omni ex parte me ipso esse tui'piora et imbecil- 
liora. Rex: quidni igitur in verum deum cre- 
dis, qui omnia^efficere potest , et in ejus no- 
mine baptizari te sinis ? Eindridius: hujus rei 
ea causa est, quod prius non venisti, nec "ulli 
tuo nomine, qui mihi palam facerent opera 
dei, quem omnij)Otentem dicitis j altera causa, 
qxiaB plus habet momenti, est, quod, cum cre- 
dere noluerim patri meo aliisque propinquis, 
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quae mihi' de diis suis dixerunt, decretum mihi 
est, nunquam eam acceptare religionem , quae 
illorum plane contraria sit ^), nisi perfecte in- 
tellex6ro , vestrum deum tam esse omnipoten- 
tem, quam eum dicitis. Tum rex a suis quae- 
sivit, quos post caedem Skeggii Yrj ensis per 
totum Thrandheimum religionis ergo dimise- 
rat, an verum esset, quod Eindridius diceret, 
eos non praedicasse illi nomen dei. Fatentur, 
verum esse, etenim ipse cum commilitonibus 
suis, inquiunt, piraticae excercendae ergo pro- 
fectus erat, postea excidit nobis , hoc indicare 
tibi. Tum rex Eindridio dixit: audistine, Eind- 
ridi, me poena affecisse nonnullos homines, 
qui in amplectenda religione dictis meis obse- 
qui noluerunt ? Audivi , ait Eindridius •, ve- 
rum haud equidem poenas mihi abs te metuo ; 
ut verum tibi dicam, nulli principi invitus ser- 
vire decrevi, potius mortem pati, quam ab 
ullo homine cogi malo ; atque scito , quamvis 
aliis aliquantulas minas adjeceris, hanc vici- 
niam ita esse ab incolis paratam , ut non ne- 
cesse habeam, metu coactum aliis obsequi; 
quod si vero nullos terrores mihi inferre paras, 
bene de te merebo , pro captu meo 2 ) ^ ita ta- 
men ut eandem quam antea religionem sim ob- 
servaturus. Rex: ita ex dictis tuis judico, te 
hominem esse libere loquentem, quique verum 
tandem perspicere sapias; de his autem hac 
vice non plura loquar, quam tibi commodum 
videatur; illud vero memorare libet, audivisse 
me, id quod verum esse crediderim, te artium 
peritia alios antecellere ; quzenam sunt artes, 
quas supra vulgus callere tibi videris ? Eiud- 

*) fjuamriTie ignoti liomines niillarjue nuIiI necessltudin»; juncti an- 
mmdant, add. U. ‘* *)et sine omni fraude » add. Ii. 
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ridius: in promtu responsum est, domine! 
nullas calleo 3 liomo sum adolescens , paulum 
a pueris egressus, modo patrem amisi meum, 
atque exinde maxime animum applicui rei fa- 
miliari administrandae familiaeque sustentandae : 
dum autem vixit pater meus, et in puerili aetate 
fui, tantum amavit me, ut contra voluntatem 
meam facere nollet quicquam 3 quare idem ac- 
cidit mihi, quod multis pueris solet, ex quo 
patrem & cognatos *) novi, ut animum ad nihil 
adverterem, quod ad excolendam humanitatem 
faceret, sed ad sola gaudia puerilia et lasci- 
viam, donec patrem amitterem. Rex: ideo 
hac de re vera proferre potes, quod tibi non in- 
videbo artes tuas; potius fieri potest, si eas 
mihi aperueris, ut is, qui primo dedit, peri- 
tiae tuae fructum ad te redundare faciat. Eind- 
ridius: magnopere hanc rem urges, inquit; 
atqui non in artibus ponendum judico , quod 
juvenes in natando se exercentes spectaverim. 
Rex: bene tu quidem facis, quod propriam lau- 
dem et gloriationem vitas, quamvis vera di- 
cens; pleraeque enim sunt artes, quae prius 
spectandae sunt, quam eas calleas: quid vero 
porro adferre vis? Video, ait Eindridius, non 
posse me postulationem tuam subterfugere, 
nisi aliquod responsum dem interrogationi tuae; 
contrectavi arcum, cum alii pueri destinata fe- 
riendo se exercerent, ipse vero tela arcu emit- 
tere non didici. Rex: fieri potest, ut primo 
conatu destinata non ferieris; age vero, ter- 
tiam artem ede. Eindridius ; iniquius verba 
mea intelligis, domine ! atque caute mihi (ut 
dicunt) inter undam et scopulum navigandum; 
scilicet non decet me ad dicta tua tacere, tu 


matrem ^ B. 


t 


235 a 


autem verba mea pro lubitu observas, et pau- 
lo aliter quam dicta sunt accipis; porro in ar- 
tibus non censendum puto , quod puer gladio- 
los, et id quidem imperite, manu tenui. Rex: 
vero simile est, inquit, te hoc haud perite lu- 
sisse, antequam accessit exercitatio ; nunc quod 
reliquum est diei, liberum te dimitto; et bene 
quidem tu nos oblectasti. Eindridius tentorio 
ad suos egressus est. Postridie, cum rex ali- 
quamdiu poculis indulsisset , Eindridium ad se 
arcessi jussit , eumque adfatus : an tu baptiza- 
ri vis, inquit, et veram religionem non coac- 
tus amplecti? Eindridius respondit: non tantae 
levitatis sum, ut nunc aliud in animo quam 
heri agitem. Rex : pactum inter nos animo 
concepi: ego hominem ex cohorte mea con- 
ciliabo, qui tecum in artium peritia certet, qui 
si te in artibus, quas heri edidisti, superave- 
rit, in verum dominum Jesum Christum cre- 
dito ; tu vero, si superior discesseris, a mea 
postulatione liber esto, religionemque quam 
volueris habeto. Eindridius : at enim vero ne- 
que ego mihi ullam in artibus peritiam tribui, 
neque calleo ullas; sed magni faciendum est 
domini mandatum, quare ferendum mihi est, 
te in rebus omnibus nos intercedentibus pro 
lubitu agere, si nullis minis i'em peragas, ne- 
que ego aperte dicta mea irrita reddam; quis 
vero is homo est, quem mecum componis? 
Rex: non aliud sequius judico, quam ut ipse 
aggrediar; sic enim et facillime novero qui sis, 
et tu ab ignominia vacuus eris, utercunque 
nostrum vicerit; summam enim in artium pe- 
ritia famam consequeris, si me superabis, mul- 
to tamen augustiorem victoriam reportabis, si 
in certamine victus praemium quod ante dixi 
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referes ^). Eindridins; etsi in omnibus arti- 
bus omnium praestantissimus essiem, quarum 
nunc nullas aut paucas calleo , tamen tecuin 
frustra concertarem. Rex : ea quoque conditio 
inulto optima mihi videtur, nos non experiri, 
teque victum fateri. Eindridius; hoc quidem 
in promtu fuerit, si vel ante spectavero, quid 
natando valeas. Deinde in littus descendunt, 
et universa multitudo ; rex & Eindridius vestes 
exuunt, ab teri'a abnatant, diuque colludunt, 
alter alterum vicissim demergunt, et postremo 
tamdiu sub aquis se continent, ut propedespe- 
rai'entur einei'suri5 factum tandem, uUrexOla- 
vus emergeret et ad terram adnataret^ in ter- 
ram egressus requievit, vestes autem non in- 
duit. Nemo sciebat, quid Eindridio factum 
esset, neque ex rege de hac re quaerere ausus 
est quisquani. Longo autem elapso temporis 
spatio, vident Eindridium cito lapsu ferri^ 
is jumentum sibi comparaverat, quippe insi- 
dens tergo magni vituli barbati -), quem barba 
utrinque prehensa regebat 5 prope autem a terra 
cum abesset, vitulum dimisit. Tum rex exsi- 
liens, eum natando aggreditur, et depressam 
diu sub aquis continet; cum autem emerserant, 
rex terrae adnatavit, Eindridius vero adeo viri- 
bus erat desertus, ut saluti ipse consulere ne- 
quiret; quod videns rex, aquis se commisit 
eumque sei‘vavit. Cum Eindridius vires re- 
sumserat, et se vestibus induerant, rex dixit: 
inultum natando vales, Eindridi! deo tamen 
acceptum referendum est, quod nunc inferior 
discessisti, ut videre erat, cum necessum ha- 


*)si hoc praemii propositum est, B. F. ^ranselr , phocae ge- 
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buerimte ad terram devehere. Ea de re, quod 
lubet, feras judicium, ait Euidridius. Qui 
vero vitulum non interfecisti, ait rex, et in 
siccum extraxisti? Quia nolui, ait Eindri- 
dius, dicere vos posse, eum a me mortuum in- 
ventum. Jam proxima exiit nox 5 postero vero 
die rex jaculandi certamen proposuit, Eindri- 
dius reponit: justo severius mihi judicasse vi- 
deris meam in profitendis artibus libertatem (os- 
tentationem) 3 nunc quoque hoc minus causae 
est, cur certare aggrediar, quod hujus artis 
minus gnarus sum, 'quam prioris. Cui rex: 
bene, inquit, actum putabo, si ita sit 5 adeo- 
que restat, ut non experiaris, atque victum 
fatearis te. Eindridius reponit: hujus diu su- 
pererit potestas; neque ego cuiquam eam ob- 
lectationem invideo, si cui volupe erit, ut spec^ 
tet, quantum intersit inter tuam in artibus pe- 
ritiam ac meum ineptum conatum. Tum in 
sylvam eunt, prope a villa sitam; rex, depo- 
sito pallio, tabulam in clivo statuit, lon- 
gumque teli jactum instituit; deinde datus illi 
arcus et sagitta; emisit arcu sagittam , quee ih 
exteriorem tabulam venit, ibique fixa stetit; 
post Eindridius sagittam interius in tabulam, 
neque' tamen mediam, misit; rex altera vice 
jaculatus est, cumque ad scopum ventum est, 
sagitta in media tabula stetit, quem jactum 
omnes egregium judicarunt. Eindridius quo- 
que peritiam regis destinata feriendi laudavit, 
dicens, frustra esse jaculando aemulari. Kex 
eum monuit, ut si vellet abscederet seque vic- 
tum in hac arte fateretur; Eindridius autem hu- 
jus copiam fore dixit, etsi prius quid posset ex- 
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periretur. Tum sagittam Eindridius arcu e- 
misit, quae in crenam venit sagittae, quam rex 
posterius miserat, sicque utraeque stetere. Heic 
rex: praestans vir es, Eindridi! in artium pe- 
ritia ^ hoc tamen certamen nondum satis exper- 
tum est 3 nunc puer ille pulcher, quem pridie 
tibi carissimum ostendisti, capiatur, et pro 
scopo, quem feriendo destinemus, -ponatui', 
prouti ego praecipiam. Sic factum est 5 tum 
rex calculum lusorium capiti pueri imponi 
jussit: nunc calculum ex capite pueri missa sa- 
gitta excutiamus, ait rex, ita ut puer sit illae- 
sus, Facias licet, si vis, ait Eindridius, sed 
ulcisci eum voluerim , si ei noxa fiet (si inter- 
fectus erit). Deinde rexcaput pueri longo 
panno linteo circumligari -) jussit, cujus ex- 
tremitates a duobus viris tenerentur, ne quo 
puer caput movere posset, audito sagittae stri- 
dore, Tum locum adiit rex, ubi stare opor- 
tuit, et se signo crucis notavit, similiter acu- 
leum sagittae , priusquam emitteret , crucis sig- 
no sacravit 5 Eindridius autem a facie valde ru- 
buit 5 sagitta sub calculum volavit, eumque ex 
vertice pueri excussit, et calvam tam prope 
stringebat, ut tantulum sangvinis ex vertice 
manaret. Rex Eindridium adgredi jussit et 
sagittam deinceps mittere, si luberet5 sed al- 
tera ex parte mater & soror ad Eindridium ac- 

D hneitavjl corrupte , iit puto» Intelligi puto cal- 

culum ludi, hntftajl dicti, qui qualis fuerit mihi non liquet, 
vide Vaticinium Heidreki iri Hervaras vita, sti'Opha 26. 32, vitam 
Gullthoreris mscr. & Fridthjofi Strenui vit. cap. 3 j daiiice ver- 
sam in libfo : N^ordislie Kccmpehi-^torier ved C. C. l\afn* ‘ddtc 
2?d. XA. 1826. pag. 79 sequ., ubi pro ludo latrunculorum (scha- 
cbico} cepisse interpretem doctissimum video. Diversam ab 
lioc fuisse svadet tum nomen tum locus Heivarae vit. 1. c. 26 . 
panno linteo oculos pueri obvelari etponc occiput revinciri. H. 
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cedentes orant multo cum fletu, ne rem aggre- 
diatur. Eindridius regi loquitur ; liaud equi- 
dem metuo, si periculum fecero jaculandi, ne 
puero noxam inferam 5 verum tamen hac vic:e 
jaculari supersedebo. Proinde tu mihi victus 
esse videris, ait Rex. Eindridius refert: ea de 
re, uti volueris, judices 5 et sane licet, hoc 
ita accipias , quod mihi videris judicium de 
rebus nos intercedentibus ab aequo nimium de- 
flexisse. Deflexi profecto, ait rex, idque com- 
modo tuo. Deinde ad villam itum est. Rex 
hilaidssimo animo fuit , et item Eindridius. 
Tertio vero die rex Eindridium affatus : nunc, 
inquit, coeli status est jucundus et tranquillus j 
jam age, experiamur certamen gladiolorum. 
Tum omnes homines aedibus exibant. Dati 
cuique bini gladioli , quibus aliquamdiu luse- 
runt 5 mox tertius additus, tumque sic , luse- 
runt, ut semper unum sublimem pr* se habe- 
rent, capulosque delabentium jugitei manu 
prehenderent j in quo ludo uter majorem osten- 
deret agilitatem , nemo dignoscere potuit. Ita 
longo tempore elapso, infitrex; hoc certamen 
nondum satis experti sumus. Tum in littus 
descendunt, magnamque longam navem con- 
scendunt, quam rex suos jussit continuis late- 
ribus remorum ordinibus propellei e 5 heic rex 
extra navem, in remis processit proram veisus, 
quantum in longhudinem navis se porrigebat, 
atque sic tribus gladiolis lusit pari dexteritate, 
ac si in terra consisteret 5 idem quoque fecit 


i. e. ita ut ex quovis scmi-interscalniio (liiil/Tymi) duo renii, 
alter ab dextro, alter ab sinistro uavis latere, versarcutur , quo 
, uu.uen.s remorum duplo major, adeoque iulei-VaUura duplo 
miiiiis cxtilit; vide scripta Soc. litt. isl. Tom. 6, pag. 138-9. 
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Eindridius^ rex in omnibus speciminibus eden- 
dis primas parites peregit, secundas Eiudridius. 
Deinceps rex altera vice, eodem modo quo 
prius, secundum remos inter remigandum pro- 
cessit, atque deinde ‘ante proram, ita ut non 
magis tum quam antea in gladiolis frustraretuv^ 
neque calcei quidem madefierent 5 porro ad al- 
terum navis latus secundum rexnos puppim ver- 
sus processit , atque ita demum navim coiiscen- 
dit^ quod qua ratione efficere possel, intelli- 
gere potuit nemo. Eiudridius coram rege, na- 
vim conscendente, se stitit, eumque tacens 
suspexit. Cui rex: qui nunc slas, neque se- 
cundas ludis? Hic Eiudridius : lioc, domine! 
nullo pacto efficere potuisti sola ludendi jieri- 
tia, sed auxilio dei adjutus, iu quem ci'edis^ 
qua ex re inlelligo, eujii omnia efficere posse, 
ideoque iu euni ex hoc tempore credam, eum 
solum esse deum, neque ullum alium. Rex 
Olavus his ejus‘dictis valde laetatus, deum mul- 
timodis laudibus celebravit, quod ei hanc in- 
telligentiam tribuisset. Proinde rex Eindridio 
multa dei omnipotentis miracula exposuit, quo 
facto Eiudridius cum suis omnibus baptizatus 
est 5 qui deinde in numerum aulicorum regis 
Olavi receptus, cum rege Nidarosiam i^rofec- 
tus est. Sunt qui dicant, eum cum rege Olavo 
in Serpente fuisse(pugnae Svoldricae interfuisse), 
ibique cecidisse. 

Cap. 236. Rex Olavus id deinceps saepe 
speciminis loco simul edidit, suis navem se- 
cundum littora propellentibus , ut extra navem 
per remos incederet, et gladiolis luderet j cu- 
jus rei mentionem facit Hallarsteinn: 

Princeps duas exercuit simul 
Artes, quas novi pauciores 
exercuisse custodes gladiorum; 
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artes recenseo pi'incipis. 

Scutorum candidorum depulsor 
pugionibus ludebat dextere, 
et missilium rubefactor, ad omnes 
artes promtus, rcmis incedebat,*) 

De sponsione regiorum et prcerupta 

scandendi peritia. 

Cap. 237. Rex Olavus, cum se paraverat, 
a borea ex Tliraiidheimo cum copiis navigavi-f, 
austrum versus secundum littora tendens, iter- 
que remissius pergens ; multis in locis commo- 
ratus, mores hominum emendavit, sicubiopus 
esse intellexit, et provincias procuratorumque 
munera, quacunque iret, suis administranda 
tradidit; in quo itinere multa memorabilia ac- 
cidere, quae memoriae prodita aut carminibus 
celebrata sunt. Rex Olavus naves suas in por- 
tum quendam deduxerat, unde non procul mons 
quidam abfuit praealtus , saxis undique arduus, 
rupesque praeruptissimae. Accidit die quodam, 
ut duo regis aulici de sua in exercitiis peritia 
colloquerentur, utrisque primas sibi deferen- 
tibus artiumque majorem numerum jactanti- 
bus; mox verbis contendere, uter rupium scan- 
dendarum peritior esset ; qua de re tandem 
contentio eo arrogantias processit, ut pignore 
certarent, altero annulum aureum, altei'o ca- 
put suum opponente ; de hac re ita Hallarsteinn : 


Onlo : Gramr framdi IvcCT iif)r6fiirsenns pwr eXvei/Jcvri^) 
gu 7 ineldfi gevmi -rimna^') (o: fremja) ; e7i iel Ugg)^' vinnur. 
Jhii" ■■‘haJdr livilTa sTijalda leJi vandla JiantUoxurn ) oli Jlein- 
tjo^T % Jriir flesira. dutfiij gclih li unitn» Abesl liaec slropKain 
r^ framar Sk. focrri ^ id. ^') «C B.; gey-mi-nmnar 
in iioin. C. ; geymir urma A. 
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Non vena sistitur poetica : 
sciant homines , me fando audivisse, 
duos regis aulicos in caput humanum 
et lucidum annulum dedisse pignus, 
uterque principis satelles 
se altero peritiorem rupis 
scandendae contendebat; permulta rex 
majoi'a bellicosus perpetravit.*) 

Post hanc sponsionem multasque contentiones 
verborum utrique in rupem eniti coeperunt; 
alter eo usque evasit, ut a vitae periculo et casu 
prope abesset, qui cum timore reditum ten- 
tans, illaesus, summa tamen cum difficultate, 
elapsus est; alter praegressus cum in mediam 
rupem evasisset, neque progredi, neque re- 
gredi, neque in ullam partem se movere au- 
sus est; etenim rupes vix volam aut vestigium 
admittebat; qui cum in id discriminis perve- 
nisset, ut certam praevideret ruinam et mor- 
tem, si quo pacto ind6 se moveret, ubi erat 
constitutus, prae ingenti timore clamare coepit, 
ut rex Olavus aut ejus satellites sibi succurre- 
rent; sic in hanc rem Hallarsteinn: 

Ordo : Vd^li /^n.s rojyiatn^: vtiimenn at chjrutven— 
na hif ^mttS‘r licniings ve&Ja tnarws hans Ijo-^um hnngi* Hvdrr 
hjorva «nvr/zr grams o6'runi J'ccrri i hamri ; siyrremdr *lil- 
lir fratn^i hermart c) siairra. Ilasc stroplia abest ia S. 

haj^i mart F.^Sk. 

o) Verbo lenus : latex Odiius (v. nani v. gigfantis) noii 
rumpitur ^i. e. iion cessat}; sensum iii \eisione dedi. /'"oaA, 
n. humor, aqua, lavacrum, a uoaAu , lavare , Sn. Edd. 183, 
6, illleidavWgfis. in prosa ; a vi/s, udor. /o/n , puto esse no- 
men nani vel giganlis, vel Otlinis, qui ct jajnhdr ; sic pro- 
djt poescos appellatio; rojnat , subiiit. cr, riq)tusest, cessa- 
vit. 6}plur. a nom. 7i/rd'mad'r, quoe forma occurrit in Hkr. 

hist. Sigurdi Ilierosolymip. c. 10, str. 2. Fdstbr. e. 22, str. 

♦ 

2 alibi. c')}iermari y permultum, ut pjot^tnart ^ in prosa 
Vatnsd. c. 15 , in Sue* 
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Dein alter regiorum satellitum 
intrepidus aggressus est 
scandere rupem 9 difficilis evasit 
ascensus vibralori gladiorum. 

Dispersor ignis aequorei 
nec sursum nec deorsum potuit 
a medio excelsum scandere montem j 
de vita illius actum fuit.*) 

Rex Olavus, cum clamorem ejus audivisset, et 
quid rei esset, intelligeret, suos hortatus est, 
ut servarent hominem, insigne virtutis docu- 
mentum esse testans , si suorum aliquis tam 
strenuus esset, ut id efficere posset 9 cum vero 
neminem sustinere animadverteret, pallium, 
deposuit et ipse rem aggressus est 9 in rupem 
ad hominem accurrit, perinde ac si planities 
esset, hominemque sub alam receptum paulo 
longius in praerupta montis portavit. Id quod 
Hallaz'Steinn testatur: 

Audivi fando , regem cito conscendisse^ 
petram arduam9 rex prudens consilio 
in rupem evolavit curriculo 9 
hominem petitum ivit fortiter. 

Princeps, praeclarus fortitudine, 
gestavit pugnatorem subalarem, 

(id olim fuit) 9 ita rex suum aulicum 
portavit et processit longius.**) 

Tum rex reversus ex rupe descendit, hominem 
subalarem gestans, quem incolumem in plano 

Ordo : St6'a7i rc& artnar o&lm^s mannd 61 ivi&iTin o.i gunga t 

var& 6trii7igr sliila sveigi* Olna foldar eldru^r 
ffuUti ?tuarli' kltfii hutt fjall upp et!fa /lid"/* Jrd han$ 

Jif var [jrotli, Al)est in S. n 

ddiiudr IJ. qs. eld~c\(^ir^ consumtor 5 ceterum ea- 

dem fere appellatio supra occtirrlt. 

■ *'*) Ordo : TA fru itifdiug gdngu hrait i' hratta. ^mpu ; ruifvandr 
hiUnir rendi Ttp; hami ;vtt pnldt «phr mannis *) 
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constituit; omnibus praesentibus laoc sumhiae 
virtutis specimen esse affirmantibus, quod quo- 
que exinde ore vulgi celebratum est. 

De Olavo rege et ThorJcele Dyrdile, 

Cap. 238. Saepe accidit, cum rex Olavus 
in portubus naves suas teneret, et custodes na- 
vium in terra vigilias agerent, ut rex necopi- 
nantibus illis ex terra noctu superveniret, quem 
in nave sua quiescere putaverant; illi autem 
non animadverterunt , neque quisquam novit, 
quo pacto in terram egressus esset, etsi vigi- 
larent et observarent. Accessit quoque, quam- 
vis terra, ut multis in locis usu venit, multo 
rore perfusa esset, quod neque calcei ejus, ne- 
que vestes imae, quamvis demissis uteretur, 
inadefieljant; neque unquam rorem diffluxisse 
animadverterunt, etsi, qua modo transgressus 
erat , terra gramine luxuriaret. Hinc classia- 
rios magna incessit cognoscendi cupiditas, qua 
rationg hoc fieret, nemo autem ausus est talia 
ex rege sciscitaid. Nocte quadam accidit, ut 
Tliorkell Dydrill (Cauda), avunculus regis, ob- 
sideret, si qua certior fieri posset, quo pacto 
rex ita in terram ex Serpente egrederetur, ut 
custodes quamvis vigiles non possent animad- 
vertere. Itaque, aliis in Serpente sdmno obru- 
tis, surgit lecto, vestes induit , celsam adit* *) 
puppim, ibique regem Olavuni in lecto cuban- 
tem animadvei‘tit; tum Tliorkell in trabe navis 


fiengill liaj^i tiarfioU^) und lieiidi^ endr"); sliUtr 

har ivd f,inn, dreng ok gcUi lengra. Abesl htcc stropha in S. 

F, inepte. iil. F. lirekreift^T ^ foitilu- 

tliiie ornatus, B. ai^rfioUr ^ in noni. 1». C. 

*) or lyptingimni H Ii. 1» legciidiini est ai lypiwgumii wl contex,- 
lus docet. 
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marginali, ad extremitatem pontis, quiexna\a 
ad terram ducebat, consedit, intro in navem 
spectans, tergo ad terram obverso, et sic a 
somno se abstinuit, ne rex ullo pacto ex puppi 
egredi posset, se non animadvertente, Thor- 
kell elegantiae studiosus fuit, et in vestitu et 
cultu splendidus^ nunc %"ero indutus fuisse di- 
citur eximio pallio bombycino, optimis griseis 
pellibus subsuto^ cum autem paululum mane 
processisset, Thorkell inopinanter humeris rap- 
tus, subitoque ex trabe, cui insidebat, inmare 
deturbatus est; ecce, aderat rex Olavus, ex 
terra adveniens, qui, cum eum ex navi detur- 
baret, his verbis usus est: hoc nunc habe pro 
curiositate tua! et cum dicto funem ei adjecit 
et in Serpentem retraxit. IIoc memorat Ilal- 
larsteinn: 

Aggredior perhibere quarta 
praeclara monumenta gloriae 
herois bellicosi, qui pr/aetendit 
clypeum in impetuosa pugna. 

Is , qui magno animo ciet 
tempestatem durorum gladiorum, 
Thorketilem animo promtum subito 
e Serpente deturbavit in mare,*) 

Ordo : I^li fet inna 7tin J'j6ri^u diMff>iyrk dyr7far~7neil.i d61g-~ 
minnigs Sloglar hor&s sTielJi^hri&ar f>Jiybj6&s Storlyndr 

sliyndir itirT^ra branda slorm^ nam Tirinda hvatlynduni *) 

Tittlli hurt^y Jur hor^ u Ormi* Ahesl lieec slroplia in S, 
bvatsXyndiim y celerem, 11. hodd F. Sk. hoc ordine: 

hudd-skyndir 7iam /irinda fior^atfi ^ hvQilynduni ifir&ra branda 
A/or/zM , &c. Rex lihei-alls detuihavit Th. animi ad proe- 
lia promlum , fice. 

«) Skoglar hor& ^ tabula Skoguloe (hellonae) > clypeus, 
eju5 ^kel/i hrj& , percellens clypei procella (iinpclus)^ 
nu. liitjus niihcs pugnae, scutum, ejus hjliUr ^ (pd oh- 
ferl clypeum, pugnator. 
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Rex, cum Tliorkelem animadverteret, oculos 
in pallium conjicientem, locutus est; quid? 
cognate! an Cauda tua madefacta est? Tlior- 
Itell irrideri se judicans, nihil respondebat, sed 
pallium majore cum indignatione abjecit. Rex 
locutus est: bono atque hilari sis animo , cog- 
nate! hoc enim' ludicri & joci ergo feci, non ut 
contumelia afficerem te ^ quivero rem tam egre- 
giam adeo negligenter abjicis? Thorkell re- 
spondit; fuit sane probum pallium, nunc vero 
corruptum est et mutile, quod quidem me 
haud dolet, illud potius me dolet, si institu- 
tum meum tibi displicet. Rex: nulla de re 
mihi displices, Thorkell cognate! fieri quoque 
potest, ut pallium sine labe sit. Thorkell tum 
quammaxime leelatus est. Rex susceptumpal- 
lium composuit proe se, et aliquamdiu mani- 
bus, pertractavit, tum Thorkeli tradidit 5 quo 
facto tam pannus, quam pelles siccae erant, et 
pallium omnino aeque bonum aut melius etiam 
quam fuit antequam immaduerat. Sic dicit 
Hallarsteinn: 

Periculosus adversarius 
multorum regnorum damnum attulit 
tunicae pretiosa3 pugnatoinsj 
nec reparare damnum rex pepercit. 
Sericum subsutaeque canae pelles, 
momento temporis, in manibus regis 
seque spectabiles sunt factae * 

aut etiam speciosiores.*) 

Ordo: TIfiAiV/ meingart^r margrci jartfa a) vunn f,peU 
sJiMju 6pj6irunn/i ; slillir spart^it s1iati'ah6tir 
Guifvejr oA gran slinn wid lidnum gjdritist jojri 

eina svipsiund^ jafn- ijonfagr edci Jrutri. Hanc stropKam 
iiesciunt C. S. 

7nillu Sk. nam dy/dVi^r/ p70 comparativo accepisse vidciiiy. 
rnci7i^tr&ur Sk. (j3. dnniiutm infei^iis. spjotrunn F. 
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Tliorkell Dydrill regem Olaviim intima amici- 
tia, cognationis necessitudine digna, coluit; 
cui rex pleraque , quae rogare fas erat, tribuit, 
et quaedam ejus fidei commisit, quae aliis cela- 
ta voluit. Thorkell saepe in colloquium regis 
venit, et quaesivit, cur tam clanculum noctu 
in terram egrederetur ; idem , cum duo una es- 
cent, magna usus est loquendi libertate, di- 
cens, miniis tutum esse et principis persona in- 
dignum , solum , incomitatum procul a navibus 
abscedere. Rex pauca ad haec respondebat, 
dicens nihil nociturum. 

De visione 'IhorJcelis Caudee. 

Cap. 239. Thorkell, quaijivis constitutus 
erat gubernator Gruis unacum fratre Josteine, 
tamen cum rege in Serpente assiduus fuit; et 
in interscalmio primate prope celsam puppim 
noctu cubuit. Accidit nocte quadam, utTlior- 
kell pedes sibi leniter contrectari sentiret; is 
manu, secutus, animadvertit, adesse regem Ola- 
vum; quare cito et tacite vestibus se induit; 
rex’ manum ejus apprehendit, atque ambo ex 
navi per pontem egrediuntur. Cum in terram 
venissent, rexidfit: si quantum simulas, scire 
gestis, qua de causa noctu solus in terram egre- 


Sk. ^3 spartfifii F. ; f^pur&isl Sk, sTiatfnhoiar ^ id.F.Sk. 
<) Gu^vejjar Sk. ’’) , sic A. F. Sk. , o: id. q. ^bnn , te- 
nues, vel id. q. graitty virides. efri F. Sk. su 2 )erior 

pars tunica?. 

a) i. e. rex potens et bellicosus , a meingar^r, «^ggcr 
noxius , obstaculum ; potest tamen etiam verti , averruncator 
malorum multarum terrarum , i. c. qui midtis terris saltitem 
parat, a meingartfry agger, malis resistens, ratione Iiabila 
clirisiianismi per Olavuni mullis locis introducli* 
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diar, nunc sequere me, fide prius interposita, 
te nemini res, quas hac nocte videris aut audi- 
veris, indicaturum, quoad- ego rex Norvegi® 
ero et me superstitem noveris, persvasum ha- 
bens, id vita tua staturum, TJiorkell hoc fac- 
turum se statim integra fide promisit. Deinde 
in sylvam eunt, donec in locum frutice vacuum 
pervenirent, ubi pulchra stabat sedes 5 hanc 
adeunt, et altera ex parte ad parietem prope 
fores subsistunt. Huc rex, Thorkele remane- 
re ^usso, janua aperta, intravit et fores post se 
clausit. Accessit Thorkell, rimamque in janua 
nactus, ea in domum introspexit, regemque 
Olavum vidit in genua ad preces procumben- 
tem, supinasque manus tendentem. Secun- 
dum hoec tam clara lux aedem regemque super- 
venit, ut vix adversum respicere Tkorkell pos- 
set, quam secutus est odor tam svavis, ut talem 
prius nunquam animadvertisse sibi visus sit; 
mox in aedem ad regem adesse conspexit homi- 
nes solis instar lucidos , niveis indutos vestibus, 
qui manus capiti Olavi regis imposuerunt, cum- 
que augusto regio ornatu decoraverunt 5 quo 
facto omnes una eximium hymnum in laudes 
dei tam svavi voce cecinerunt, ut talem nec 
ante nec post Thorkell audiret. Qua visione 
Thorkell tanta et laetitia et horrore perfusus 
est, ut vix consistere posset, quare totus humi 
cecidit, deoque gratias egit, quod tantam glo- 
riam conspicere contigisset. Hanc rem me- 
morat Hallarsteimi ; 

Quinta vice, noctu, adeptus est 
sagittae rubefactor splendida 
virtutum singularum documenta, 
poeseos augmentum gloriosum. 
Victoriosus princeps, cupidus 
virtutis , visus est in aede 
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ornatus, sole clarior, 

cum splendidis domini angelis.*) 

Post aliquanto rex ex eede egressus est, utri- 
que deinde ad naves redierunt. Tliorkell, quae 
regi promiserat, diligenter praestitit, quodlioc 
eventum non prius aperuit, quam multis annis 
[post quam rex Olavus Norvegiae regnum ami- 
serat**), multisque probavit argumentis, vi- 

: I hit Jimia dimmt a) sinn *) ‘6rTj6t^r^'^ hjartar 

jaTieinir allra dada^ djrt!^ar^') magnat dverg -re^nsh). 

S’i^r^'arn, dyg&arjufis tloghngr var seenn^') -pryddr^ s6lu 

/ 

i hit si metS" &]<ryddum droiiins englum, Al)est in C. S. 
gaf, deditj concessit, F. Sk. ^') aurrjo&y iu acc. B. 
avrindr Sk. contra metrum; forte scrihcnduiii fuit avrui&r 
(o: avrvi&r) allra dd&ay onniium praeclare gestorum (virtu- 
tum) anclor, nempe deus. dyg&ary virluiis, K. 

mogmit Sk. dygg T. Sk. *) cupidus glo- 

riae. ^) sic dedi pro Jit-n A.; «frwn v. tetirty id. 13. Sk. 

a) quamvis liaec vox (dimmt) neque in neru neque ia 
constructione mihi satisfaciat , tamen ei hunc locum desig- 
navi, quod alia via se mihi non obtulit. Interdum recen- 
tlores a<ljeclivi formam indeterminatam adhibent pro deter- 
minata, e. gr. l^at heilagi verJc y pro [>• Jicilaga verk, cujus 
quoque apud veteres exempla deprehendi, etsi ea annotare 
neglexerim. Excidit heec vox poetae , qs. extra seriem ora- 
tionis, quod nox, qtra decAnlata res accidit, animo ejus ob- 
versabatur. &) , uldi^tT"a lii y latex nani, poesis; 

magna&r y b. 1. mihi est subsl. amplificatio , dyr&ar magjui&ry 
gloriosa anqdificatio , in appositione cum jarteinir, 8ecim- 
diini lect. Sk. et conjecturam sub var. 1. 2. hic ordo exisiit: 
Avrvi&r allra, dii&a gaj' dyr&ar regnx dygg - mognut (dat. 
pro mvgtiu&i') hjartar jarieinir y &c. i. e. Auctor omnium 
virtutum (deus) clara indicia dedit fido cultori gloriosi niinii— 

nis (h. e. Olavo regi)&c. sic dyr&a^ rcgn^ pro dyr6ar reginSy 
gloriae jnincipis (o: dei), hujus dygg-jnognu&r . fidus pio- 
inotor, cultor, est vir religioni propagandae deditus. 

**) ex B. in textum recei)tum. 
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disse se et audivisse 5 qvise modo relata sunt. 
Cujus relatio prudentibus viris verisimilis visa 
est, nani vir habitus est fide dignus et veritatis 
amans. 

De visione Sigurdi episcopi- 

Cap. 240. Dicitur rex Olavus, cum con- 
vivium aliquod obiret, postquam, audita inissa, 
in coenaculum se receperat suique omnes sedes 
suas occupavei^ant, ex suprema sede e conspec- 
tu ablatus subito fuisse, ut a nemine conspice- 
retur, certis omnibus, non ex coenaculo egres- 
sum 5 deinde alter alterum quaerere,* ubi forte 
esset 5 quod expedire non potuit quisquam. 
Cum vero Sigurdus episcopus sermonem homi- 
num animadverteret, infit: id quidem probe 
dicere possum ubi sit y eccum , in medio pavi- 
mento stat et cum eo colloquitur, quem videre 
non fas est, et ideo regem non videtis, Paulo 
post, qui intus erant, vident regem in solio 
sedentem, quare omnes persvasiim habebant, 
cum dei angelo fuisse collocutum. Cujus e- 
venti magna fuit apud omnes admiratio, nemo 
autem de eo loqui aut ex rege quaerere, quo 
pacto accidisset, ausus est. Qua in re deus ho- 
minibus ostendere voluit meritum Olavi regis, 
quamvis latere cupientis, item bonitatem Si- 
gurdi episcopi, qui, quod praesentium nemini 
praeter regem scire datum est, conspicere aliis- 
que referre i^otuit. Sic quoque traduntur quo- 
rundam sapientium hominum dicta , ubi longo 
post tempore sermo de rege Olavo institueba- 
tur, visum ipsis esse, quibusdam in rebus posse 
merito dubitari, terreimsne tantum homo rex 
Olavus fuisset, an coelestis nuntius, auxilio ho- 
minibus a deo missus. 
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B^ognvaldiis satrapa nuptias cum Ingibjarga 

celebrat, 

Cap. 241. Rex 01a\nis austrum, versus 
Stadum cum copiis praetervectus es%j quo iu 
itinere comes ei aderat Regina Thyria, et In- 
gibjarga Tryggvii lilia j soror regis Olavi. Plu- 
rimi tunc ad eum accessere amicorum, princi- 
pum virorum, parati ad hanc expeditionem 
cum rege adeundam. Quorum princeps erat 
Erlingus Skjalgi filius , progener ejus, qui na- 
vem duxU celocem illam ingentem^ triginta 
interscalmiorum, ab rebus omnibus optime pa- 
ratam^ tunc se etiam ei junxere sororum ejus 
mariti, Hyrningus ac Tliorger, ex Vikia ad- 
venientes, suee quisque, navis ingentis duces. 
Multi alii eum comitabantur viid potentissimi. 
Totum exercitum austrum versus duxit, littora 
terr£B legens. At postquam Rogalandiam, ac- 
cesserat, temporis nonnihil ibi traxit, splen- 
dido convivio affuturus, quod ei in Sola struxe- 
rat Erlingus Skjalgi filius. Tum de oriente 
Regem Olavumex GotliiaaccessitsatrapaRogn- 
valdus Ulfi filius, negotium curaturus, de quo 
praeterita hyeme ultro citroque verba atque 
nuntii erant missi, de conjugio, cum regis 
sorore Ingibjarga contrahendo. Venientem rex 
Olavus benigne excepit. • Plinc de negotio isto 
cum tractari est coeptum, dixit rex, se suis hac 
de re promissis stare velle, eique Tngibjargam 
nuptum daturum, si ipse veram religionem ac- 
ceptare et tenere, totumque populum, cui 
praefectus erat, Christianum facere vellet. Hoc 
pollicitus satrapa, ipse baptizatus est omnes-^ 
que ejus comites. Quo facto, conviviique quod 
struxerat Erlingus aucto apparatu, nuptias cum 
Ingil)jarga Tryggvii filia eo iu convivio satrapa 
celebravit. Omnes suas sorores rex Olavus 
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tunc nuptui collocaverat. Postea itineri se ac- 
cinxit satrapa, domum cum Tngibjai'ga rever- 
surus^ cui rex Olavus sacerdotes adjunxit, qui 
incolas Gothise baptizarent verainque religio- 
nem docerent. Ita intimae juncto amicitiae foe- 
dere, rex atque satraim diversi discesserunt. 

lier OLavi regis in Vindlandiami vaticinium 

senis MostricL 

Gap. 242. Post nuptias sororis Ingibjargce, 
rex Olavus iter qua maxima potuit celeritate e 
patria festinavit, suo cum exercitu, quem duxit 
et specie eximium et ingentem. Austrum ver- 
sus cum' Sunnhbrdalandiam praeterveheretur, 
sexaginta navium longarum classem habuit, 
quam totam ad Mostriaih aj^pulit. In ea insu- 
la vir erat senex, tunc caecus, adinodum pro- 
vidus, et multis in rebus divinandi facultatem 
ostendere vulgo habitus. Cum vero (regii) 
naves in stationem deduxissent atque res suas 
composuissent, rex designavit, qui secum in 
insulani escenderent. Ili ad domum senis ac- 
cesserunt; quos ingressos, is, qui intus erat, 
interrogaidt, quinam essent, quo ve cogitarent? 
Unus eoi’um respondet : mercatores sumus eX 
continente delati, mercimonia nostra circum- 
ferentes. Senex: quid mihi de iiinere regis 
Olavi aut classis ejus referre potestis? Dicunt 
regem Olavum cum tota classe ad insulani stare; 
Tum senex homo alte suspirans, anhelo ore 
dixit: eheu, eheu, magnum Jamnuni facie- 
mus in abitu regis nostri; et sane Norvegiae po- 
pulo magnum est infortunium , in una expedi- 
tione quatuor amittei'e res, sui generis hac in 
terra praestantissimas, quales antea nullae in 
Norvegiam venerunt. Tum qui pro advenis 
verba fecit: quaenam, inquit, sunt quatuor 
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istse res’, quas tam egregias judicas, ut neque 
nunc neque prius alise tales inveniaulur? Cae- 
cus ille vir ait: primum omnium nomino, quod 
omnibus perspicuum est, et de quo inter om- 
nes sapientes viros constat, nullum exiilisse 
regem, qualem Olavum Ti^yggvii filium 5 atque 
ideo magnum damnum est, talem amittere prin- 
cipem , quod nullus rex pari cum gloria totum 
populum rexit et adjuvit, ac rex Olavus. Se- 
cundam censeo reginam Thyriam, de qua om- 
nes uno ore fateri audio , non parem illi femi- 
nam, tam prudentia quam bonitate, in Nor- 
\^egiam venisse. Tertia est navis Olavi regis, 
Serpens longus, de quo omnium consensuper- 
liibetur, talem navem in Norvegia non factam. 
Quartus est canis regis, Vigius, qui sua natura 
qiiovis alio cane hac in tei'ra sagacior et melior 
est 5 metuendum vero est, ne nunc idem acci- 
dat, quod S3epe usu venire potest, ut subito 
amittantur, brevisque fructus percipiatur ea- 
rum rerum, quoj aliis sui generis multo sunt 
preestantiores. Tum rex suos jussit ad naves 
regredi. Cum vero domo egressi ante fores sub- 
stitissent, caecus ille vir fatur : enimvero mo- 
lestum est, senectutem et caecitatem simul ferre, 
nam plerisque senibus idem accidere solet, ut 
non modo hebetetur visus, sed debilitetur e- 
tiam mens cum caecitate coriioria^ nunc equi- 
dem non tam mulla fuissem locutus, si novis- 
sem, id quod nunc scio, me cum ipso rege 
Olavo collocutum 5 jam vero semel dicta revo- 
care non fas est 5 vero autem simillimum est, 
eos deliramentis meis parum fidem adhibitu- 
ros , quamvis credere praestaret. Post haec rex 
Olavus cum suis ad naves regressus est. Inde, 
cum primum secundus adspirabat ventus, cum 
tota classe austrum versus tendens Daniam per 


Eyrasundum preetervectus est, in quo cursuin 
Vindlandiani pertendit, ubi statuto cum rege 
Burizlavo congi'ediendi loco, ambo reges con- 
venero. Tum de possessionibus, quas petitum 
venit rex Olavus, colloquio habito, ad pacem' 
inutuamque concordiam omnes regum sermo- 
nes tondebant, ita ut possessionum, quas ibi 
postulabat rex Olavus., negotia redderentur qx- 
peditissiina. ll)i per aestatem diutius commo- 
ratus rex, multos amicorum convenit; eo quo- 
que ad eum venit. Astrida, Burizlavi regis filia, 
corijux satrapae Sigvaldii, regi Olavo amicissi- 
ma, cum ob pristinam affinitatem, quod rex 
sororem ejus in matrimonio habuerat, tum ob 
gratiazn, quam sibi rex olim, cum in ea terra 
versatus est, conciliaverat, 

Eiril'us sai7'apa cum Sueifie Danorum rege 

affinitatem jungit, 

Gap. 243. Eirikus satrapa, Hakoni filius, 
post caedem Hakoni satrapas, patris sui, ex 
Norvegia profugit, ut ante memoratum est. 
Primo Eirikus satrapa orientem versus in Sve- 
thiam abiit ad Olavum Svecum Svionum regem, 
a quo bene acceptus, pace amplisque commo- 
dis donatus est, ut se suosque in ea regione 
commode posset alere; qua de re ita Thordus 
Kolbeinis in carmine Belgskagadrapa ^): 

Nocentium fugator maleficum = ). 
Satrapa Eirikus hiemem in Svethia traduxit; hac 
hieme ingens hominum turba, metu regis Olavi 
Tryggvii filii patriam relinquens, ad eumcon- 


liel^iTialia^r, y C. '^quod camion idem est cum EinTisdrupa^ 
Iftstft Ylia nji 

>n)is Hitdalciisiutii athleta?, cap. 3 , er 

Invm Kolhftjnssoii) orti vm JZirtk heitir lielgska- 

kndrapa.'* ® J vide Siq^ra Cap. lOj fin. 
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fugit, unde Eirikus id consilii cepit, ut navi-, 
bus comparatis, proxima sestate in piraticam 
exiret, sj-bi suisque opes qusesiturus. Primum 
cum copiis Gotlandiam advectus, diu ibi per 
aestateiii' 'Commoratus est, occasionem captans 
mercatores opprimendi, qui terram accedebant, 
aut piratas 5 interdum facta in terram escensio- 
ne, oras maritimas, late populabatur, Gujus 
rei ita meminit Bandadrapa: 

Satrapes deinde clarus ■ . 

alia^ multo plura praelia 
commisit 5 id nuper accepimus. 

(Ericus sub se, gladiorum — ) 
cum piratarum tempestatem 
“ navalem committeret in 
Gotlilandia late depopulata, 

( — procellae larguSjCt committit pugnam)*) 
Postea Eirikus satrapa austrum versus Vindlan- 
diam advectus, quas juxta Staurium offendit pi- 


Or do : rneirr^) jejur^) vann 6^'&an citfra mildujleiri mdhn-^ 
/inVt 5); di^T Jrdguin pai, Eirikr und sik, geira a), pd et 
gei’^i\vala gard" virvils sirandar vala h) ofvi6't herjai Gotland» 
veij^nnildr ^ ok sernr *) Jiildi» Al)est hi F. S. 

nkr. OTr , c. 96. mccrr , clarus. jojra o: vann 

a^ra jniliJu Jleiri jojra (1) ?iuUm7ir/& , vicit alios multo plu— 
res reges in pugna. sic B. Sk. Hkr. ; mdlm7ir/&ir A, quod 
cum celeris non coliaeret, nisi a&ra mutes in a&rar. 
scc/nr scribit C. 

a") In quarto & octavo versu liujus 8c sequentis stropIia> 
continetur stropha? intercalans pai^s, secundum Eddam 8n. 
p. 176 j sic ordinanda: T)regr land, ai fnvn handuy Einkr 
U7id sik , gcira — ve&r inil&r ^ ok semr 7iildi y giinnbli^r ; oli. 
TviS' ^jurl gotf vort^u) 7ijarli, 3* terram, sic dii vo- 

luere, subjicit sibi Frikiis bellicosus, et conseiat pugnam 
laMus in pr»liis , et deinceps rexit teiTam ; dii Satrapam lue- 
bantur. Ex qua stifoplia intercalavi carmen videtui: nomen 

2. vol. S 
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ratai’um naves aliquot praelio adortus est, in 
, quo praelio satrapa Eirikus victoriam reporta- 
vit , multis adversariorum interfectis. Ita in 
hanc rem Bandadrapa: 

Magnarum rerum gestor juxta Staurium 
quiescere fecit rostra navium 5 
sic princeps perdidit viros. 

(In pugna laetus et regebat deinceps) ■ 
Mergus vulnerum dilaniabat 
praedonum capita in arena, 
inter acrem gladiorum conflictum,' 
(terram j dii Satrapam tuebantur.)* *) 
Eadem aestate Eirikus satrapa in Daniam pro- 
fectus, Sveinem Barbae furcatae, Danoruin re- 

Jjimdaihupa , cleoniin CArtiicn , quod praesentem deorum tu- 
telam celebravit, sm-iitum fuisse, b") vala gar&r , procella 
pnatae, pugna, a Vali id. q. , pirata , vela valr y ac- 
cipiter, it. miles. J^iruils strond s terra piratae , mare, ejus 
vah y accipiter maris, navis; itaque circumscriptio pugnee 
navalis. 

*)Ordo: Stecrir a) Ut stajn -viggs 

Siauri; grarnr vcclti svii gunina. Gu7tnhli&r y oJi rtd* 
si&a7i c)* Unda rnurr sleit viJitnga d eyri d), 

hor&u'^') Avertfa inStL •) lijarli; vortfa jarL Nesciujit 

bnne stropbnin F. S. 

*) Hkv. in var. 1. stjrhy dux, ®) vigs C. Sk., puncto supra 
g neglecto ;* 1/4»^ , o: navem, Hkr. portu, 

Hkr. '*)wt4ir, id. Sk. C. perp. d, Sk. 

Iiar&r y durus (o: conms), C.jorduy Sk. o; sv’6r^ -jortfu 
pro svart^ar-jorduy caput. •)yynr, ante (promontorium), Ilkr. 

a) Stacrir y qui magnum facit, b. 1. abs. qiti res magnas 
gerit , usu paullo insolentiore. 5) vosla id. q. vHa , in per- 
dendi notione occurrit, ni fallor, Clav. meti*. 40. 62. forte 
6c Rad. 65. Usitatior significatio , dolo eos circumvenit, e- 
tiam haud aliena est. c) de Iiis versibus vide not. a. ad stro- 
pham proxime antecedentem, d) eyriy lingula, intelligo h. 
1. in genere de campo praelii, quod talem silum locorum ad 
certamina singularia veteres delegerunt. 
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gem, convenit, cujus filiam Gydam sibi petiit 
conjugem j qua re pacta, Eirikus satrapa Gy- 
tlam uxorem duxit. Hieme proxime sequenti 
elapsa, natus est illis filius, Hakon dictus. Ei- 
rikus satrapa, cum Gydam uxorem duxisset, ur 
namque cestatem in piratica transegerat, au- ^ 

tumno retro iiiSvethiam navibus vectus, ibi se- v 

eundam peregit hiemem. Proximo autem vere, 
copiis paratis, in mare Balticum navigavit, ubi 
quam primum regis Valdamaris regnum acces- 
sit, populationibus, hominum esede atque in- 
cendiis omnia loca foedare coepit, terram hoc 
pacto ad solitudinem redigens. Ad Aldeigju- 
burgum appulsus, urbem illam obsidione cin- 
xit, donec caperetur, captamque, esesa magna 
incolarum parte, destruxit et totam incendio 
delevit 5 quo facto per Gardarikiam arma late 
circumtulit. Qua de re ita in Bandadrapa: 

Splendere qui facit flammatn maris, . , 
deinde Valdamaris regiones 
ivit vastatum igne preelii 5 
hinc impetus pugnee gliscebat. 

Terror virorum, diruisti Aldegiam; 
id acre praelium fuit. Rerum 
nos argumenta novimus ; cum viids 
adiisti Gurdos versus orientem.*) 

Ordo: Fugandi Iccgis log a) y'or si&an ey&a /''"aldamars 
land oddJirj^far hrandi h'); liri^S 6x 

/m hrautsf Aldegju: 6u hildr var /ibrd*y ® ) 

Jioint ausir i Gnr6'(v 7nc& Jioldunix Abest basc stiopba 
in F. S. 

fundi f dandi ^ accipiens, B. ai pat f poslca , vel 

ob id , llkr. ; owtti C. auribus. id. Ilkr. 

hord" cr ^ dura, quando, C. *) iiunnasi ^ id. Ilki*. 

e. qui facit auriim temperato usu splendere, ut IT 07 - 
ralius ait, vir liberalis, b. 1. Satrapes. h') i. e. ense. 

S 2 





EirikilS' satrapa in hisce expeditionibus bellicis 
quinque simul transegit aestates y < 'hiemes vero 
in Dania apud regem' Svcinem Barbie-furcatBe 
traduxit, interdum etiam inSvethia commora^- 
tus est,- Sveinn, Danorumrex, conjiigem ha- 
buerat Gunnhildam , filiam BurizlaviVindoruni 
regis 5 qua mortua, uxorem duxit reginam Sig- 
ridam imperiosam, matrem Olavi, Svioniim 
regis, ut supra memoratum est. Qua affini- 
tate tam inter reges , quum inter hos et Eiri- 
Jvum satraj)auv, intima juncta est amicitia. 

Incitamenta SigridtB impeidosce. 

Cap. 244. 'Regina Sigrida animo maxime 
infesto erat in Olavum regem Tryggvii filium, 
causata, ruptum ab Olavo rege, quod cum ea 
junxerat, matrimonii foedus jpercussamque sibi 
ab eo faciem 5 quare semper animo agitabat, si 
qua eam codluineliam dolis ulcisci posset, quam 
ob causam plurimos dies sollicito tristique ani- 
mo fuit. Magno^pere Sveinem regem hortata 
est, ut cum rege Olavo Tryggvii preelio decer- 
taret, quibus adhortationibus ille diu parum 
movebatur. ' Vere autem, cum fama in Daniam 
esset perlata, 01a\mm regem copias evocasse, 
et profectionem in Vindlandiam decrevisse, ac- 
cidit die quodcun, ut rex Sveinu, ingressus in 
cubiculum ad reginam Sigridam, eam tristi 
esse axiimo videret. Interroganti ^^satinsalvae,” 
illa respondet;, affert mihi dolorem, cujus me 
nunquam non pcenitebit, quod regi nupsi, qui 
injuriam meam ab rege Olavo Tryggvii filio 
ulcisci timet , etsi haud exspectare par sit, con- 
tumelise mihi illatae vindicem fore te, qui pro- 
cul absis ab eo, ut illatam tibi ipsi ulciscaris 
contumeliam. Sveiiin rex respondet: qusenam 
quseso est magna illa contumelia, qua me affe- 


ciss0 Olavum ais? Regiua respondet; ea.iii 
reiiiagna Le affecit contumelia.^ quo.d^Thyriain, 
sprorem tuainpro concubina abduxit et. eum eg, 
QOncubuit, neque- te tanti fecit ^ ut ej.u§*elocan-" 
dee arbitrum te agnosceret. „ Sveinn ad lisee*;- 
quid quoeso cqntumelise.fuit , quod rex (flavus 
sororem meam, duxit, qui tameximiu& sitprin- 
Qei^s, ut cui melius -elocarem, non haberem, 
qtsi eamrenirmep arbitrio coilfecissein? Sigri-. 
da fatur': consentio , . Olavum. Tryggvii ,filiuiu' 
multis iii rebus plerosque reges in regnis sep- 
tentrionalibus - antecellere, atque etiam hoc, 
sororem tuam omni nomino pei'bene locatam 
esse, qupe ei nupserit ,5 verum haud parvo de^ 
decori tibi est, qui tanti nominis rex tibi vide-, 
aris, . quod.,te.cum invito contraxit affinitatem, 
et ea in re . ostendit, quod- nullius te faceret, 
qui sine tua venia et insciente te- sororem 
tuam ductum iverit 5 ea autem multo major ig- 
nominia est, quod provincias tuas tributarias, 
quae jure tuum sunt patidmonium, ingratiis 
tuis insedit, .Norvegiaeque regnum tenet im- 
mune tributorum et vectigalium 3 atqui profec- 
to majores tui tot tantaque non aequo animo 
tulissent, tu vero scire te dissimulas, ulla te 
affectum contumelia. Rex respondet : tales 
mihi injurias ferendas, existimo, quia rex Ola- 
yus, cumipsiusathleti?, in praeliis et fortitudine 
bellica tam expertus est, ut nunquam victo- 
riam non reportaverit, etsi cum impari nume- 
ro dimicandum fuerit 5 quem itaque, gratia op- 
t^natum totiusque populi Norvegici fultum, ut 
in regno ipsius bello persequar, neque vires 
suppetunt, neque animus. Regina respondet: 
consentio, Olavum .Tryggvii filium inultis in 


*) coiisRJilientO , B. 
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relius regum septentrionalium facile princi- 
pem esse, tu autem, nisi honorem tuum ab 
aliis pi'iricipibus vindicaveris, < nullius pretiirex 
et degener habeberis 5 nam si majoribus tuis 
similis 'esse velles, nullo modo t^em injuriam 
eequo ferres animo. Nunc consilium tibi sug- 
geram, ut neque necessum habeas regem Ola- 
vum domi bello petere^ neque copiBe adversus 
eum desint, modo ne desit animus, Qu^cum 
Sigrida saepius im ore haberet , id tandem per- 
svadendo effecit, ut rex Syeinn infensissimo in 
regem Olavuln animo eSset, et Sigridam regi-^ 
nam consuleret, qua ratione Olavo Tryggvii 
filio potiretur, ita ut exercitum in Norvegiam 
non traduceret. Sigrida respondet : ' res factu 
eiit facilis 5 audivi enim, regem Olavum haud 
magnam ex Norvegia classem parare, hac ae- 
state austrum versus in Vindlandiam trajectu-' 
rum; nos autem, misso nuntio, ab Olavo rege 
Svionurn, filio meo, et Eiriko satrapa Hakonis 
filio, genero tuo, auxilia petamus 5 quorum 
opes si in partes tuas traxeris (quippe quos spe- 
ro promtissime tibi opem laturos) , tu milii ho- 
mo nihili videris, si Olavum Tryggvii filium 
per regnum Uuim tam austrum versus quam 
ab austro classe vehi pateris, sic ut illum ag- 
gressus non interficias aut regno expellas, ob 
tanta crimina, qusa ab illo vindicanda habes. 
Sin vero vos tres principes, cum toto Danorum 
et Svionurn exercitu copiisque Eiriki satrapae, 
minus tutos adversus illum vos creditis, missis 
austrum versus in Vindlandiam nuntiis, Sig- 
valdium satrapam arcessito, quem ob justa cri- 
mina exilio damnavisti 5 hic gratiam tecum, 
possessiones suas et liberam in Uania manendi 
potestatem eo pacto reconciliato, ut Olavum 
Tryggvii filium conveniat, eumque dolis cir- 


cumvenlum aut exercitu exuat ., aut inopinan- 
tem vestrae potestati tj-adat, quo facto , res erit 
parvi moliminis, si exiguas habebit copias con-' 
tra vestrum exercitum , eum vita privare. Rex 
Sveinn et regina, cum de his rebus delibera- 
verant , hanc rationem firmiter destinaverunt. 

Rex Olavus iter in Norvegiam ex Vindlan- 

dia parata 

Cap- 245. Haud ita post multp rex Sveinn 

nuntios orientem versus in Svethiam misit ad 

» ' . •• . * • 

regem Olavum, privignum suum, et Eirikum 
satrapam, nuntiatum, Olavum Norvegiie re-: 
gem expeditionem imperasse , eumque hac ae- 
state austrum versus in Vindlandiam naviga- 
turum 5 additis mandatis, ut Olavus Svionmn 
rex et Satrapa proxima aestate copias cogerent, 
et Sveinem regem convenirent, tum omnes 
una pi’aelium adversus Olavmn regem Norvegisa 
committerent. Huic expeditioni rex Svionum 
et Eirikus satrapa animo mox parati et promti, 
ex toto Svionum imperio magnum exercitum 
classemque contrahunt, quam austrum versus 
in Daniam ducunt, ibi appellentes, quo tem- 
pore Olavus Tryggvii filius jam orientem ver- 
sus navigaverat. Hujus rei xneminit Haldor 
ille non-cliristianus in carmine, quod de Eiriko 
satrapa fecit, eum nempe copias exSvethia coe- 
gisse, magnmnque militum numerum com- 
parasse : 

Depulsor regulorum , in ensium 
procella animosus, evocavit 
multas e Svethia copias 5 ad pugnam 
princeps contendit austrum versus. 
Virorum quisque, carnivoras alites 
curare gnarus, cupiit Eirikum sequi. 
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“ ' ■ ‘ EtdeptiiSs est potum mari 
' ' mergus y vulnera rimans.*) 

Olavus Sviontini rex etEirikus satrapa Sveinem 
Danorum regem convenerurity quibus conjunc- 
tis, ntimerosissimoe copiae effectas sunt. Rex 
Sveinn,- prout regina Sigrida svaser-at, Sigval- 
dium. satrapam , 5 filium Strutharaldi satrapae de 
Sicania, arcessiverat eumque in gratiam rece- 
perat, Quem rex Sveinn insequenti aestate in 
Vihdlandiaiii misit, ut iter regis Glavi Trygg- 
Vii filii spfefcularetur, remque dolis* eo de- 
duceret, ut armis congrederentur rex Ola- 
vus et rex"Sveinn.' ' Iter ingressus Sigval- 
dius satrapa, in Vindlandiam pervenit, ubipri- 
mum Jomsburgum,' jiostea 'Olavum Tryggvii 
filium petiit 5 'queili speciosis* dictis ^-erbisque 
amicissimis adCO cepit, ut in summam regis 
gratiam et familiatitatenl veniret. Fuit Sigval- 
dius satrapa ‘vir prudens, consiliique plenus 5 
qui consiliorum ‘regis particeps factus, reditum 
ejus de Oriente plurimum tardavit, res varias 
causatuisj iriiUtes* autem Olavi regis, ittor^eim- 
patientissinii', reditum in patriam volis oizmi- 
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bus optabant/ quippe qui ibi cliu parati h^sLs- 
aeiit, venti que secundi adspiraLuri 'viderentur. 
Jam Sigvaldio satrapae .ex Dania clanculum af- 
fartur nuntius y ex oriente venisse exercitum.. 
Olavi Svionum regis et Eiriki satrapae,, :Dano-. 
rum regis paratas quoque esse eoinas, ,Viftdlau- 
diae littora cum .classe accessuros istos princi- 
pes, convenisse inter eos, ut ibi ad insulam,- 
Svoldrain dictam, venientem, exspectare vel- 
lent regem Olavum Tryggvii filium j id quo- 
que Sigvaldiosatrapae praeceperunt, ut ^uraret^ 
ut ibi Olavum regem offendere possent. .Tum 
ad Vindlandiam vagus rumor allatus est, Svei- 
nem Danoruin- regem . exercitum .expeditioni 
paratum habete , moxque increbuit fama^ Svei- 
nem regem armis .cum Olavo Norvegise rege 
congredi velle. Quae cum audiret *)Sigvaldius. 
satrapa, regi Olavo dixit: rumor iste vagus, 
qui ad aures tuas pervenit, omnino falsus est, 
non enim Sveini regi in animo est, ..cum.sqlo, 
Danorum exercitu te aggredi, tantis tamque in- 
signibus copiis paratum^ si qua vero te suspicio 
tenet insidiarum, quae tibi proficiscenti struan-' 
tur, me tibi .comitem adjungam cum copiis 
meis , atque priscis utique temporibus haud 
parum roboris accedere visum est, sicubi pira- 
tas Jomenses principibus se adj unxerunt j de- 
cem tibi naves tradam, a viris armisque bene 
instructas. Accepit conditionem rex. Cum 
vero classiarii famam exorti belli accepissent, 
hoc magis fremere j quod taeduit eos, diutius 
ibi paratos frustra moi’ari. Quo cognito, rex 
Olavus die quodam militum concione convoca- 
ta, surgens ita verba fecit: omnibus meis mili- 
tibus gratias agere voloipro comitatu & auxilio, 
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quod mihi hac aestate praestitistis, excusatos 
vos liahens *), quod vobis videamini nimium 
diu domo ab rebus vestris abfuisse 3 nunc enim 
unicuique vestrum, prout quisque primum pa- 
ratam habebit navem suam , revertendi domum 
veiiiam concedo, iis tamen majores habiturus 
relaturusque gratias, qui non majore festina- 
tione iter properant, quam ut me in Norve- 
giam comitentur. Quae cum vulgus audivisset, 
oppido laetari regique pro dictis suis gratias a- 
gere^ Tum vir quidam potens, aetate provec-. 
tus, ex classiariis regiis, surgens ita locutus 
est; eum habemus praefectum nobis regem, qui 
viribus & artium peritia, magis tamen clemen- 
tia et omnimoda naturali benevolentia alios re- 
ges longo post se intervallo relinquit 5 cujus 
etsi clemens benevolentia veniam nobis prolu- 
bitu redeundi concedat, tamen decet nos hac 
potestate ita uti , ut fidum ei cdmilatuin pra3- 
sternus, neque eum deseramus, dum extra 
regnum suum est, praesertim cum fama ad au- 
res nostras advolaverit, ei insidias occultas ab 
inimicis parari. Summa nostra laus est, illi: 
tanto fortius adesse , si IbrLe fuerit opus, quan- 
to praestantiorem habemus principem, quam 
militum alii quiquam 5 quod in mentem nobis 
veniet, si accidet, quod absit, ut absentes eum 
amittamus 5 id quod perpetuum nobis dolorem 
et damnum irreparabile pariet, si tam infauste 
res cadet. Cujus orationem paucis assensu pro- 
bantibus, digrediuntur milites**), rex classem 
solvi atque itineri signum tuba dari jussit, quo 
facto classiarii vela ventis dedere. Rex Olavus 
sexaginta naves duxit, Sigvaldius vero satrapa 


vurliunna^ iri. forma usitatiore , H. C. aci naves^ add. B. 
rex oimiei(|iie milites ad naves abiere , C. 
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undecim, cum ex portu solverent. Memorat 
Haldor non -Christianus, utrosque simul naves 
duxisse septuaginta et insuper unam, quando 
ab Vindlandia navigarunt. Ille sic canit : 

Gum septies* decem navibus 
et una. rex pi'ofectus est ab austro; 

• praestans columen ensium tingebat 
gladios in pi'aelio navali. 

Dissuta gentis est virorum 
concordia,, cum -satrapes poposcerat 
Skanienses ad conventum, quo 
congrederentur naves maid.*) 

0 

\Asirida Olavo regi structas ei insidias 

aperit.~^ 

Gap.' 246. 'Fertur Astrida , uxor Sigvaldii 
satrapae, filia regis Burizlayi., ad regem Ola- 
vum venisse proxima nocte , antequam ex Vind-. 
landia navigaret, de qua re inferius plura di- 
centur. Astrida regi claris argumentis indi- 
cavit, regem Danorum et regem Sviomun et 
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n) own, inter gladii nomina recenset Edda, vel ut qui- 
dam volunt, inter partes gladii; cetera miJii vox ignota; 
bine 07m fnn&r. pugnator, b. 1. rex bellicosus. h) /ugar-^ 
fundrs conventus maritimus hunhreina (maclidum apicibus 
insiruclariim , o; naviujii), i. e. praelium navium manti— 
niutn; regitur autem genitivus a praeced. partic. kraj&a. 



Einkumsatr.apam insidias; ei collocasse 'Ciim in- 
victo exei’citu ^ • magna -benevolentia r-egem o- 
raus , ne in insidias 'hostiuin suyrum se prfeci- 
pilaret. Rex^vei^O' reposuit: haudqUaqnaiii dif-. 
feram profectionem meam ob tales rumores, 
quos nesciam an , veri. sint 9. .nam .amicus, meus 
Sigvaldins. certiorem, faciet me , si: qua? mihi 
paratas noverit insidias. . Enimvero, quamvis 
vera esse quae dicis perspeotum hab.ereinj tamen 
congr.essum'Cixm inimicisnreis nou forem devi- 
taturus, nam penes deum ^est, regnum dare 
cuicunque Voluerit. . T um Astrida : itaque ora- 
tum te volo 5 ut quod ferre potero auxilium eva- 
dendi^, si- forte opus. tibi fuerit, accipere nbn 
dedigneris. Accipiam,' 'ait rex, si postulabit 
necessitas.. Quibus dictis, digressi sunt*). ■ 


. ' * • ► > ,4 

(^Rex Olams ex VinclldhdVa navigat^ 

^ * » ' I * . I 

Cap. ' Quo die, rex OlaVqs classem 
ex portu solvit, exiguus**) spirabat ventus, se- 
cundus tamen, cum uayes longius a terra pro- 
cessissentj naves autem minores celeriore cursu 
in altmn delatae ventos secundos praeceperunt. 
Satrapa vero Sigvaldius , qiii prope regiam na- 
vem vehebatur, regios inclamans, se sequi 
jussit ducem: nota mihi sunt loca, inquit, 
ubi inter insulas perque freta profundius patet 
mare, quod vobis, qui majoribus navibus ve- 
himini, necessarium est. Ita satrapa cum suis 
navibus praeibat, rex cum majoribus navibus' 
subsequebatur. Sigvaldio autem satrapae insu- 
lam Svoldram accedente obvii venerunt homi- 
nes, nave cursoria vecti, nuntiantes, exerci- 
tum regis Danorum et regis Svionum ibi in 
portu praejacente stare. Quar'e satrapa vela 
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navium 'conti'ahi jussit , easqtie remis ad insu- 
lam lente propelli. Satrapa decem' duxit naves, 
quas-Olavo regi' ‘Subsidio pi'omiserat, si opus 
esset 5 undecima autem erat navis Vendica, qua 
v^ecti dicuntur milites Astridae , regis filise, quse 
navis longiore flexu haud procul a navi satrapae 
ierebatur. Rex Olavus cum majoribus navibus 
ab austro vellebatur, quarum tum undecim ha- 
bebat, ceteris omnibus in altum prselajDsis. Qua 
de rc ita Ilallarsteinn: 

Sagitta» rubefactor ausus est 
octo et tres naves bellicas, 
ultima vice, vento ferente secundo, 
ad ostium Svoldrae applicare. 

Longus Serpens per campum piscium 
lapsus est 5 remdS aulici torquebant 5 
decorus princeps clavum regebat. 

^ Is regum potentissimus est.*) 

Dani & Spiones mirantur navium Norvegi-- 

carum magnitudinem, 

Cap. 248. Sveinn Danorum rex, Olavus 
Svionum rex et Eirikus satrapa curn toto suo 
exercitu ad insulam stabant, ut supra dictum 
est, coelo tiinc temporis sudo et sole splenden-» 
te sereno^ quare in insulani omnes escendunt 
principes, magna militum turba comitati. Qui 
cum viderent naves Norvegorum magna turba 
in altum provehi, admodum laetati sunt 5 nam 
milites inurniurabant, quod ibi tam diu frustra 

I 
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liaBsissent, ut quidam jam desperaverint, regem 
Noi*vegicum illis obviam iturum. Jamque vi- 
dent navem eximia? magnitudinis & splendoris 
navigantem 5 qua visa, ambo reges dicunt : ist- 
liEec magna navis est, atque eximia? pulcritu- 
dinis5 hic Serpens longus est. Satrapa Eirikus 
respondet: non hunc esse longum Serpentem 
credo ^ majori enim et magnificentiore specie 
prasbiturum se credo Serpentem j haec tamen 
magna navis et pulcra est. Res erat, ut di- 
xerat §atrapa; navis ista erat Styrkari de Gim- 
sis. Post paulo vident aliam navem ferri, mul- 
to majorem et capite ornatam j tum rexSveinn: 
liic credo labitur Serpens Longus 5 agite, na- 
ves nostras petamus, ne in occursum illis ni- 
mium tardemus. Respondet Eirikus satrapa: 
non hic, credo, Serpens longus est^ tamen 
heec navis bene ornata est, Veriim quoque fuit, 
quod dixerat; navis ista erat Thorkelis Nefjee 
(Nasonis), fratris Olavi regis, qua quidem ipse 
non vehebatur. Jamque vident magnam et 
pulcram navem navigantem: tum rex Sveinn: 
ecce mine navis regia ! Satrapa respondet : haec 
sane magna navis et splendida est, multo tamen 
Serpens longus eximius magis est. IMox 
quarta navis ingentis magnitudinis subse- 
quitur; quas duas naves ducebant ThorgeRr & 
Hyrningus, progeneri regis, ex Vikia; ipsi 
autem naves non gubernabant, nam ambo in 
Serpente longo fuerunt cum rege Olavo. Brevi 
temporis mora interjecta, quintam vident na- 
vem, ceteris quae praenavigarant multo majo- 
rem; tum rexSveinn ridens : jam, inquit, me- 
- tuit Olavus Tryggvii filius, qui hon audeat ca- 
pita praeferre, draconis sui insignia. Eirikus 
satrapa respondet: non haec regia navis est; 
hanc probe novi, atque velum navis, quippe 


alternis coloribus variegatum 5 liac navi vehi- 
tur Erlingus Skjalgi filius de Jadarej navigent 
isti 5 verum enim vobis dico, hac nave eos ferri 
viros, ut, si cum Olavo Tryggvii filio congre- 
dimur, melius nobis sit, navem adeo instruc- 
tam in classe regia desiderari , quam ibi adesse 5 
puto enim ipsum Erlingum celoci prseesse. 
Tum OlavuS, Svionum rex: cavendum, he 
nimium extimescamus , praelio congredi cum 
Olavo TiTggvii filio, etsi magnam habeat na- 
vem, ea enim irrei^arabilis ignominia est, si 
hic cum invicto exercitu desidemus , illo extra 
insulam per publicos marium tractus navigan- 
te. Eirikus satrapa respondet: sinamus, do- 
mine! hanc navem, ut priores, in altum ferri 5 
nam laeta tibi atque vera refero, Olavuin regem 
nondum esse praetervectum, cum quo sane con- 
fligendi facultas vobis hoc die dabitur 5 atque 
vero similius judico, quamvis nostrum quisque 
trium, qui hujus exercitus principes vocamur, 
numerosas copias huc contraxerimus , fore , ut, 
antequam hic exeat dies, is in nos impetus fiat, 
qui nos satis occupatos teneat, licet naves istae, 
quae jam praeterlatae sunt, praelio non adsint.. 
Rem conjectura assecutus est Eirikus, nam ibi 
Erlingus celoce sua vectus, Olavuni regem, af- 
finem suum deseruit, ut illum nunquam postea 
conspiceret, multique item alii fortes viri ami- 
cique regis. Brevi vero interjecto tempore, 
postquam hae quinque magnae naves praeterna- 
vigaverant et ante has tota classis minorum na- 
vigiorum, vident nosCuntgue navem Sigvaldii 
satrapae, quae illuc ad insulam deflectebat; 
deinde tres*) naves ferri conspexerunt, qua- 
rum una fuit ingens, capite instructa. lieic 
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rex Sveiun: jam homines ad naves festinent, 
hic enim nmic procedit Serpens Longns. Ei- 
rikus satrapa excepit: multee sunt illis aliae 
magnae et splendidae naVes, praeter Serpentem 
Longum, cjuarum paucae adhuc praetervectae 
sunt 5 quare paulisper nobis manendum est. ^ 
Tum inulti homines dixere: nunc apparet, in- 
quiunt, nolle Eiidkum cum Olavo Tryggvii filio 
co'nfligere, neque necem patris sui ulcisci au- 
dere $ quae tanta ignominia est, ut fama toto 
orbe celebratum hi crediderimus, si hic tantis 
cum copiis desidemus, dum Norvegiae rex, exL 
guo hominum manipulo, si cum nostro exer- 
citu comparatur*), stipatus, nos praetervec- 
tus in altum pex’tendit. Quibus dictis Eirikus 
satrapa ira valde commotus, universos ad naves 
ire jussit:- verum putaverim, inquit, quamvis 
vos Dani & Sveci animi imbecillitatem expro- 
bratis mihi, 'fore, antequam sol hoc vespere 
in mare occidat, ut vos utrosque non minus 
capiat pugnandi taedium, quam me meosque 
commilitones**). Descendantes in littus qua-r 
tuor conspiciunt naves ingentes, quarum una 
fuit draco ingens -J-), auro ornatus. Tum multi 
dixerunt, satrapam vera locutum, nam heic 
fertur Serpens Longus, inquiunt, navis utique 
mirificae magnitudinis et pulcritudinis , atque 
credibile est, nullam navem longam, huic pul- 
critudine et magnitudine parem, in Septem- 
trione factam esse, neque mirum, late fama 
celebrari regem, cujus tanta fuit magnificen- 
tia, ut res tam pretiosas faciendas curaverit. 


*) v{& lier vorn at jafna\ um lier viini , exercitum nostrum 
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Tum rex Sveinn surgens fatus est; hac vespera 
excelsum me vehet Serpens, ductoremque sen- 
tiet. Cui Eirikus satrapa: si vel rex Olavus 
navem non majorem haberet, quam hanc, quam 
nunc videmus, eam tamen illi rex Sveinn cum 
solo D anorum exercitu nunquam foret exter- 
surus. Naves autem istae ingentes , capitibus 
instructae, quas pro Serpente longo habuerant, 
fuere, prior quidem Grus, posterior Serpens 
brevis. Nunc universi ad naves confluere, ten- 
toriaque navalia raptim deponere, principes 
exercitum ad praelium instruere 5 dicuntur sor- 
tibus jactis constituisse, qui eorum primus ip- 
sam navem regiam. Serpentem Longum, ag- 
grederetur, primamque sortem exiisse Sveinis 
Danorum regis, secundam Olavi Svionum re- 
gis, postremam Eiriki Satrapae, si opus esset 
ejus opera; singuli eorum, quas suo quisque 
cum exercitu vinceret et propugnatoribus de- 
nudaret, navibus regis Olavi potirentur. Dum 
vero principes haec, quae dicta sunt, inter se 
colloquebantur , tres naves vident eximiae mag- 
nitudinis, quartamque postremam, in cujus 
prora ingens draconis caput exstare omnes con- 
spicati sunt , tam splendide ornatum ac si so- 
lido auro constaret, cujus fulgore mare late 
coruscabat, sole resplendente; quam hemines 
conspicati, dernirabantur navis longitudinem, 
nam aliquantum temporis interjectum est', post- 
quam proram conspexerant , donec puppis in 
conspectum prodiret; tum cognovere omnes, 
neque negabat quisquam, hunc esse Serpentem 
Longum. Quo viso, obmutuere multi , vulgo 
autem jam tum metus & pavor pectora occupa- 
vit; quod utique non mirum fuit, nam ingens 
illa navis magno hominum numero mortem af- 
2 . vol. T 
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ferebat. TumEirilcus satrapa: eximia liaec na- 
vis decora atque digna. est tali rege, qualis est 
Olavus Tryggvii filius, de quo vere praedica- 
tur , eurn tantum aliis regibus antecellere, quan- 
tum Serpens Longus aliis navibus praestet. 

Pugna Svdldrica. 

Gap. 249. Cum Sigvaldius Satrapa ac sui 
vela demiserant et UQves ad iusulain rernisprd- 
pellebant, Thorkell Dydrill ductor Gruis, alii- 
que navium rectores, qui eiun sequebantur, 
cum viderent satrapam naves suas -ad insulam 
deflectere, ipsi quoque, demissis velis, eum 
remigio subsecuti sunt. / Thorkell Sigvaldium 
satrapam inclamans, queerit, cur non vela da- 
ret? Satrapa ostendit, se adventum regis ex- 
spectare velle: vero enim simile est, inquit, 
nos ab hostibus circumventos esse. Navium 
igitur cursum sistunt, donec Thorkell Nefja 
cum Serpente brevi adeSset, et qualuor euin. 
comitatas naves, quibus cuIn eadem res est re^ 
lata, etiam illi, velis contractis, navium cur- 
sum inhibent, adventum Olavi regis exspec- 
tantes. Classis autem regum (adversariorum) 
in' interiore portu stabat, quare conspici non 
potuit, quantus esset hostium exercitus. Cum 
autem rex Olavus ex interiore sinu*) ad insu- 
lam navigaret, videns suos demissis velis ad- 
ventuhi suum exspectare, navem a latere, qua 
spirabat ventus, direxit, eosque interrogavit, 
curni navigarent; illi indicant regi, hostilem 
exercitum illis insidiari, rogantes, ut fuga sa- 
luti consuleret. Quae cum afferrent, rex sur- 
gens celsa in puppi, suis loquitur : velum quam 
citissime demittite, aliiremos ab lateribus ex- 


^^5 at austro , I*. 
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tendant, cursumque navis inhibeant $ lubens 
' conlligeve malo potius quam fugere ; hucusque 
nunquam in proelio terga dedi, deus vitse meee 
consulat, nunquam vero fugam capessam, is 
eiiiin non justus est rex, qui pree timore^ah ho- 
stibus fugit. Hujus rei meminit Ilallfredus : 
Praeclarus fugientium stator 
prior nunquam cedere solitus est 5 
potius animi fortitudo fuit 
accepta defensori militum.*) 

Regis imperio mox obtemperatum j Serpens ce- 
teras naves praeterlapsus est**), alias autem 
naves classiarii remis propulere. , Tum quoque 
ab insula totus regum exercitus classem remis 
prodigebat, quorum principes magno affecti 
sunt gaudio, cum viderent Olavum regem in- 
sidiis suis circumventum. Cum vero rex Ola- 
vus Tryggvii filius suique omnes mare propin- 
quum viderent adversariorum bellicis navibus 
passim tectum, regem allocutus est Thorkell 
Dydrill, vir sapiens et fortis, avunculus ejus: 
domine! inquit, tantae hostium multitudini 
impares sumus, quare vela in altum dantes ce- 
teram classem cursu persequamur 5 quae res 
bene succedet, dum inimici nostri praelio se 
apparant j nemini enim ignaviae vertendum, 
quod sibi svioque exercitui consulat. Rex Ola- 


Ordo : Frwgr jlvopverrir a) nam aldregi vccgja furti; hddr 
Itl limika sliyldir i) ItugTelli ser ftel-ka. Abesl in C. S. 
^')JykgJyra^ siiic sensu, Sk. 6«V/r, (accipities) venalum 
emittens, Sk. 

a) verii quoque potest, fugere nescius. If) f>l.yldir(^Xi‘\ 
forte rectius dildir , a «A/oWr), qui clvqjeo munit, legii^ 
tum /ifu/Afir de militibus, ut alias saepius. 

Jrafnlijd\ frufujrd ^ ante celeras elapsus est, II. 
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,vus alta voce respondit: conjungite naves, et 
vos praelio parate, gladiosque educite, nostri 
milites de fuga ne cogitent. Han(i rem memo- 
rat Hallfredus Difficilis - poeta: 

Oportet memorare dictum, 
quod regem virtute cluentem 
protulisse ferunt in aiunorum rixa 
viri^ cum hoste certantibus. 

Exactor militaris fidei 
suos juvenes vetuit fugam 
meditari f vivunt diri a fortiter 
principis, populo amici. 

Rex Olavus, signo tuba dato, undecim qtias 
secum ibi habuit naves jungi jussit; in media 
acie regia navis stetit, cui ad latus alterum jun- 
gebatur Serpens brevis, ad alterum Grus, ce- 
tereeque quateniBe naves *)ab utroque deinceps 
latere. Quae manus, etsi magnis navibus ve- 
hei’etur, exiguus erat hominum manipulus prae 
invicto illo exercitu, quem habuerunt adver- 
sarii. Nunc ille, uti par erat credere, exerci- 
tum suum desideravit. Multorum enim pru- 
dentium virorum sermo est, regem Olavum 
brevi victoriam ab adversariis suis reportatu- 
rum fuisse, si ibi tum adfuissent quinque**) 

*) Ordo: Cre /{2 *) sial pets fnulsy cr inenn da^ojlgan gram 

inwla vi(T dofgafungs drengi at vopna sennu, Hnelikir liertjygtf-’ 
«r *) reliJin kyggja lijlotia* />ro//rtr ord* 

[ieU fijo&ar sexsa^) lija. Ignorant Imnc stropliam C. *S. 

observare , 3. /jrrtn JC. sensii cassum, her^ 

iygtS‘ar , Hkr. quoti conjectura videtur, ab lierio^i , dux, 
itaque exercitus, vel iiumus diicU. hnekkir hcTiTyg^aff 
intellexi eum qui in exploranda Bde militum ddigens est et 
severus , iniprobosque rejicit. •) sic Hkr, , quocl et nexus 
flagitat, haH^Uy A. 15. F. Sk. ♦) sic Hkr. Sk. sinna. A. 
prave. *) fijotfar hnoaa y F. l)j6^eT 7/noc«a , Sk. dub. 

**) parvae, add, B. ^)sex, B. 
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illae magnae naves , quarum suiDra mentio facta, 
totaque ea classis, quae ab eo navigaverat*), 
quaeque tot fortes vix'os vehebat, cum tres prin- 
cipes numerosissimis copiis comitati tam pau- 
cas naves, quas habuit, nonnisi summo nego- 
tio devincere possent. Meminit Hallfredus, 
Olavum regem desiderasse copias, quae ab eo 
navigaverant, et hoc praelium magnam ei glo- 
riam peperisse, his verbis : 

Ibi certo regem, qui commisit praelium, 
credo amisisse multorum nimis 
Thraiidorum militum auxilium 5 
permulta gens conjecit se in fugam. 

Rex strenuus cum regibus duobus 
et tertio Satrapa praelium 
commisit 5 moris est praeclari, 
talia commemorare facta.**) 

Milites i'egis Olavi naves, ut jussei^at, conjun- 
xerunt. Rex autem videns, eos proras jungere 

Serpentis longi & Serpentis brevis, alta voce 

$ 

cum eo navigaverat al> Non^egia , B. 

Ordo : Jmr hylJi vi&t grain pann, er framdi giovni mistu *) a) 
lil injok gcngis prccnxjira drengja; morg droli koin u Jloiia, 
Ncpjr £) allvaldr vii einn vi& tvd &yijalla fojra ok juri inn^) 
/>fi&ja ; Jrcpgr ii&r er at stgja til sliks» Abest baec stio- 
pba a C. S. 

, id. B. ; hyggumst pro Jtykk vist j Sk. sic B. Hkr. 
vSk. ; iniiJi A., quod cum constriiclione non convenit. 
ka:?i.slra ,B. prave, ut puto. ^3 sic scripsi divisim, A. 
jarlhm f una voce^ jarl hvniy Ilkr. Sk. ^3 quod, 

81 Jra^r mutatur in sec. var. lect. Hki*. D., bonum 

fundit sensum: Jrcp^t er tii segja iil ,sh'ks ftitfar y praeclarum 
est, talem virtutem («gelidi rationem) comnienioraie. 

a 3 de forma mislu alibi quaedam annotavi. h')Ticcfr 
q. linwjry kntir y fa posse, callere), strenuus, il. 

peritus, callidus 5 in voce compos, occurrit Edd.Sn. p. 202 
vr6'nccfry facetus in dictis. 
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clamavit : magnam illam navem longius prove- 
hite 5 nolo in hoc exercitu omnium postremus 
esse militum meorum, ubi prselium inceperit. 
Tum Ulfus Rufus, signifer et proreta regis: si 
eo usqu^ longius ante caeteras naves promoven- 
dus est Sei'penS 5 quo ipse C3etei'is est major et 
longior^ dilficilis orietur labor circa loca proree 
proxima. Rex reposuit: ideo Serpentem aliis 
navibus longiorem curavi fabricandum, ut eo 
audacius in prteliis promoveretur, et facile 
conspicuus esset tam inter prselianduin quam 
navigandum $ vefiim tum ego nesciebam , fu- 
turum, ut proretam et rufum et timidum ha- 
berem. Ulfus respondet: cave, o rex! ne tu 
niagis tergum vertas, celsam puppim defen- 
dens, quam ego proram. Rex arcum manu 
tenuit, sagittam nervo 'iipplicuit, et in Ulfum 
vertit 5 tum Ulfus: noli me jaculari, domine! 
eo potius sagittam emitte, quo opus est magis, 
hoc est in inimicos tuos 5 tibi enim operor, quic- 
quid facio j fieri potest, antequmn dies in ves- 
perum declinaverit, ut haud nimius tibi vide- 
atur militum tuorum numerus. Rex sagittam 
recepit, neque emisit. Qui dum haec inter se 
colloquebantur, viderunt milites regii curso- 
riam Vendicam, quae hoc die ab austro ple- 
rumque sola sibi navigaverat, tanta celeritate 
ad Serpentem pone celsam puppim fe^ri, vix 
ut oculis animadverti posset f tum vir quidam 
in prora surgens cum rege colloquebatur pere- 
grino sermone, cui rex item' respondebat ser- 
mone usus, quem Norvegi non intellexerunt. 
Qui cum brevi collocuti fuissent, illi navigium 
remis ad terram j)ropulerunt, ibique in anco- 
ris tenuerunt. Regiis militibus, quaerentibus, 
quinam essent ignoti illi homines, qui cum eo 
collocuti fuissent? rex respondit: hi homi- 
nes fuerunt milii noti ex Vindlandia. 
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lusiriictce acies Danonan ei Svionum, 

Cap. 250, Rex Olavus in ceisa puppi Ser- 
pentis stetit, et super alios eminebat: inaui^a- ' 
tum gestavit clypeam, galeamqtie auro illi- 
tam, supra alios omnes longe conspicuus, ru- 
bram tunicam brevem bombycinam loricae su- 
periinjuerat. Conspicatus autem rex Olavus 
copias adversariorum in manipulos 'dividi, ho- 
rumque principibus \-exilla praeferri, suos in- 
terrogavit: quis^dux est coi^iarum e regione 
coiistitutarum? Respondentibus , Sveinem re- 
gem esse cum Danorum exercitu: haud, in- 
quit, molles atque imbelles illos^ metuimus 5 
non enim Danis magis animus inest, quam ca- 
pris sylvestribus^ nunquam Dani victoriam ab 
Norvcgis retulerunt, neque referent a* nobis 
hodie- Quis vero dux signa sequitur, quae 
deinceps a dextra sunt? Responsum est, ibi 
regem esse Oluvum Svetliicum cumSvionum co- 
piis. Rex: facilius et jucundius Svionibus vide- 
bitur, domi sedere, paterasque cruoris sacrifi- 
calis lambere, quam vestra in SeriVente Longo 
tela hodie subire 5 quare spero, non opus esse, 
ut Sviones metuamus hippD 2 :>hagos, Quorum 
vero sunt ingentes istae naves, quae ab exteriore 
latere Danorum sunt constitutae? Ibi est, in- 
quiunt, Eirikus Satrai)a, Ilakonis filius. Tum 
rex Olavus : sane quam nobiles viros in hoc ex- 
ercitu contra nos opposuerunt. Eirikus autem 
Satrapa justas, credo, sibi habere videtur cau- 
sas nos aggrediendi^ a cujus copiis acre nobis 
certamen exspectaiidum. Norvegi enim sunt, 
ut nos sumus*). Posthaec reges et Satra 2 )a 

*) TTiV jiisoril : Ttyrla veginn, viMens apparatum prac?lix , magna 
aiiici tiislitia occepit. Cui rCK Oluvns: ininc Jion est, qiiod 
ploies, iiiquii; jam enun possessiones recepisti laas, qu® liti 
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naves hosti admovere. Jam vero ita refert Snor- 
rius Sturlae filius et plerique alii, Sveinexn, Da- 
norum regem, primum copias suas Serpenti 
Longo et maximis navibus Olavi regis admo- 
visse. Verum Hallarsteinn dicit in bimetro 
illo cai'mine intei'calato de regeOlavo, Olavum 

in Vindlaiidia fuenint; hodie vero res tuus ah Sveine fratie tuo 
exigam j cjuod lae saepius rogasti* Tum reginam suh foros de— 
auxit eique locum ihi apparaii fecit, Sigurduiu deinde episco- 
pum oravit, ul ei operam daret. Ivi^aJi.cvldu'] ■ivifil.tldii 

scrihit A. Cum haec vox difixcultaleuv mihi crearet , iu metri 
genus , quo utitur Hallarsteinn , diligentius inquirendum duxi, 
quod mixtum esse deprehendi Linis metii generibus, qiiae£dda 
vocat siijiilfhertdt (tremulum^ Ivjsliclft (hiuemuluiu) , quo- 
rum rationem, Edda duce, mox exemplis illustrabo 5 scilicet 
quaedam iutegi‘ 8 e strophae sunt tremula? , alia? hltrem^ilae, inter- 
dum versus ejusdem stropJiae alii sunt Ucmuli, alii bitreinuli; 
praevalere tamen numero dejwehendi versus tremulos. Ilinc 
mihi vero simillimum videtur , lectionem tvislicvldr veriorem 
esse , et significare : duplici metri genere constantem (quod bre- 
vitatis ergo bimetrum reddidi}, nempe ex trrtivulo et bitremulo, 
Vocemque compositam esse ex ivi & sliUday qs. duplici modo 
carmen. facere, itaque in lectione Cod. A. ivi^leldry e positum 
•sse pro e fo: cc). In Lexico islandico I>, Ilaldoris liasc vox, 
«t puto, scribitur tvislejid drdpa y ode duplicata, a sl^ajly quao 
lectio , atque adeo significatus et origo , dubia videtur. In men-* 
tem milii primo venit, lectionem Cod. A. iviskeldry secundum 
prommeiationem, positam esse pre tvUktlfdr y elisej^, sed hanc 
eententiiun missam postea feci , cum altera ilhi mihi aptior vi- 
deretur. Hactenus de lectione vocis Iviuliccldr , ejusque sig- 
nificatu et origine; restat, ut de duobus metri generibus, quae 
h. 1 . iudigilantur, nempe tremulo et bitremulo , nonnulla affe- 
ram* Metrum tremulum (skjuljkendt ) , teste Edda Snon iana 
(ed. Erasm. Kask, Hobniae 1818, pag* ^14-5, J. 111)> primus 
invenit Veilius (al. Tliorvaldus Veilius, forte idem qui memo- 
ratur hujus historiae cap. 216 }, qui naufragio facto, algente 
coelo in scopulo quodam exeuhans, afflictis rebus consonantiam 
metricam aceoniodavit, et adductis litteris metricis servis , di- 
ductis vero syllalris metricis imparibus, duobusque positis ab 
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Svethicum primum copias contraOlavumTrygg- 
vii filium admovisse ^ deinde vero Sveinem Da^ 
nox'um regem. Sic Snorrius refert, Sveinem 
regem naves suas Serpenti longo applicuisse, 
Olavum vero Svethicum remotius proras na- 
vium advertisse extremae navi Olavi Tryggvii 
filii, ex altera autem parte Eirikum Satrapam, 
Satrapa navem bellicam duxit immanis magni- 

initio monosyllabis 5 metrum haesitabundum reddidit, quod 
inde tremulum appellatum est. Exiguum illud discrimen, quod 
interest inter metrum tremultiin et bitremulum, ob oculos ponit 
Edda,'pag. 242 104, quem locum ita verto: j^Hoc metrum 

■ jjbitremulmn est: — Heic primo et tertio versui (o: versibus ini- 
^,paiibus) inest id , quod variationem metrorum eflxcit ; nempe 
jjlitlerae metricoO servae tam prope constant , ut una tanlmii syl- 
jjlaba interjecta invicem absint: hae litterae servae metrum tie— 
mulum efficiunt, quarum prior iii initio versus est^ syllahae 
^jVero meti‘lcae (o: impares) quam longissime invicem distant. 
jjSin vero in syllabam , quae primae est proxima , syllaba me- 
,, trica prior incidat, metrum tremulum ultro se obfeil.’* Illu- 
strabo rem ex stropba, quas iii lioc capite quarta , toiaque bitre- 
nmla est: vard stiilinsuTtgu &c. Hic biua s (sequen- 

te /) in vocibus siraungy aidlin, litterae metricae servae sunt, 
inter quas una tantum syllaba vartf intercedit; sio ia tertio 
versu bina ^ in^mmr, , ' intercedente sIiaxU ^ et sic in 

ceteris imparibus versibus. Hic litterariun metiacarum situs 
metro tremulo et bitremulo communis est. Syllabae metricae 
sunt h. 1. straung’-^sung{}^, gramr rinwiii^ &c. o: pri- 
ma et penultiina syllaba versus ; hoc propriunr est metro hiire- 

i 

mulo. Nam in metro tj*emulo , syllaba metrica prior incidit in 
syllabam, quae litteras melriciis ser\^as intercedit. Ilinc fit, ut 
in metro bitremulo syllaba melHca prior iji eandem vocem in- 
cidat, in qua 2’riot* est littera meUica serva, undo nomen hitre- 
muli venisse videtur. Exenqdum metri tremuli peti potest ex 
hujus capitis stropha tertia, quae tota trejiuila est: Avrbragtfs 
airir togt^u^ in quo alternis sibi succedunt , primo littera me— 
tiica prior, deinde syllaba metrica prior, tum littera metrica 
posleiior, denique syllaba meUica posterior, quod ex supra 
dictis sequitur. 


:>98 


250 C. 

tuclinis, qua in expeclitiouibiis piraticis .vehi 
consvevevat, cujus summa ora^ ab utraque pro- 
, ree parte, barba munita erat, sed infra barbam 
crassa fuit laanina ferrea , quas oram -latitudine 
aequabat, et in mare usque pertinebat 5 ideo lisec' 
navis Jarnbardius (ferreee oras) dicta est, etom- 
nes naves firmitate superabat. Tum classicum 
cani toeptum, clamorque bellicus sublatus, a- 
creque ortum est prcelium. Sigvaldius satrapa 
naves suas extra classem feni jussit, necdum 
eas ad praelium duxit , cujus itaque in hoc pra3- 
lio exigua fit mentio. Attamen sic dicit Sku- 
lius Thorsteinis filius, qui Eiriki satrapae co- 
mes erat : 

Secutus sum hostem Frisiorum 
Sigvaldiumque ^ (juvenis nactus sum 
decus perenne , ubi sonuere tela 5 
iiunc sentiunt viri me senescere), 
ubi tulimus cruentum 
tigillum vulneris iu strepitu galearum 
adversus bellicosum heroa, in australi 
regione , ante Syoldras ostium.*) 

Fuit haec pugna acerrima; emissae primo sagit- 
tae tam arcubus e latere instructis, quam ma- 
nuariis, deinde hastae et tela pennata**); in 
quo praelio rex Olavus omnium fortissime rem 

f . 

Ordo: TiA' ^ylgda doJgi j) o^' Sigvalda^ (tX /tAA aldr^ 

, [jar er spjorr sxmgii ; mi fninr o/c/, at rA eldiimsl), fmr 
er hiiruin^^ ro^inn sdrlaul 7 ' dy?i Jijdlifta lil jnolfi i/id* 

y fainnr /wr*} Svoldrar niMini» Atest in C. S. 

, id. IlJvr. OlV. c. J2J. hdnty id., eliso m , Sk. 
surhfuJiSy au gen. , Sk. ^5 fuccliy occiu-sorein i. e. ae<|ueutaii- 
iCni (conyenlum gladioiiuu) Ilkx'. ab australi par- 

te j Sk. 

n) inUdligitur Krlkiis Satrapa j ob praelia cum Frisiis 
commissa. 

de qua voce adi Speculum Regule. 
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gessis$e dicitur. Adstipulatur Hallfredus Diffi- 
cilis -poeta in carmine de Olavo: 

Desseviente nondum jactu telorum^ 
jam comminutores clypeoruin. 
hastas emiserunt, sagittis 
celeriter per aera lapsis. 

Fama tulit, dominum meum, 
ubique notum, strenuissime 
progressum esce in conflictu 
metallorum a parte maris australi.*) 
Meminit, Hallarstein**) , Sveinem regem sexa^ 
ginta naves admovisse Olavo regi Tryggvii filio, 
postquam Olavus Svethicus prius contra cogno- 
minem suum pugnaverat et cum copiis suis ter- 
ga verterat, his usus verbis: 

Volantium sagittarum ministri, 
vice altera, sex decades navium 
Serpenti applicuere 5 atrox fuit 
conflictus tabulaimm Gondulse. 

Satellites cadebant, ubiDanicus 
exercitus carum oppugnavit principem 5 
cecidere multi, clangebant corvi. 

Is regum potentissimus est. f) 

Ordo: Brodda Jlnvg var liit hauga hrjutendr &kyti 

spjoium ; orvar li&u J'ra?ti gjorva d lopiz. Jlitt var or& ^ at 
tninn livarliunnr droUinn s6iii znest har^a&i Jram i mdlma, 

. giiaxisian^') juT^^ ^uiman Haec stropha ahcst ah S. 

iivarlKiinni y lerm, tletemi. Sk. ^ id. Sk. viS', 

juxta. I). 

hoc loco jnargiiii lucmhran® A adscriptxim erat : Iter var or 
hla& f 0 : deerat hic unum folium’ quo librarius significavit, 
apogi apluim , quod tvaiisscripsil , mancum fuisse. Itaque hinc 
usque ad signiun textus sequitur Cod. 1 j. 

*}•) Ordo : Avrbrag&s ccrir ii") l'6g&u annat &inn sextigum flaiisia *) 
ai Hima ; gondlar horda gnauf^t h'^ var grinit ^). llird' 

/jar er dunsJ\r licrr f>utii d\ran liarra’ murg^')dr6lthnv,hraj'n~‘ 
ar guUu» Hann cr rikair konungmanna. Haec stropha proxi-' 
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Milites Sveinis regis proras navium quam con- 
fertissimas adplicuerunt utrique Serpentis lon- 
gi lateri j qui ante ceteras naves Olavi regis 
multo prominebat, item quoque Dani* *) for- 
titer aggressi suntSeiq^entem Brevem et Gruem 5 
tum acerrima pugna fuit, multorumque csede 
nobilis 5 universi anterioris navis propugnato- 
res in Serpente cominus rem gex^ebant, quibus 
quidem facultas erat, ipse autem Olavus rex et 
puppis defensores sagittas ex arcubus et levia 
missilia emisere,' Danosque quam creberrime 
iutei’fecerunt 5 quosdam vero vulneraverunt. 
Quam rem testatur Hallarsteinn : 

Firma regii vexilli pertica 
ferebatur 5 gladii sonuere; rex 
tela misit; grassabatur pugna 
atrox in longum Serpentem. 

Strenuus exercitus diserti 

Norvegise custodis haudquaquani agmina 

Jotorum vulnerare noluit. 

Olavus sub solis via.**) 


meqiie sequentes UeJecim absunt ab A. & S, , texlus in bis 
sequitur B. 

*) loinduAi par Jlamira , pro aex iigum Jlausia Sk. gr}6i~ 
varg y contra meli um , Sk. In textu aptius ad inetrmu foret 
var^* mork Sk. 

avrhrag^ y motus sagittae, jaculatio; arrr y id. q. 
tirr y minister, minislj’i juculatioiiis, 'sunt pugnatores. h) 
conflictus clyj)eoriun, «st pugna. 

*) Sviones , 15. 

■'^3 Ordo: S/erfilig ttaung ^)f6/'urs merXis *) rei& *) ; ^fdlin sung^ 
^ f gramr skaut ; rimmu gdngr gertfist a orminn langa, 
Nytr htrr ort^-prulfs Noregs getiiss var^a ntrrr Irumtr 
at ficpra Jola ferlSir, Olafr and veg solar. Abest iii A. 8. 

. sin C. Sk. ; straung R. v*de a, *) ita Sk. ; nierkiM- sic 
C. F. Sk. ; uarit B, vide a. ♦) «ne/iima, mature, cito, F. 8k, 
ita C. Sk. ordpnid' I) , quae vox niliil habet , quo refe- 


t 
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Quamvi.s autem Sveinn rex cum sexa^inta na- 
vibus hoc in impetu strenuissime* *) Norvegos 
oppugnaret, tamen universus quoque Dano- 
rum et Svionum exercitus assidue eos telis emi- 
nus fatigabat, adversu's quos rexOlavus copiae- 
que suse magna cum laude se tutabantur ,* suis 
tamen hoc impetu cadentibus. Qua de re sic 
llallfredus: 

Exercitus numerosus fecit impetum, 
periculis objectus 5 sed strenuus 
princeps aequoreum jumentum 
a Danis defendit galeee spiculis. 

Accepi grave damnum, eo quod 
complures amici, mihi cari, 
occubuere ibidem cum illo 
rectore pontigradi caballi.**) 

Rex Olavus audacter rem gerebat, quam pluri- 
mum sagittas arcu aut jacula manualia emit- 
tens 5 cum vero impugnatio adversus Serpen- 


ralur. *) sic dedi; vor «. B.; var^ai C, Bene; 6irnu&r 
vaty volens fuit. Sk. eod. sensu, sed situ rocum, aunbus 
ingratissii 2 io. 

n) Ex lectionibus B. bic ordo & sensus elicitur: Sirnung 
iialin swigu ; uord’ /iieMig jojurs rnerh' y o: severa f dura) 
metalla sonuere; facta sunt firma regln vexilla, i. e. vexilla 
regis inter acerriinani pugnam loco moven nequiverunt. De 
aiiontala cotish^uctione, qua verbum in slng. ponitur cum 
subjecto plur. luim. , supra aliquid attuli. 

*) Serpentem et, add. C. 

^'^) Ordo: ThmOmargr Jierr s6iiiy ftar vr heciii ; en hartsfengr 
liiinnr varici Donum mnda dradl Ivjulmspjotum *). Eli hlaut^') 
meir rnein df [ivi y *) minir fleiri liollvinir Jell^ me^ 

peitn /)olli geyma filwva&ar- Abest in A. S. 

*) hjulmsproium y id. C. Sk. *) hlutuy accepei-unt, pro hlaut 
eliy hoc ordine: minir hoUv^fellu f», m. peim fioUi g. sJcccv.; 
jieiri lihilu mein af pviy plures. damnum ex eo acceptrunt 
(o: quam ego). ^) at omitt. C. Sk. 


4 


302 250 c, 

tem increhnerat, rex procedens rem cominus 
gessit, et multonmi hominum capita ense dis- 
cidit. (h^jus rei meininilllallfredus : 

Lusiralor militum, in australi regione^ 
pugnatoribus inclytis gladio * 

dissecuit stipitem comse durum 5 
pervasit is (furens) per navium foros. 

Rex calluit in pugna vulnerare 
, vivam carnem loricatam, 
multi super tenui gladio 
pugnatorum jacuere caesi.*) 

I 

Oitlo : Jferslvr&ir o') llauf hartfan t^vartiar filofri h/nnum 
ehlvi&inn h") Aurifir c) f/ie& ivcrd‘i ; havn gfl-li (rei^r tif 
Grajnr liuimi iC) ra^aurTia harl^uj) hold (tt guiini ; margr 
gunnpihgs heggr hi of lioggvinn d [iiainum hjor. Al)est ia 

A. S. Sk. 

hanc vo/;nin i])se adiliJi, imcisque inclusi; in CodJ. va-» 
cmim sj)atinni vocicrat rclichuu. Posterius Jiemistichimu 
Cxstnt in Hdd. Snorr. mscr. liis verLis : fxit er sdrliat er 
ruiSii er, sejfi Ifal^ro&r liva^ : Jiunui grarnr at ^Tini Gnnn— 
' />uiga jiininiu7inwn {margr Id herr um hdggvinn) Holi harJi.^ 

at rd sdrla, i, e. sdrXat dicitur, quod rukiiit, teste Hali— 
, frodo ; novit rex in pra?lio ferreis gladiorum rosUis ^jiiillliim 
multi jacuere caesi^ camem loricatam vivam rubefacere. 

a) herslitT^fir bifariam intelligi potest: lo. miiiueiis, de- 
lens exercitum, nempe Jiostiuin, i. c. praeliator. 2o. lustrans 
exercitum, imperator, dux, ul adeo idem valeat 

ac 1i€r&lior^u&'r et hersJiortlfandi, OH. c» 74 str. 1. Har. 
Severi c. 5 sii*. 1. a phrasi, at sliorali^, lustrai^e exercitum. 
&) eldvi^r y pugnator, ab eldr, ignis, it. poetice , gladius. 
Sic Mr absolute ponitur pro gladio Orkn.c. 22, SU\ 4 , vhi 
eldhri'&, procella ensis, pugna, et Orku. c. 66, str. 1. cldi 
Jir&rj inermis, id. q. in prosa slippr, c) jungi quocpie 
possunt, \lauf sunnr y dissecuit, ut 6unnr sit pro suridr, ul 
Jumiu pro Jundiu d) harlia&r y cortice techis, i. e. lorica- 
tus, cfr. supra harXlauf>t hirJiiV» 1. p. 130(Text isl.) Surliay 
proprie est saucium facere , vubicrare , a sdr, -vulnus , ut 
saurgny conUuiiiuare, a sordes. Itu -‘sdrla , crudum 
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Daiii in oppugnando magnas experti sunt diffi- 
cultates, nam anterioris navis custodes ex clas- 
siariis Serpentis longi, nec non proretae Serpen- 
tis brevis et Gruis, injectis in navem Sveinis 
regis ancoris et manibus ferreis, cum tela deor- 
sum haberent ingerenda, quippe c(ui navibus 
vellerentur inulto majoribus &altioribus, om- 
nes Danorum naves, quas tenere potuerunt, 
defensoribus nudarunt 5 rex vero Sveinnetquic- 
quid elabi potuit inililiun ejus, in alias naves 
profugerunt, et deinde defessi et vulnerati ex- 
tra teli jactum se reteperuntj atque sic exiit 
pugna adversus, hunc exercitum, quemadmo- 
dum conjectaverat rex Olavus Tryggvii filius, 
ut Dani ex Norvegis victoriam non re^iortarentj 
Qua de re ita Ilallarsteinn : 

Conilictus, densis infestus telis, 

Svenoni cessit infeliciter 5 
virorum audivi manavisse vulnera f 
capessivere Dani praecipitem fugam.*) 

Sic refert Snorrius Sturlas filius, Olavum Sve- 
cum vicissim classem suam admovisse, ubiSveinn 
rex recessera1^5 heic denuo pugna atrocissima 
oppugnatioque acerrima incrudescere, ingen- 
tes fragores ingeminare maximusque clamor, 
horuuione virorum crepituque armorum, te- 
lis collidentibus. Rex Olavus summa fortitu- 
dine se tutatus est, suis eum strenuissime co- 
mitantibus. Quam in rem ita Hallarsteinn: 
Tumultuosae caedis stridor vehemens 
circa occisoremVendorum exstitit 


fi. e, viviim) riiLierare. in SiDg. conventus Lel- 

Ion®, pr®lium ; iii plur. omatus, instnunenla ad pugiiam 
pertiuejitia , ai'n 2 a t. ai-inatnra. v. supra P. 1. p, 28, 

QTe3i.l isl.) 

h®c semistropLa abest in A. S. 
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snh circulorum camera 5 id significo ; 
sonuere volantia tela. 

Ferarum amicus sustinuit 
multum impetum in duro militum 
conflictu, sed virorum copiae 
rliedas vastavere marinas,* *) 

Hallarsteinn testatur , Sviones quindecim na- 
vibus Serpentem longum oppugnasse, acrem- 
que impetum fecisse, quippe recentes et in- 
defessos, Norvegos autem strenue se defendisse, 
multos interfecisse, quosdam vero vulneravisse. 
Sic ille : 

1 .^ ■« , 

Ordo: Rajtwir vigsiyrs «) Tymr var'^ J^inda 

und ramla liimni ; en pat lysek ; spjor Tinattu 
glyfnja» J'iirghoUr st6^st marga primufi'^ uitt ^_) 
hir&ar hinn-vegg h^, en ffi^d seggja vccltc ve&is» 
rey&ar^^)* Hanc stropliam ignorant A, S. 

vigsJiyrs F. C* Sk. i. e. clypei nillitans^ a vig & s^yrr (^iti 
£dd. Sn. mscr. scribitur «Xirr) cly^peus, qs. splendidus in 

pugna. vigsJiyU j nubis bellicae, o: clypei, Exsciiptum car- 
minum Jiistonae 01. Trygv. , optime. 2 ) re^nir y tentator 
(o: pugnator) , vel sorbus ^i. e. gladius) Sk. contia me- 
trum. ^) ver&um F. ; vordum Sk. corrupte. ‘^) /«yrctir, 
id. Sk. randar y circuli C. Sk. svavius, ut mihi vide- 
tur. ^) j5riwt Sk. 7) tiarC, male, ut videtur, intellectis 
siglis. hardir Sk. ^) hir&iry custos, Exscr. o: liirtfir 
viteis» velii-rey&ar y custos jactabundae aequoris rbedae fna— 
vis), imperator. Jinit-vegg F. Sk. tempestatem con- 

flictus, impetum pugnae, vel parietem conflictus, clypeum 
(^ 0 : praetendens sibi). ^*) med Sk. multis copiis stipatus. 
*^)v«//i Sk. id. q.‘ vehiry afflictor, victor, ut vi&i pro vUir* 

*3) meidar , ligni, id. Sk. C. 

vigslyrr y pugna caedibus foeda, vel potius tumultus 
pugnae, a siyrr y tumultus, turba. Forte melius junxerim, 
«p;or lindiiu glymja um V^inda wyrd’/, sonuere tela cIrca 
Vend. occ. 7>) in textu retinui "kinn — vegg y quod voculam 
hinn depravatum putavi ex hviny h\}in-‘veggr , stiidens tem- 
pestas, aut ex hnii, 

% 
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Missores galeae lunarum 
in regem concitarunt quindecim 
equos piratae subdiales. 

Olavus sub via solis.*) 

Svioues similem Danis fortunam experti sunt, 
Nordmanni enim naves eorum inanibus ferreis 
et ancoris retinuerunt, earumque quas assecuti 
sunt, propugnatoribus nudarunt 5 quorum gla- 
dii omnibus Svion^ibus, quibus ictus inferre po- 
tuere, easdem indixerunt leges 5 teste Hallfredo : 
Belluae teguminum militarium, 
necem viris parantes, circuli 
cratibus indixere leges ferreas 5 
brevi duravit vita hominum.**) 

*)OrJo; rlcy^jendr Jjomiss milnaa^ reiidu Jlvttan 

nm ElliiU Z>) (ci ^ram* Olafr mid veg &6lar» Abest iii 
A. S. 

F. C. iti Sk. ; vel cod. sens. , vel ab at otay ctjay con- 
citare^ id. .c[. etju heair ^ e(|uus ciu‘ulis. 

o)i. e. pugnatores, non qui abjiciiuit clypeos, sec} qui 
vel clypeis se tegere non curant, vel hostes clypeis infestis 
repellunt , ut de Camillo refert Livius Libr. 5 , cap. 47» Ii) 
cllilly pirata* nomen. ulihlal.}ir equus , qui per biemcin-uon 
sUibutd , sed sub dio pascitur; h. 1. intelliguntur naves bellico?. 
Ordo: Jihya galln *) a), gn6g lil gumna. feigtfar^ sogtlfa 
vpp Vogtfiss^) tog vi& randar hulku 

yftrum» ' Abest iti A. S. 

SI;, prave. F* Sk, obsc* 

id. Sk. . 

a) gidlin^ sphinx, vide Glos». Njalae; li, 1. ct alibi de 
re , quoe alii dammiin adfert , itaque hlifa gdlk» , noxae ar- 
morum Jefensonorum , sunt gladii, i} i. e. saeviebant in scu- 
ta, bollujn indicebant scutis; togflfiry gladius, logtfia idg^ 
Jeges gladii, pugna, vel leges feneae , durae, atque proinde, 
vis illata. Iu prosa sensus hujus aemistropbae his Verbis 
exprimitur ; svertf ficirra ein l6g ollum Svium^ er 

a; eoruiu enses omnibus Svecis', quos quidem 
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Quare Svioues pertoesum est,' certamen diiitius 
eo loco sustinere, Vibi rex OlavusTryggvii filius 
cum delectar fortissimorum virorum manu acerr 
rime rem gerebat. Cujus rei meminit Hall- 
fredus Difficilis -poeta : 

Distasduisse testificor 
luminis sequorei altores, 
adversus principem virorum 
conventum agere hastae terribilem. 
Quando oueratores fortes equi, 
tabulis oimati pictis, processere 
cum satraparum amico, indusiis 

haiiiatis induti, subactis malleo.*) 

» 

tetigerunt, ensdem ludixennit legM. Quapropter Laud in- 
vitus inutaTcrim tO lo^pixs in lagpUc (i. e. la^t^isi)^ hoc 
ordine: hlifu galhi^ vi^ randar hdlku^ sog&u firuTii upp 
i lagt^isf skjott ; i. e. enses 

scutis illisi , vilis leges indixei-unt , ad nocem inferendam 
idoneas, c) Verbum ,^er** S3?pe subauditur, cujus ellipseos 
plurima reperies* exempla iu Tigagl. c. 3, 15. 6 , 5. 7, 

11, 11. 12. 16, 10.20, 8 . 23, 8 . *kj6tt ltf\ vita cita, i. e. 
cito transiens. Superflua vero erit tam baec ellipsis, quam 
vocis ikjotr notio, si conjecturam modo .allatam admittes. 
Ordo : Leitt vdru a) leifa- braular logndrungurn Z»), 

ai eiga - ping geivs vid" gurnna itjSra: l)d er frccknir 

J'i\k — Itla^ejulr farUgs hitjs vinjarlay 

met'r lirtngs skyrtur hainri f)ccf&ar*^ d). Abest in A. S. 

Sic restitjui; leit Sk. let iVI), sine dubio, librarii errore pro 
/tfzV/ neutr. adj. odiosus. Sk. , rectius AyAA. 

Pan7iik\ Sk. p: at ejga fiminik g^i^^ g*^^g^ g, st,, 
talem hastae noxam (pugnam) committere cum &c. *') 

Jrek-—, Sk. lupi, id. zI/«, idJ Sk. kef^ar Sk. si 
legis licef^ur, sensus idem prodit, malleo collineatis, i. e. 
cusis, fabricatis. 

rt) de forma viiru vide supra p. 125 (Text ishindici).' 
?») leifa hraui , Sia pirata?, mare, ejus log , nurum 5 n«r- 
vngr , qui alit, nutrii, a nccra. qui pulcram navem one- 
r.ant, i. e. viri navigatores, classiarii, d') indusium, annuli, 
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Ferunt, pugnam acerrimam csediLusque insig- 
nem gestam inter cognomines fuisse, antequam 
Olavus Svecus pedem referret. Cujus memi- 
nit Steinn: 

Cinereus giganteus equus, 
rostra madens, cadavera jugiter 
discerpsit 5 insonuit gladius clypeXs 
percussis ^ tela spargebant cognomines. 
Manus Svionum exuta est victoria; 
gladii pupugere,^ sed sagitta volavit; 
exarsit pugna , fugere milites. 

Aula, et omni parte prasstantissimus.*) 


lorica hamata; liamri pool. prn fabricatus. Sic 

^Ixyrta hamri smif ^ malleo consutum indusium^ lorica ap- 
. pelliU^ir Kiiytl. l4, 2. 

*) Ordo ; Grur iraUmar $ fnni sollinn j jofnan 

/ira?*) ; hraiidr gdll sl'6g randa ; tveirnc^nar gjor^u dnfu 
Svenslr herr var fiorrimi sigri; 6ver& beit ^ en peita^^ 
liri^ 6x , holdar JlytSu, Holi oi fremstr ai ollu» Abest in A. S. 

sic Sk.; grurr id. C. ; grareif, una voce B. fit exscriptum quod- 
' dam Canainum hujus historia? mscv. , levcophaea, vel male- 
vola , infesta* *)sic C* F. Sk. ; iravllan 13., quam vocem 
1101 ) inteliigo. ^^sicSk. Exscr. irur varJjy quod cum cete- 
ris conciliare nequeo. .soZ^nnm Exscr. ; iveir najnar jafna 
liTCC irini f>oUnum irulhnary duo cognomines cadavera lupo 
rostra madenti ex aequo partiuntur (i. e. pari viitute se prae- 
. bent). ex aequo partiuntur, Sk. sic C. F. 

Sk.; } Ibi fo: spargebant tela) 15. drifa Exscr. 

grdreif gjor&ist drifa , levcophaeus (v. infestus) exstitit te- 
lorum nimbus. 8) sic C. \feita. B. cet. Lectionem peiia li.l. 
unice veram arbitror, et ex ea corrigendum locum Edd. Snorr., 
in sagitta? nomenclatura , p. 216 , ubipei/ti, pro peita^ er- 
rore librarii, positum est; in quibusdam Edd. Sn. inscr, h. 
1. adscriptae sunt var, -perta & peita* vero, sagitta, 

deifvo a peiia > jacere, mittere, quemadmodum 

Pveitciy pveitr, securis, lapis, z pvciia id. q. peiia. ®) 
sic C. F. Sk. 5 livida, B. 
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Sviones magnum amiserant militum numerum 
et naves suas ingentes, et plerique OlaviSveci 
comites saucii erant, ipse vero, nullo honore 
auctus, satis habuit, quod saluti fuga consu- 
lere potuit. Sic dicit Hallarsteinn : 

Ruber procellarum Odinianarum 
titan cito volabat 5 non quies 
data est. Coactus est gestor clypei 
duos simul respicere principes.*) 

Tum Olavus Tryggvii filius et Darios et Sviones 
in fugam conjecerat, teste Steine : 

Flamma volabat bellonaruin 5 

rex in fugam convertitprincipes duos 5 

ejus gloriam extulit victoria. 

Aula et omni parte prsestantissinius.**) 
Queeres evenit, quemadmodum rex preedixerat. 

Res inter Olapiun regem et Eirikum 

satrapam gesta. 

Cap. 251. Porro dicendum, quid gerebat 
Eirikus satrapa, dum reges cum Norvegieerege 

Ordo : Rau& sol Soolnis jela rann *) &kj6ii ; var - a D ^ ! 
rit - rccJiir mditi at lita iverina'^') dogUnga *enn. Abest 
beee semistiopha ab A. C. F. S. 

D raun^s\j6tly adinodwn cilo Sk. boc ordjae: rwiir mutii 
Tawis}i)6tt at lita svolnis jela &61 {jrennra dogUnga senn. Rex 
coactus est trium simul prlncipum gladios opinione citius re- 
spicere i. e. plurcs simul reges in praelio excipere. D 
d Sk. & mox yerct, proynd'r o: rautP rlt var dferlT^ ruber 
clypeus in motu erat , i. e. infestis clypeis les gerebatur. 
3) Tcesir ^ rex, Sk.' fjrennra^ trium Sk. vix recte. 

*♦) Ordo : Skogla * ) itnidr <i ) jlaug ; tiggi rendt iveim (Toglingum ; 
liuns vegr liofii meit sigri. oJi Jremsir ni dUu* Abest 

in A. S. , 

i)5Augfrtr, in sing. usitatius, C. Sk. 

aj i. e. gladius; tavdr ^ ignis, unde iendra, .iccendere, 
dan. 1 (lc?ide’ it. iimdr ^ fomes, dan. Tonder. 
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pugnaljant. Satrapa prixno novissimam*) na- 
vem regis Olavi Tryggvii filii iu altero cornu 
aggressus, ut ante dictum, lateri ejus latus 
Jarnbardii applicuit , eamque navem militibus 
nudatam, vinculis ruptis, a reliqua classe dis- 
junxit, deinde proximam aggressus, pugnavit 
donec etiam illa propugnatoribus erat nudata 5 
liinc e minoribus in majores naves se recepere 
classiarii , satrapa vero , quamcunque vastave- 
rat navem ^ rupto vinculo a ceteris disjunxit. 
Tum autem Dani atque Sveci intra teli jactum 
accedentes , undique naves Olavi regis cinxere, 
sed Eirikus satrapa identidem latus lateri jun- 
gens, cominus cum hoste pugnavit, in cujus 
navibus in locum occisorum succedebant Dani 
etSviones, sangvilurcones, recentes et integri. 
Qua de re ita Plaldor non - christianus : 
Acutorum ensium strepitus 
circa Serpentem longum exstitit, 
ubi aurea tela sonabant 5 
commisere diu pugnam juvenes. 

Viros ferebant Svecos, et Danos, 
acuti gladii ministros, eum 
secutos esse in contentione 
hostili , in regione australi. **) 

extremam , C. 

••w^Ordo ; Gangr knarprd tvert^‘a gjortfiii urn j) orminn Zttn— 
par er goUin ipjor gJtUo ; drengir *liiu ItTtgi Kv^i&u 

rjicnn oli dantka frum l^gghiia runna fram 

ly^gjo- humuit^ txmnr ^ at d6lgsfi^ tennu, Aicst in A. C- S. 
0 Kkr. c. I^i4. '^3 hinn id. Hkr. abest «r 

in niv. 4) tccntJia^ id. Sk. Hkr. legghiia ^ pe» acti- 
lum 7', Hkr. , iiniii, F. ; dfi/Ai , panni , Sk. ntinm- 

qiie parum apte, metroque repugnans. 

pr. itio; h. 1 . grassatio vebcmons. strepUus , ita 
iit saepe gi'ingr , et cxuu 6 intens. 6gdngr j idcjn significent ; 
eic OH. c. 12, 6U-. 1, &Xildir hof^u gdug sUepebant. i) 
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Tum stveuue acrlterque pugnatum, et cecidere 
multi regis Olavi milites j quare eo^res tandem 
deducta est, ut militibus nudatee essent omnes 
naves ejus, praeter Serpentein Longum, in 
quem se recepere omnes copise regis Norve- 
gici, quotquot armis ferendis erant idonei f trim 
Eirikus satrapa Serpenti quinque magnas naves 
applicuit. Cujus meminit Steinn; 

Satrapes inclytus, vice tertia, 
iterum incitavit quinque 
cito naves adversus Serpentejii 
illius bellicosi viri.*) 

Jrdnji, acfir , acutus, scepissime gladiis, ut li. 1., sev- 
p^ulihits & acie oculoruni adhibetur. mordens 

crura, gladius, Sn. Ecld. p. 214'. Hujus vocis duae adsunt 
formae, nempe leg^hili & It^ggh/tr ; si cum ed. Havn. sciihis 
legglnta , erit gen. plur. ; tum JrdtiA non referri debet ad 
leggh/ta , sed ad dolgs. Sic quoque iii Edd. Sn. ed. 
reclius scribitur hgghiti , livcnihiii y pag. 214, quam Icg^- 
hiii y kvemhitx ; contra legghxiry livemhitr formae sunt 

eanmdeiu vocum. Scilicet Substantivum veiliale agentis, 
hiii y qui mordet, ut el oniuin fere verbalia, agentem» sig- 
nificantia, quae in i desinunt, a secunda classe conjugatio- 
num irregularium ortum trahunt, et quidem a perf. pait. 
passivi. Exempli loco sint ; ho^iy hroii y ri^iy drifiy 
(cpii sopit, a svefjay svaft^i.y sojinn'), [)egi (a fiiggjti ) pdy 
peginn') diC* Verbalia agentis in r, derivantur ab inliniti- 
vo , ejusdem classis, v. c. hjo^r y hrjoiry hljotTy hiiTy dnjr 
&c. ; ex quo iiilelligi par est, quae cuique voci scnplionis 
ratio conveniat. Obiter moneo , ex reliquis verbalibus , ea, 
quae in od'r (7«d*r) desinunt , pleraque omnia deduci a Ima 
Co^jj. simplicium j qua? in ir , a 2da Conjug. simplicium, y. 
c. gcctir y qui custodit. 

Ordo: 7Vr *) jarl rtTidi endr ehikar snarla\Jiin AX/pu//|- pri&jn 
6inni at ormi peixs prernja siorjns a) jnannu AJiest in A. S. 
J)ii y tum. pd er y quando, Sk, t 

\ pranja Atorm)> prek-MUt&Ty vir virtute liellica insignis. 

u)prcinjary quid proprie significet, nonliquel. Pariem 
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Satrapa navis su^ latus lateri Serpentis appli- 
cuit, ubi atrocissimum prseliuni exortum res- 
que cominus ferocissime gesta 5 qua de re sic 
Haldor : . * * 

Longus Serpens in duras nimis 
angustias redactus est: : 
collidebant arundines- cruoris, 

dissectae sunt prorarum lunulse ; 
quum rector teli, noxii loricis, 
excelsum Barbum applicavit 
Serpentis lateri j' victoriam in 
pugna satrapes retulit ad insulam.*) 


fuisse gladii^ apparere videtur cxappcllalionibus gladii, prem)it 
/innr, vide Gloss. vilae Vigagl-, uM peracicsgla- 
dii explicatur, a extremitas- Btea senleuliueo inclinat, 

ut putem, [>Tetnjar idem esse fjuod veirimur ^ nempe strias, 
in latere gladii, cimeatim versus .miicroneni procun entes, 
quae sententia accedit ad Magiicei in Gloss. Kdd. Sasm. ; nisi 
malis firemjar a vetrimar ita destingvere, ut lioc stnas, xl- 
lud slnges designet. Cseteriim li. 1. pars gladii pro gladio 
est, ut Eyrb, c. 19. str. 1. firemja /jrymr , tonitru gladii, 
pugna, sic h. 1. premja siormr, tempestas gladii, iJ. 

*)Ordo: Ormrinn lun°i lom i heldr har&an n), 

ra Ttrpr'^') hiuo^') saman; tungl imgla idngar b") iXariut 
fiar) , pii er hnmfag&s^) c') reginn ") lag&i hor&mihnn hartfa 
vit' rafnUs S7'(5'h; juri vaim hjiUmi hn'& at 8) h6lmL Abest 
in A. S. 

har^a, Ilkr. ita iit/;ord' sit gen. fem. F. C. Sk. 

agmeu. reir Sk. reyr , Hkr. rectius. 

Jmitii, id. C. Sk., quod rectius puto , nam hittii focciuTC- 
bant invicem) et facilius , et ex }mUu facile potuit deprava- 
ri. i; sic C. Hkr. Sk. KmoTi ce\. *) bryjiJlagSs , id. C. 
Hkr. hrynJJags , sec. pronunciationein , nO» proba scrip- 
tione, Sk. regni, Sk. Vitiose. ») sub, i. e. 

prope , F. Sk. 

a) Urna i har^an Jjortr , in difficilem 'sinum vCmrc, 
lUetapli. magno versari periculo, ut vulgo komait i kraj>pa7i 
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Eirikus satrapa in navis suae interscalmio prir 
mate se continebat, ubi ita' structa erat acies, 
ut scutis consertis munita esset 3 hic et gladiis 
caesim et punctim hastis pugnatum est, nec 
non omne armorum genus, quod quidem ma- 
nus admitterent, in hostem congestum 5 qui- 
dam missilia ex arcubus, al^i jacula emittebant 5 
unde tanta telorum vis in Serpentem ingesta 
est, ut vix scuto se quisquam tegere posset 5 
adeo spissa volabat hastarum et sagittarum mul- 
titudo , cum undique Serpentem cingerent na- 
ves bellicae. Milites vero Olavi regis tanto fu- 
rore accer^si sunt, utili summas' laterum m'as 
insilirent, quo gladiis hostes attingere atque 
caedere possent 5 sed navium haud multae ita 
Serpentem subiere, ut gladiis rem gerere vel- 
lent, plerisque enim res magni discriminis visa 
■est, cum athletis Olavi regis decertai’e5 Nord- 
manni autem nihil aliud cogitarunt, quam ut 
protinus usque pedem proferrent adversarios 
interfecturi, quare plane extra latera navis pro- 
volarunt, nil aliud prae animi fervore 'et vehe- 
mentia animadvertentes, quam in campo &pla- 
nitie rem geri, multi que cum armis suis inter 

ij6f in aesluosum mare pen^^enire , o: in magnas (Ij/Ticullales 
incidere, h) livgl v. png. 27. str. 2. isl.) ; inunge 

tciiaculiim, it. ijutcdibet res, quae aliam tenet, sustinet. Sic 
iaung rjujiu fiyl^grinmU y esi manus , accipitrem tenens , su- 
blinens, Orkn. c. 79, slr. 1. Eodem modo Uumg^ 

cpiee sustinet assulas frontales vpavnV) , prora dicitur, 

hujus lima prorae, cl^qieus: iiain veteres clypeis iin- 
bricalim dispositis proras navium fimmo interdum continua 
Jatera”) , ostentationis gratia, ornare solebant, c) hrwijlag^d'^ 
gigantis loricae, i. e. res, loricae noxia, seCuris, telum. 
trun pvo hryn^ a hrynjet^ lorica., Eadem forma est Orin. 
Storolfi f. eil. Skal. in Append. 01. Trygg. p.' 14, in voce 
hTimiidlmr. 
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naves demersi sunt. Quam in rem itallallfre- 
dus Difficilis - poeta : 

Hamatae loricae tinctoreSy 
Serpente egressi, pessum ibant saucii, 
non vi adversae cedentes 
. in pugna telis infesta. 

Garebit Serpens talibus diu 
viris, quocunque tandem fuerit 
lapsus , virorum copias ferens, 
quamvis eum gubernet eximius princeps.*) 
Ex hominibus Islandis, qui tum in Barbone 
fuerunt cum Eiriko Satrapa, hi nominantur: 
Skulius, filius Tliorsteinis Eigilis filii, Vigfus 
Vigaglumi filius , Torfius Valbrandi filius ^ ibi 
quoque tum fuit cum Satrapa vir Norvegus, no- 
mine Finnus Eyvindi filius ab Herlandis, quem 
nonnulli Finnicse gentis asserunt 5 hic arcus 
tractandi callidissimus et destinata certo ictu 
feriendi peritissimus dicitur omnium , quos 

Ordo : P^erliendr haugs scrhjar suliliu iurir 

7iid'r af na^ri ; gor^ut vccgjCiU vi^ i naddjar^ iod* a)* hengi 
mun OrrnT vanr alikra drengja ^ fiars'^') hann aAt/V z/tect /i<t 

aldyrr lionungr dyri orm*. Hic iterum incipit 
A» Abesl liaec stropha in S. 

verkoTii endr cormpte II. hendis corr. B. ; megin HIev. 
livars hann^ id. Ilkr. • hvar sem^ id. Sk. o/* Sk. male. 
fi) verlia, verhum medii significatus , piirgjire, it. macu- 
lare. lU^im serh’) lorica, adjecto haugs , lorica hamata. 
J^^adilfdr ^ periculum teli , tela infesta; naddfurs pugna 
telorum infestorum, periculosa pugna. Ouod si vero vcriu 
ra-jtii nollo duLia videbitur.; adest alia ratio; verlio. signifi- 
cat opus facere, it. agere, verJia til 6heJgi capitale fa- 
cinus in se admittere. Orkn. p. 162. Hinc verJicudr 
serljar jiaddfdrs\ qui patrant pugnam, praelintorcs ; /fed*. 
serii, ttaddr y clavus loiicae , gjadius , hujus pugna. Tum 

Junge i' haugs h'6& , in percussione clypax i. e* pugna, haugr, 
circidus, it. clypeus. h'6tf y vulgo pugna, proprie autem 
rcr)>eraHo , nnde hod'ull y qui rtPflil, virgator. 
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Norvegia tulit, liorriinum^ idem arcum Ema- 
ris Tliambarskelferis fabricaverat. Einar in 
interscalmio angusto Serpentis stabat, ubi hoc 
die arcit tela emittebat 5 is omnium hominum 
validissime sagittas arcu excussit, Einar Eiri- 
kum Satrapam sagitta petivit, quae summitati 
gubernaculi, sixpra caput Satrapse, tanta vi 
impacta est , ut ad ligaturam usque pennarum 
penetraret. Satrapa circumspiciens suos inter- 
rogavit, au nossent tam valide jaculantem? et 
eo ipso momento alia volans sagitta adeo prope 
.satrapam ferebatur, ut inter latus ejus et bra- 
chium transiens, tabulam, quae pone caput e- 
rat, tanta vi penetraret, ut spiculum exstaret. 
Tum satrapa allocutus Finnum Eyvindi filium: 
jaculare, inquit, virum illum ingentem, iu 
interscalmio angusto stantem. Finnus respon» 
dit : hunc hominem ferire non dabitur, quippe 
qui morti properae non sit destinatus j illud 
autem fieri potest, ut arcum ejus pertundere 
queam. Tum Finnus sagittam, scalpri forma, 
emisit, quae medium Einaris arcum percussit, 
quo temporis momento Einar arcum tertio va- 
lidissime tendebat; quo ictu arcus dissiliens 
alte crepuit. Tum rex Olavus, quid tam so- 
nore crepuit? Einar respondit: excussa, o 
rex ! e manu tua Norvegia. Haud tantum ef- 
fectum fragor iste dederit, ait rex, deus enim 
fata reget imperii mei, non arcus tuus; nunc 
accipe arcum meum, eoque utere. Tum rex 
arcum ad eum transmittit, Einar arcum ai'ri- 
puit et continuo cuspidem sagittge intra cornu 
retraxit, dicens: nimis debilis', nimis debilis 
arcus regius; arcu deinde rejecto, clyi:)eum 
suum et gladium arripuit, masculeque png- 
nam ciebat. 
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Gap. 252. Rex Olavus Tryggvii filius, 
stans iii celsa Serpentis puppi , isto die saepius 
6x arcu sagittas emittebat, interdum telapem 
nata, sed bina simul semper. Constabat inter 
omnes, tam amicos quam inimicos ejus, qui 
rei interfuerunt , et eos , ad quos rerum ibi ge-' 
starum certissima fama pervenit, neminem com- 
pertum sibi, qui fortius pugnaverit, quam rex 
Olavus Tryggvii filius, teste Hallfredo ; 

Viri, qui multa non detrectarunt 
adire loca, dicmit, se non ullum adhuc 
hominem preestantiorem reperisse 
Olavo, hilarem in acie se preebente.^) 

Ea in re Olavus rex plerosque reges antecelle- 
bat, quodinpraslio.setam conspiciendum pras- 
buit, ut nusquam memoriae proditum sit, ul- 
lum regem se tam publice inter dimicandum 
ostendisse adversariis , numero tam praevalen- 
tibus^ qua in re rex Olavus animi fortitudinem 
et generositatem ostendit, cum videre possent 
sui, eum nullum periculum fugere. Qua de 
re sic Ilallfredus Difficilis -poeta : 

Anglorum hostis imperterritus, 
qui latas defendit regiones, 
subire haud detrectavit vehementom 
Iledinianorum juvenum contentionem. 

Is justa de causa tinxit ^ 

cruore tela splendida, 

ibi certo audivi gladiorum 

incruduisse strepitum coram principe. **) 

0 

Ordo: y/ar , fjeir er n«nrta '1 eigi enn oj' 

firma^y fremra ntann folkreifum Qleiji» Abest heec seniisUo- 
pba iii S- 

latissime, Sk. D peregrinantur, B. F. Sk. 

dicunt, Sk. ^yjinna^ty repeiiri, B. 

Ordo : Jir^r Tireia airii^ir ^ sd er var^i lond , 

iii vfx^fir ^ ) vi& 6rdiS'an heAkdom rekknay* JIann 
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Sed quo magis conspicuum et fidentiofem se 
praebuit rex iii pugna, eo majorem hostibus 
timorem et pavorem injecit, teste Hallfredo: 

Nemo non sub expanso 
solis timebat liberalem 
animosum Tryggvii lilium; 
metuebant pugnae gestores*) 

Itl mfpr*) iX6(S' vertfa TO'6'in hl6^i sann(h «oA; par 

v6x €ver^)dlmr Jur sXylja; eli. frd aXilit 

Sk. viliose. ycr prave Sk. 3) hrelidoiM Sk. ; 
hrelikddms minus recte F» kongs Sk. minus apte* 

-5) mdrgy mulla, B. F. Sk. g) aUtT , 'semita, Sk. 7 )»^, 
id. Sk. svcriy -hjdlmry puto prave, B. 

a) hekJidomry contentio, var. 1 . hrelidomT y molestia 
(Jivtiklidomr y forte metri causa, idem); domr h. 1 . nuda ter- 
minatio est. Conferri meretur cum similibus vocibus heXk-^ 
rd^ Sc hrekrd^ in Gloss. Vigagl. S. a JtfAAr, scamnum, unde 
htlikjiui iil vid einny aliquem lacessere. Praeter locum Lax- 
d.ieliB , ij» Gloss. modo Liudalo allatum, conveniunt var. lect. 
Fimbogas. c. ^9. bdikvhn, (bellvisi^, stratagema, dolus; 
iwXuiAi injusta , molesta pelillo , Laxd. c. 37. cr vcly at id 
li(rji hreky tr hei^Ui* GrcU. c. 61. Jdckkddmr (contentio) 
vel breJidomr (molestia) Ht^tyinirtkliay est, pugna, i) 
ws quae nocet, a *ke&ja (ska&u') y nocere; h. 1 . absol. de 
lelo usurpatur, cujus exemplum non memini me legere: usi- 
latum est, telmn appellari rem noxiam («Xod*) v. 

galeae. Cfr. tamen norvag. sJlo y jfkdt, animalia segeti noxia, 
ut aves, inures, it. skjdk y ijdk Qskja&ak^ lolium, Spec. 
reg. p. 322. c) skilinny pr. distinctus, it. certus^ vei^s 
a sJiil y venias , argumentum. 

Ordo: hvcrr jnatfr itnd solar jatfri var Jtrccddr u/d* druan bug~ 

i 

dyggan son Tryggva; indlmpings meitfar odu&ia')» Ignorant 
hanc seinistropbani C. F. S. Sk. 

a) extimescebant , conti*, pro du&asiy a verbo das/, 

metuere, ut videre est cx Eigla, ubi de Thjodolfo : ^^kk sd. 
er oa&ist ekki , qui nihil metuebat. Bis hoc verbum in 

Hkr. occurrit, in quo utroque loco hunc significatuni , qui 

# 

aptissimus videtur , non adbibuerunt interpretes , nempe OK. 
92, 3, o&unzk (pro S&umsi^ aptrhvajjs , verebar (v.^aui- 
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Rex Olavus in anteriorem navem prospiciens, 
animadvertit suos 5 gladios crebro tollere, ictus 
saepius itei'are 5 id quoque animadvertit, gla- 
dios esse male acutos 5 quare alta voce interro- 
gavit; cur gladios adeo segniter libratis, quos 
male acutos esse videam. Respondit quidam: 
gladii nostri, domine ! et hebetes et male fractu 
sunt. Tum rex ex celsa puppe descendit iii 
interscalmium primas , arcam armamentariam 
aperuit, et plurimos gladios promsit fulgidos 
et valde acutos, suisque distribuit 5 cum vero 
dextram manum demittebat , viderunt sangvi- 
nem ex manica loricae defluere, nemine quo 
loco saucius esset sciente. Strenuissima defen- 
sio, maximaque caedes facta est 'ab interscalmii 
primatis proraeque propugnatoribus, ubi et se- 
lecti maxime stabant vizd et latera navis erant 
celsissima. Cum autem caedes in Sex'pente edi 
coepta esset , primo per mediam navem milites 
cecidere, vulneribus et quidem maxime lassi- 
tudine confecti 5 famaque ferebat, si strenui illi 
milites defensionem omnino potuissent adhibe- 
re, futurum fuisse, ut Serpens sero ab adver- 
sariis exi^uguatus esset. Qua de re sic Halh 
fredus : 

Haud facile ab hoste devastata fuisset 
longa illa navis, regem potentem 
ferens , (in calidam marginem 
navis delapsus est eruor), 
dum clari pidncipis satellites 

mo praesagiebam) reditum , ubi vei subjiciendum vegna , vel 
legendum a-plrhvarf^ sec. duorum Codd. lect. var. Alter 
locus est Hist. Hakonis Grandaevi c. 117 allar [>j6tfir 
Jionungs omnes populi extimescebant iram regis; nam 

ci^vandr nullo modo huc peiiinet. Hodie soluininodo exlat 
verl)um impers. viili Qar fyrir ^ timidus futuri praesagit miiii 
animus. 
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eam defendebant gladiis 5 

Ili virtutem exseruere fortiter 

in strage pugnatorum edenda.*) 

Cum circa malum navis pauci restabant super- 
stites, ad navem scandendam se accinxit Eiri- 
kus satrapa, et quindecimus ipse Serpentem 
conscendere potuit^ quem adversum tendens 
Hyruingus, progener Olavi regis, manu qua- 
dam militum comitatus , acerrimum iniit prae- 
lium j Hyrningus enim audacter admodum rem 
gerebat, teste liallarsteine ; 

Hyrningus elfecit, ut vulnera 
vindictae cupidis praeliatoribus 

_ t 

*) Ordo: py6& inundit *) varliga Idnga lung vn(l 

Tikiim gram y kom a fyy^tm Icc&iks a) *) , mt(^an 

ver^ung jofrs varici &ver^inn imianhoT^s ; sii gertfisi^^ 

nel at ytiordi u1u^^').v{na ?»). ALest in S. 

*) mundi Sk. usitatius; Xnwxvarliga y aegre; ego, ob negatio- 
nem, ^jfacile'* reddidi. Innn Sk. o: hrjo&a hinn hinga 
loisiks bmg y longum illum infidi inaris equum (i. e. navim)* 
prain Sk; **) }Vi/r (o: ilur) Sk. o: itr ver&ung* •^) aty 
inserit Sk. su verd* jofrs gir&isi y at var&i vel sver&uni at 
7nor&iy ea reperta est regia co.liors, quae &c. ^) diti Sk. 

ineiSan lir dtii vin innanhort^ s y dum clarus C^ex) amicum 
(amicos) intra navim kabehat; n/n, piratae, eod. sens.' ac 
intextu, 11. viny amicum, Sk. 

a) Iwsi'ks y deduco a IcVy id. q. latus arento aversum, 
alias A^t'&ord', & ' salmonis species , vide supra Pars Ima. 

p. 39, 2 (lext. isl.); sic Icesikr y navis. Sed propter varias, 
easque duLias, Tff Icc et sikr notiones, plures dari explican- 
|di rationes, non duhito. Sic Iccsik ^ n. dolosum mare, 
quam notionem sub var. 2 attuli. Si Icc est id. q. /4, liqnor; 
aqua, et,j?'Ar, ut. puto , ignem significat, Iccsikr , ignis a- 
quae, erit aurum , quo tum ad r?'Ar referendum, ft) aiay f* 
accepi eodem sensu ac aty n. contentio, ceiiamen (al> etfii) • 
atu vinry amicus cei-taminis, pugnator; idem sensus in var. 
1, B. aia vinr amicus reguli maritimi, vir bellicosus , vel a- 
micus certaminum (gen. pl. TS , id. 
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dolerentj pugnabant viri. 

Is regum 2 ^otentissimus esi:.*) 

Cujus certaminis is fuit exitus ^ ut satrapa re- 
tro in Barbonem cedere coactus sitj comitum 
aittem ejus occisi sunt quidam, quidam vulne- 
rati 5 qua jDropugnatione Hyruirigus magnam 
sibi famam peperit. 'Quod testatur Thordus 
Kolbeinis filius: 

Ibi saevitura est ense livido . 
in galeati Odinis pariettes 
cruentos.; regis strenuus defensor 
egregiam peperit famam sibi. 

Labascet altorum aula montium, 

Hyrninge ! priusquamidexcidatmemoria*) 

* , • 

Ordo ; IJynnngr lel heu iviifo. Jieifjiargjomuin Wd*- 

rt); yiar ic/rttwA/. Hann er rikitr l\.onungmanna» Abest 
in S. ' 

ur^um Sk. aperto errore librarii. 

a') poetice pro : gravia vulnera inflixit hostibus. 

**) Ordo : par var herjat^) hlam hjorvi^') viif Jreyrgar loplir 
Jqdhnaiys Hropts d) ; enn ger&i grumx i>or b^yekk goit ord*. 

hdrra fjalla c) hilar y u&r Pat^)Jymi: ty Hyndngr! 
Abest in S. 

^^herjar, Hkr. , exercitus; subaudiunt; mulliudo : /m;wri/ 

moles F. o; securis mulleo, pro ipsa securi; Itamr.a^ vitiose 
Sk, er, tjui Ilkr. vorm oA' 11. defensionem et. vor 
bk Hkr. v'6ni hldiun (pro bldni') Sk. scilicet ut syllabarum 
numero coiisulatiu'. havld Sk. prave. prave, Sk. 

ff} i, e. in clypeos. Hropir, nomen Odinis , qui h. 1. 
galeatus appellatur, cum t\. Hjdltnheri, gestor galeae dicatur, 
Griinnism. 4t). paries , tectum Odinis, est clypeus. b)ger{!)'r, 
prop. paii. pass. v. gera^ factus, perfectus, b. 1. adjecti- 
vum, ut gerr j paratus, promius, strenuus, ubr, mallem 
vorr , defensor, a verja^ id. q. t;brd’r (\.vard'a; aliae formae 
sunt varr y veorr y vojorr, id. c) i. e. cadum , quod lacu- 
naris instar super montibus arcuatur. Si mecum in eo con- 
sentias , quod duo primi versus hujus strophae desiderenlai*, 
voces blut/i hjorvi ad postenorem semistrophum lubens retu- 
lerim , hoc ordine; filik gott ord* (o: med) bldm hfurvi, 
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Cum Vero Eirikus satrapa in navem snam re- 
cesserat, rexOlavus: quid, inquit, satrapam- 
ne nunc ex Serpente repulistis? Dicunt ita fac- 
tum. Factum viriliter, ait rex, id quod ex« 
spectari potuit 5 nam satrapa nos non vincet, 
dum Thorem Labebit in prora navis suae. Hoc 
multi, et ipse quoque Eirikus satrapa, audi- 
vere. Cum autem magna militum pars inBar- 
bone occubuisset, et plcrique, qui superstites 
ei'ant, graviter essent saucii, Eirikus satrapa, 
ut et universae Danorum et Svionuni copiee, ad 
terram appellebant j hic ductores exercituum 
consilia conferebant, quo pactores expedire- 
tur. Tum Eirikus satrapa: haec perpetua ig- 
, nominiaest, quas fama celebrabitur, dumterrae 
septemtrionales ab inhabitatoribus incolentur, 
si Olavus Tryggvii filius a nobis non fuerit de- 
victus, qui tantas habeamus copiarum reliqui- 
as, ut hostes nullo modo effugere possint, ille 
vero unam tantum navem, eamque multo mi- 
lite nudatam 5 agite ergo, rex Danorum et rex 
Svionum! auxilium mihi adjunctis copiis ferte, 
ut ulcisci queam patrem meum, et hanc con- 
tumeliam a nobis omnibus avertere 5 accidet 
enim nobis principibus, ut ante dixi, ut uni- 
versi in vituperationem hominum casuri simus, 
maximeque ii , qui potentissimi sunt, si nunc 
evadet cum copiis suis rex Olavus. Cuin vero 
Eirikus satrapa finem dicendi fecerat, oratio 
ejus multorum assensu comprobata est 3 deli- 
berata re, convenit inter reges & satrapam, ut 
auxilium copiarum Eiriko satrapae traderent, 
quibus Serpentem aggrederetur, idem Serpen- 
tem longum omnemque praedam, cujus ibi fie- 
' ret copia, possideret, si regem Olavum debel- 
lare posset, quisquis autem illorum triente 
Norvegiae potiretur. Quae res cum pacto et 
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stipulatione confirmata esset, omnis Danorum 
et Svionum exercitus se denuo ad praelium pa- 
rat, militibus animos confirmantibus , se mu- 
tuo hortantibus, dicentibus, nunquam quie- 
tui^os sese, priusquam regem Olavum Trygg- 
vii filium devicissent. 

Cap. 253. Eirikus satrapa deinde cadavera 
et saucios homines ex Barbone exponit, et in 
locum eorum integros et recentes substituit, 
quos ex Svionibus et Danis delegerat. Sunt 
quoque qui dicant, satrapam tum pollicitum, 
si Serpentem vincere posset, se baptismurn sus- 
cepturum, ejusque rei signo fuisse, euniTho- 
ris simulacrum abjecisse, et in locum ejus sa- 
cras crucis imaginem in prora Barbonis consti- 
tuisse, 'Cum vero satrapa copias paravisset et 
instruxisset, virum quendam sapientem et mag- 
nae auctoritatis, qui ibi tum aderat, Thorke- 
lem Altum, fratrem Sigvaldii satrapae , allocu- 
tus: saepe praeliis.interfui, ait Eirikus satrapa, 
neque prius unquam viros aeque fortes et pug- 
nandi adeo peritos offendi, atque eos, qui in 
Serpente sunt, neque navem vidi tam difficilem 
expugnatu quam Serpentem, Jam vero, quan- 
doquidem omnium hominum prudentissimus 
es, in medium consilia quae optima nosti pro- 
fer, qua ratione expugnari* serpens possit. 
Thorkell respondit: hujus rei quid integripro- 
ferain consilii, non habeo 5 verum est, ut di- 
cam, quod maxime profuturum sperem: in- 
gentes trabes capito, easque e navi tua inser- 
pentem deznittito, ut in latus inclinet, quo 
: acto facilior erit ascensus in serpentem, si la- 
tera ejus non altiuS existant, quam caeterarunx 
navium. Quod consilium si non proderit, a- 
liud in promtu non habeo. Tum sati'apa 5 ut 
2Praeceperat Thorkell, rationempugnae instituit. 
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Apparatus regis Olapi et militum, ejus. 

Cap. 254. Dum haec consilia agebantur el; 
pugna quiescebat, milites Olavi regis eum ro- 
gabant , ut aliquo pacto fuga salutem quaereret, 
dicentes, quod res erat, se in ejus persona 
maxime periclitari, spem enim esse, ubi ini- 
mici eum aufugisse cognovissent,- oinne^ mili- 
tes suos vitam impetraturos ^ si aliam rationem 
mallet, rem prospere cessuram, sublatis velis 
serpentem in altum dirigere et septemtrionem 
versus ceteram classem insequi. Rex vero, ut 
antea, respondebat, se non hostes fugiturum, 
dum navi incolumi veheretur 5 minime enim 
convenire, ^^nam nondum certum esse opinor, 
an Serpentem expugnare possint hostes, dum 
tot fortes viri ad defensionem praesto sunt.” Quae 
cum inter se colloquebantur, celox illa Ven- 
dica, eadem cujus vectores ante praelium in col- 
loquium Olavi regis venerant, ut ante dictum 
est, remis ad Serpentem allapsa est 5 hi viri, 
qui celoce vehebantur , navead celsam puppim 
Serpentis alligata, regi Olavo polliciti sunt, se 
conscenso Serpente pro eo pugnaturos, liben- 
ter cum rege mortem oppetituros, aut, si for- 
tuna tulerit, cum eo evasuros. Rex 1 'espon- 
det: nihil ad rem meam facit, inquit, si Ser- 
pentem conscenditis, pro nobis pugiiaturif id 
autem forsitan e re mea fuerit, si quo loco ho- 
die fuistis, ibi navem vestram contineatis. Quo 
dicto, navem retro egerunt, eamque in anco- 
ris tenuerunt. 

Eirikus satrapa Serpentem longum secundo 

oppugnat. 

Cap. 255. Eirikus satrapa, cum se para- 
verat, altera vice ad Serpentem applicuit, et 
universus Danorum et Svionum exercitus pug- 
nam cum Olavo rege redintegravit, Svioni- 
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bus*) proras Serpenti advertentibus, celeris 
fere omnibus intra teli jactum constitutis, Nord- 
mannosque usquequaque telis petentibus. Sa- 
trapa latus Barbonis lateri Serpentis applicuit, 
acremque in hostes impetum fecit, copiis sti- 
patus, quae tum recentes Barbonem conscende- 
2 *ant, et ipse quidem ac sui quotquot supersti- 
tes erant, in pugna sibi minime pepercerurit 
Sic de hac re Haldor: 


Testificor, commotos milites 
Satrapae non pepercisse sibi in pugna : 
(princeps, oppugnando bellicosum 
heroa, terra sinuosa, potitus est), 
cum, bellicose! Bai’bonem lateri 
longi Serpentis applicuisti, 
in templo aequoreae gaviae 5 non fuit 
aequoreus vacuus caballus.**) 

Rex Olavus et sui summa fortitudine et strenui- 
tate se tutabantur, quare caedes in Serpente 


*") nounuUis j B. F. 

Ordo; HyJcJiat vcrff& a) drott jarh *) at ; 

{^ofur h') vann^') aoiian ognliarlSan^ Aoww/ at fjortftjoTtSiC) c) ; 
/>d er Jolkhar^T J(£rtfot Jiar^a d *') J‘jar^myvils d) 

k>i(^ orminn langa; Ixtt var sccvar i6ii svdngre)» Abest in S. 

Satrapa, Sk. jarl vann soitan 6gnh*^ jojur , sahapes 
oppiignarit bellicosam regem ; quod praefero. spardii 

Sk. perf. iniui. id. q. gpbr&Uf proba lectio ^ £ovte fpar&i ~ 
lioii pepercit. vann ^ calida, conuptc Sk. for 
A , cui c addidi {fx^rtSoi); foruty eod. sensu Sk. d 

Iro^y in viam tritam, F. ; airotf y vitiose Sk. \ atvil£ B.. quod 
forte pro d vit., JjarrmyniU B. corrupte, ut videtur, 
sic B. Sk. ; sot/a obscure A. 

//) vcrg&r accipio in eodem significaiii ac nppvcr^^r y ira 
coniiuntits, a a ferre, movere, librare, unde tur^»/-, mo- 
bilis , Spcc. reg. pag. 643. Si probas lect. jarl & conjec- 
turam commodus aenius cjtiatit : Uylliai rA 
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parum increbuit. , dum indefessi erant, mul- ’ 
tosque hostium interfecerunt, tam inEarbone, 
quam in aliis navibus, quas Seiqsenti se appli- 
cuerant. Cum vero Eirikus satrapa majorem 
in oppugnando difficultatem experiretur, tra- 
bes ingentes in Barbone tolli et in Sei'penteni 
longum demitti jussit 5 et vulgo negant, futu- 
rum unquam fuisse, ut Serpens expugnaretur, 
nisi hac adhibita ratione, quam consilio suo 
Thorkell altus instituerat. Cujus meminit Hal- • 
larsteinn : 

Severus incitator praelii 
jussit auri accumulatores 
' in Serpeuteni longum valida 

at drUi sili; jarl vann sS/fari &c. : v. var, 

lect. j. i. ci' Non puto leniter in pugna rem gestam esse; 
imlUes siti non pepercenmt &c. y tle Satrapa in- 

tellexi , secundum Edd. Snovr. pag. 189. §. 64 initio. c) 
J)6r& ^ jord' f pro Jjar^'ar v» yjard a ^ j'or& y terra sinuosa , i. 
c. Norvegia ; nl yj'6r& •~'7ij '6r& pro j)ar&ur ^ l/Jord' , grex 
juaris, lialeces. Ilkr. 5, I8j 2. Est quoque, iit jungas 
Jjord' drott , nianus hostilis , vide supra pag. 50. d) 
myvilly quid proprie significet, mihi non adeo liquidum 
csl; cum vero videam fui*mam mdr fi* iuergus), 

ia Njala (sub voce inoitallr) comparari cum Angi, rnew (niju) 
& lielg. meuivc y accepi lianc vocem pro forma diminutiva 
TXmor, nam injnvill inin-^uill necessario abii ; itaque 
tnyvill y mergulus ponti est navis, hujus (certus locus), 

mare. «?) potest Jioc ita inlelligi : navis Erici tam viris pro- 
pugnatoribus , quam a relms 'ad pugnam idojicis bene in- 
structa fuit. Celerum cum svuu^r proprie esurientem de- 
signet, opinor sicvar soti bipinu inlelligi. A'eile adeo, 
lupus non esuriebat, i. e. magiia strages edita est; sccucir li. 

1. itaque vel csl gcu. Tif «a’r id. q. a’g»r , quod inter gigaii- 
tes recenset Edda Snovr. , vel gen. syncopatus pro swvarcir 
pessar y ^>10 pessarar y lat. A'irum pro vitorum) , ^ sicvdry 
id. (|. 511 /or, giganlis; ejus equus gigajitis v. giganii- 

dis , lupus, 
nihil proiocit, 11. 



demittere ligna, exardescente.praello. 
Quod ni fecisset, nobilis Ericus 
in strepitu hastarum nunquam 
devincere potuisset robustum 
Olavum, sub via solis.* *) 

Sic ingentibus trabibus in alterum latus dejec- 
tis, Serpens admodum coepit inclinari. Tum 
caedes utrinque recrudescere. Cum vero pro- 
pugnatorum numerus in Serpente rarior factus 
esset, Eirikus satx'apa ascensionem tentat, ad- 
versariis fortissime resistentibus. Cum autem 
proretae Olavi regis videreiit, satrapam Serpen- 

Ordo : Strdiigr rogsveUir *) a) *) runuk» siccri *) — • 
as1ia^)h) fellu reinmi ^') — > laukci c) d orn\iim langa; sfyrr 
preif&k d), ALtUtor Eirikr mdlii clUialdri vinna ojlinn c) 
Olaf i dyn geira^ und veg solar» ALcst iii S. 

*) roJispellir y occisor, F. Sk. *) va^ J]. corr. *) rann* rikiy 
Sk. ; rans harri £5, iitrmnqxic contigi iiieirum. «/ccr; /, Iii 
majore fpericiilo) , Sk. , pcricuio , Sk. ^')reyniy 

«orborum, Sk. ; rehui Jj. slyrks aiyrr 

Sk. 8^ ulinnlj.y jtran, illustrem, F. Sk. 

a) i. e. Satrapa Ericus. i. e, viros ; rdnsikr, accipio 

pro auro, a Jlun , mare & sikr, quod i^iiem significare pu^ 

% 

to, de quo vide supra Vol. 1, p, 39 (Text. isE); stccri-^ 
askr y qui magnum facit , auget, id. q. st cerandi, c)rcmmi^ 
laukry lignum validum , firmum; eadem notio fic forjiia com- 
positi est iii remmi- skid y firma xylosolea , ilak. Grandaevi, 
c. 260, 1. renwiiskoiS' hortfay validi enses, Eyrl). 19, 6. 
d') prj^ast y adolescere, incrementa capere ; li. 1. de arde- 
scente pugna, ut saepius Ilkr. 3, 17, 2: 7, 2-4. r) 
Vox oflinn esse potest robustus , ab afly robur. Primo vero 
me oireudit , quod sequens versus intercalaris per se Jioa in- 
teger maneat, si, posito Olof pro Olafr, arcte cum pra*- 
ced. verss. jungatur, neque voces und veg solar Iinbennt, 
quo commode rererantur. Deinde, quod syllaba metrica 
prior, consonantiae efficax, cadat in nudam lerminationein 
771« , quod rarissimum puto. Ouam ob rem legendum jmto 
of -linn i. e. Sorpcnlem (navem Olavi), et iu seqv» 

Olnjr , ut alibi scuiper. 
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tem conscendisse j in posterioi^em navem ten- 
dentes, atque ad navem contra eum tuendam 
versi, ac eiTim e' reluctabantur. 'Verumtamen 
cum tanta facta esset in Serpente strages, ut 
passim nuda essent latera, satrapae milites in 
navem undique irrumpere cmperunt^ quare 
tota, quae praesidio supererat militum manus, 
retro in navem ad regem se recepit. Testatur 
lialdor non-cliristianus, Eirikuxn satrapam tum 
suos ad praelium incitasse : 

Lastus animo'princeps 
, suos niilites bellicosos 

hortatus est 5 (cessere retro 
viri per transtra cum01avo)~ 
cum pelagi alitem navibus 
cinxissent circa regem fortem 
Hadlandiae^ Vendotura occisor 
late loca vacuefecit caedibus.*) 

Dicitur Thorsteinn Bovipes, in interscalmio 
primate juxta celsam puppim constitutus, cum 
milites satrai^ae quam vehementissime se in ser- 
pentem ingererent, Regi "Olavo dixisse: do- 

Ordo: Ilugreijr pengill /it/ d sxna Juipiar-^iyia dnugi ; /ijo& 
siolk aplr popir Olcijl* Pii er h6j'^u lol^it haj— 

vitaa^ s]ie{^U7n um snjallaji. llaUuJicU h) gratn ; vupnci^r d-) 
var& JuT P^mda myrtPi. Abest baec stropha in S. Sk. , ceteri 
ciim A per omnia concordant. 

d , in Hkr. 6, 128, 2. vupnrei^r y tonitru arnioruin, 

var. 1. Ilkr. 

a) i. e. navem, vi/i, coivus, a sagacitate. h')Hallamly 

% 

pvo Hu^lmid y id.q. IlaxPaland y provincia Xon^egiae ; iuCel- 
ligitnr Olavus, rex Norvegia?. c) vdpnei&ry mallem vupn- 
«vftr , locus armis patefactus , defensoribus nudatus , ut oAr, 
f. sil id. ij. , vacuus locus. Iluic locutioni proxime 

accedere videtur 'altera , at gera Jletroi^ y Jomensium In»i* p« 
39. . locum , quo constitutus es , vacuefacere , hostes ster- 
nendo viam aperire > a & r\^ja. Unda myr&iry Lricus 
•Satrapes, ob praelia cum Vendis commissa, appellatur. 
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mine! inquit, nuncne pro se qxiisque rem ge- 
ret? Quidni nunc? ait rex. TumTIiorsteinn 
imum ex satrapas militibus, qui juxta illum in 
navem insiliit, pugno cecidit, tantaque vi ma- 
lam ejus percussit, ut homo ex navi longe in 
mare excussus confestim periret. Quo facto 
Thorsteinem tanta incessit rabies , ut arrej)tam 
veli perticam pro telo uteretur. Quod videns 
rex Olavus, Thorsteini loquitur : cape arma 
tua, vir! iisque utere 5 sunt enim arma, qui- 
bus in praelio res geratur, neque solis manibus 
aut trabibus dimicandum. Quare Thorsteinn, 
sumto gladio suo, fortiter pugnabat. Jam tum 
aliquamdiu vehementissima exarsit pugna in 
interscalmio primate 5 rex Olavus tela pennata 
et hastas crebro et magna vi ex celsa puj)pi e- 
misit. Quam in rem ita ITallarsteinn ; 

Rex bellicosus acriter torquebat 
tela, stans celsa in puppi 5 loricae 
dissilueres deinceps aperte longus 
Draco militibus nudabatur.*) 

Rex Olavus, cum videret Eirikum satrapam ad 
interscalmium Sei'pentis pririias penetrasse, tria 
gaesa brevi manubrio in illum torsit, quae qui- 
dem non 2iro more ferebantur f nam non soli- 
tus erat rex Olavus frustra jaculari, quocun- 
que tela emitteret 5 nullum vero horum gaeso- 
rum satrapam tetigit, quorum primum dextrum 
ejus latus, secundum itidem sinistrum praeter- 
volavit,' tertium supra caput satrapae proram 
versus. Tum rex ; sic nunquam prius in ho- 
mine frustratus sum 3 magna est hujus satrapae 
fortuna 5 vult deus, eum Norvegiae regno hac 

Ordo: SoJinsIrufigr Inldwgr ilcaut livast or hpiingu; hlifar 
hruxiu; si^an nam ^^dreJcinn^^ htfigi fi^nt Abest in S. 

man f nudahilur, IJ. Sk. ormrinn , Seipens, Ij. C. 

4€in/f sero, siht Sk. 
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vice potiri 9 quod quoque minime mirum, cum 
proretas iti Barbone commutaverit^ exit res, ut 
hodie praedixi, eum non superiorem discessu- 
rum, si Tliorem in prora habuisset. Ob eam 
vero causam, quod multi ex copiis satrapae ser- 
pentem, quantum capere potuit, conscende- 
rant , parva autem adesset manus , quas tantae 
multitudini resisteret*), brevi temporis spatio 
multi occidere Olavi regis athletae, quamvis 
robusti atque fortes 5 ceciderunt ambo fratres, 
progeneri regis, Ilyrningus et Thorgerr, Vi- 
har ex Tiundalandia et Ulfus Rufus**) , mul- 
tique alii strenui viri, egregiam sui memoriam 
relinquentes, Kolbjbrn, orator regius, pro- 
ram cum aliis anterioris navis defensoribus tu- 
tatus fuerat 5 is consimili armorum et vestium 
apparatu indutui erat, atque Olavus rex 5 et 
eam quidem ob causam, quod cogitabat, si 
opus foret, ut nunc res erat, opem aliquam 
Olavo regi ferre. Cum autem strenuissima re- 
gis Olavi manus in primate interscalmio cadere 
coepisset, Kolbjorn celsam puppim ad regem 
ascendit; qui cum omnium hominum esset sta- 
tura maximus et aspectu pulcherrimus, haud 
cito discerni invicem potuere. Tum tanta te- 
lorum multitudo in celsam puppim ingereba- 
tur, ut clypeus 01 a\d regis , nec non Kolbjor- 
nis, telis inliserentibusvelut cirratus esset. Cum 
vero sui ad celsam puppim tenderent, tam splen- 
dida lux regem supervenire visa est, ut contra 
adspicere nequirent, decedente vero luce, rex 
Olavus nuspiam apparuit. 

en Ii/it — -ZitT, ^1/] alisunt in E. EnJmlnis riaiittiS, 

Thorsteimi albus, TJiorstcIim (meticulosus), IvarLjo- 

(splendor), acld. F*' 
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